Kami Garcia - A ​káosz ügynöke (Az X-akták: Kezdetek 1.)
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Hogyan ​lett hívő Fox Mulder? Hogy vált szkeptikussá Dana Scully? Miként lehetséges, hogy mégis mindketten az FBI kötelékébe kerültek? Az X-akták – Kezdetek két kötetében mindenre fény derül…

1979 tavaszán a tizenhét éves Fox Muldernek nagyobb gondja is van annál, hogy az egyetemi felvételijével foglalkozzon. A kishúga öt éve eltűnt a családi házukból, és azóta sem hallottak róla. Mulder magát hibáztatja, az anyja pedig a férjét, aki szigorúan titkos külügyminisztériumi munkájába menekül. Foxot az utolsó gimnáziumi évében az apja magával viszi Washingtonba, elszakítva a fiút massachusetti barátaitól – és a múlt kísértő árnyától. Mulder azonban nem adja fel: rögeszmésen foglalkoztatja, hogy ha kell, a föld alól is előkeríti Samanthát. Ezért amikor egy helybeli kisfiú holtan kerül elő, és egy másik gyereket is elrabolnak, Mulder nem tudja megállni, hogy bele ne ártsa magát az ügybe. Mire észbe kaphatna, barátaival, Gimlivel és Phoebe-vel egy veszedelmes sorozatgyilkos utáni hajsza kellős közepén találja magát…

Lehetséges, hogy egy tucatnyi brutális gyilkosság függ össze Samantha eltűnésével? Talán okkult rítusra utal, hogy a temetőből előkerült Billy Christian mellkasán egy nyílvesszőkkel átfúrt madarat találnak? Vajon Gimli apja összeesküvéseket koholó őrült, vagy félelmetes titkot tudója? És egyáltalán: kicsoda A Káosz ügynöke? Aki végigizgulta és -borzongta a népszerű és kultikus X-akták sorozatot, annak kedvencei eredettörténete, A Káosz ügynöke és Az ördög ügyvédje sem fog csalódást okozni.
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Stellának, Nicknek és Alexnek

Remélem, sosem veszítitek el a hiteteket!

Erin Steinnek és Derek Raccának

Ti hisztek csak igazán! Hagyjatok szotyolaösvényt magatok után, hogy  a követőitek lehessünk!

67-Wfo-72016

SZÖVETSÉGI NYOMOZÓIRODA

Dátum 1979. ápr. 1.

Terepjelentés

1979. márc. 30.

Massachusettsből Washingtonba költöztetésüket követően BILL MULDER és fia megfigyelés alá került együttműködés biztosítására. Mulder ■■■■■■■ kapcsolatos munkája kulcsfontosságú jelen időszakban. Munkavégzés helyszíne KM, Központ, Pentagon és ■■■■■■■■
Célszemély FOX WILLIAM MULDER 17 éves, fotografikus memóriával rendelkezik, intelligenciája magas fokú. Nincs tudatában ■■■■■■■■ eltűnésének körülményeivel - ügynök belátása szerint végezheti ■■■■■■■ hogy továbbra is sötétben tapogatózzon. Kiértékelendő jövőbeni bevonása KM-be ■■■■■■■■ számára.

Megfigyelendő továbbá kapcsolata ■■■■■■■ apa xaxaxaxax ■■■■■■■, korábbi szolgálati helye ■■■■■■■ légi támaszpont.

Anya eredményesen ■■■■■■■
Feleség/anya TEENA MULDER családi otthonukban tartózkodik, és jelenleg nincs megfigyelés alá vonva.

- X

Terepjelentés

1979. áрr. 1.

SCULLY SORHAJÓKAPITÁNY nemrég visszaköltöztette családját Miramar haditengerészeti támaszpontról Annapolisba. Ellentengernagyi előléptetése egyeztetés alatt. Átvezénylését ■■■■■■■ kezdeményezte. Legfiatalabb gyermeke célszemély DANA KATHERINE, szül. 1964. febr. 23. ■■■■■■■ beoltva 29510, időpont ■■■■■■■
15 éves célszemély jelek szerint látja ■■■■■■■ haláluk időpontjában, ill. után. Kut. fejl. megfigyeli és vizsgálja. Ezen ■■■■■■■ segíthetik illetékes szervek kommunikációját ■■■■■■■ akikkel szövetség kötésére került sor 1973. okt. 13-án ■■■■■■■ légi támaszponton.

Megfigyelés folytatandó. Analízis ■■■■■■■ protokoll szerint.

Gerlach k. ü.

Kelt Washington/Maryland, 1979. ápr. 1.

Akta # ________
X különleges ügynök

A diktálás dátuma ___________
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Mi a sötétben dolgozunk. Megteszünk minden tőlünk telhetőt azért, hogy legyőzzük a gonoszt, amely máskülönben elpusztít bennünket. De ha az ember személyiségéből adódik a sorsa is, akkor ez a harc nem egyszerűen választás, hanem hivatás. Néha azonban ennek terhe alatt megingunk, tudatunk gyarló védfala leomlik, és az odakinti világ szörnyei a velőnkbe hatolnak. Magunkra hagyatva kell belebámulnunk az örvénybe, a téboly nevető arcába.

Fox Mulder - X-akták
1. FEJEZET

Washington
1979. március 30., 15:32
A tavaszi szünet hivatalos kezdetétől ajzott tizenévesek falkái rohantak el a középiskolával szemben parkoló fekete gépkocsi mellett; fogalmuk sem volt, hogy az elsötétített autóüveg mögül valaki meredten figyeli őket. Wilson gimnázium-mezes srácok vittek a vállukon csinos pomponlányokat, kiélvezve a lehetőséget, hogy végre női combokat tapogathatnak. Más fiúk az úttesten handabandáztak, igyekezve mély benyomást gyakorolni a sztreccsnadrágos lányokra, akik úgy tettek, mintha észre sem vennék őket.

A gimisek többsége rá se hederített az autóra. Mint égen a csillag, annyi elsötétített üvegű fekete gépkocsit lehetett látni Washingtonban, a titkosszolgálat, a CIA és az FBI hazájában.
A jobb első ülésen ülő férfi az úttesten indiánszökdeléssel átkelő fiúk arcát fürkészte, mint aki egy bizonyosat keres.
— Még se híre, se hamva — szólt oda a kormánykerék mögött helyet foglaló főnökének.
— Remek megfigyelés, Reginald! — mondta unottan az idősebb férfi, olyan stílusban, mint amikor a nagyapa beszél az unokájához, és Reggie mellett annak is tűnt.

Reggie sötétbarna bőre olyan sima volt, mint egy újszülötté, tweedgyapjú rikkancssapkája alá tuszkolt rövid afrofrizurája pedig csak fokozta kisfiúsan megnyerő megjelenését. Dús fekete bajusza és kifinomult ízlése — ma például testre szabott fehér inget, rőtsárga szarvasbőr sportzakót és bő, fekete nadrágot viselt — megóvta attól, hogy egyetemista kölyöknek nézzék.

Még ha a főnöke óvakodott is a keményített fehér ingtől, a széles nyakkendőtől és a konzervatív oldalválasztéktól, nem rejthette el a sápadt bőrét barázdáló hegszerű ráncokat vagy hideg szeme fáradt pillantását.

Reggie visszaterelte a figyelmét a gimisekre. Továbbra is fűtötte őket az adrenalin és a szabadság ifjonti ábrándja. Reggie sajgó irigységgel nézte őket.

— Mintha meg lennének győződve róla, hogy az égvilágon semmi bajuk nem eshet. Emlékszik, milyen érzés ez? — kérdezte.

— Nem. Én sosem voltam agyament. — A főnök megpaskolta hüvelykujjával a kormánykereket, anélkül hogy a kezében tartott cigarettán megrezdült volna a hamu. — Az emberek azt látják, amit látni akarnak, és abban rendszerint nincs semmi lényeges.

Ennyit a gondtalan csevegésről, gondolta Reggie, folytatva a diáksereg fürkészését.

— Nem létezik, hogy elszalasztottuk volna — ingatta a fejét. A főnök szívott egy slukkot a Morley-ból, és hosszan kifújta a füstöt.

— A maga dedukciós képességeiben sosem kell csalódnom. 

Reggie szeme könnyezni kezdett a cigarettafüsttől, de nem törődött vele, és a hamura összpontosított, várva, mikor esik le.

— Az emlegetett szamár színre lép. — A főnök a cigarettájával az utca túloldalára mutatott, ahol két fiú ballagott a járdán vállukra vetett hátitáskával.

Fox Mulder jóvágású fiú volt: karcsú, mint egy úszó, a megjelenése a pedantéria és a hányavetiség tökéletes elegye. Sötétbarna haja épphogy söpörte csíkos inge gallérját, elöl viszont elég hosszú volt ahhoz, hogy egy kicsit a szemébe lógjon. A lányok elolvadnak az ilyesmitől. Fox járás közben maga elé meredt a semmibe, és a kezében gyűrött papírlapot szorongatott.

A másik fiú már más tészta volt. Egy fejjel alacsonyabb volt Foxnál, és szőke szöghaja az arcába csüngött, mintha bilivel a fején vágták volna le legutóbb, és most kezdené újranöveszteni. Piszkosbarna pólóján egy erősen megfakult Csillagok háborúja-jelenet díszelgett, és a farmernadrágja olyan hosszú volt, hogy az elrongyolódott szegélye a járdát söpörte.

A srácnak be nem állt a szája, vadul hadonászott, és úgy dongta körül Foxot, akár egy piaci légy. A jelenetből ítélve Fox nagy hasznát vette volna egy darab szigetelőszalagnak, amivel betapaszthatja a száját.

Reggie nem bírta a fecsegőket. Tehertételt jelentettek.

— Ki az a srác Bill Mulder fiával?

— Maga nincs tisztában a kutatási témával? — A főnök végre a hamutartó széléhez pöckölte a cigarettáját, és a hamu egy darabban levált, mintha parancsra tenné. A férfi elnyomta a csikket, és Reggie-re szegezte vízenyőskék szemét. — Hadd világosítsam fel. A profiknak megvan a bevált módszerük arra, hogy információt szerezzenek, úgyhogy nem kell feltételezésekre támaszkodnunk.

Reggie kísértést érzett rá, hogy visszavágjon valami frappáns válasszal, de a főnök tett volna róla, hogy utóbb megbánja. A szervezet, amelynek dolgoztak, olyan férfiak és nők vállán nyugodott, akiknek jeges víz csörgedezett az ereiben, és készek voltak megtenni bármit, amit kellett, bármi áron. A mellette pöfékelő férfi közéjük tartozott.
— Mi a feladatom? — Reggie nem akarta tovább kerülgetni a forró kását. — Azt akarja, hogy begyűjtsem Bill fiát?
A begyűjteni sokkal kulturáltabban hangzott, mint az elrabolni.
— Samantha Mulder eltüntetése részleges biztosíték volt arra, hogy az apja tartsa a száját. — A főnök feltépett egy újabb csomag cigarettát, és gyors csuklómozdulattal kipöckölt egy szálat a pakliból. — És valamennyiünknek áldozatokat kellett hoznunk. De Bill padlóra kerülne, ha eltüntetnénk a fiát is, és most éppenséggel szükségünk van rá. A projekt ebben a döntő stádiumában sajátos képességű embereket igényel, és Bill Mulder ilyen.
Meggyújtotta a Morley-t, és a szálat a szája sarkába biggyesztve folytatta.
— Szóval rajta kell tartanunk a szemünket Billen és a fián. Legyen a fiú sarkában, és tudassa velem, ha bármi érdekeset csinálna. Emellett Fox potenciális felvételi alkalmasságát is vizsgáljuk.
Követni egy tinédzsert a tavaszi szünet ideje alatt meglehetősen alja munkának ígérkezett, de Reggie még nem állt elég magasan a ranglétrán ahhoz, hogy kifogásolja. Inkább így dohogott:
— Micsoda ökörség Foxnak, Rókának nevezni egy gyereket! A szülei nagyon utálhatják ezt a kölyköt.
— Bill és Teena egymás utálásával vannak elfoglalva. Alig voltak beszélőviszonyban, amikor Bill ősszel kiköltözött a házból. — A főnök kibámult az ablakon, tekintetével a bandukoló Fox Muldert kísérve. — Valójában tökéletes volt az időzítés. Közbeléptünk, és áttelepítettük Billt arról a massachusettsi szigetről ide, Washingtonba, hogy gőzerővel tudjon dolgozni a projekten. Fox vele tartott. 
— Csodálkozom, hogy az anyja elengedte — mondta Reggie. — Az én  nénikém elvált a férjétől, amikor kicsi voltam, és ők ölre mentek mindenen.
— Ha azt a benyomást keltettem volna, hogy gyerekkori emlékeket szándékozom csereberélni, hadd tegyem világossá: eszemben sincs. — A főnök nagyot szívott a cigarettájából, és egy újabb hamutorony kezdett képződni. — Érdekes módon Teena ötlete volt, hogy Fox menjen, és lakjon az apjával.
Reggie lenyelte a sértést.

— Ez nem furcsa? — kérdezte.

— De az.
A főnök füstfelhőt lehelt, és egy pamacs utat talált Reggie orrába, aki végül köhögni kezdett, és az ablaknyitó kar felé kapott. A főnök csettintett, és az üvegre mutatott.
— Úgy marad!
Reggie felülbírálta az égető érzést a torkában. Nem kívánt gyengének mutatkozni egy olyan ember előtt, aki egyszer egy eligazításon úgy beszélt a gyengeségről, mint egyfajta betegségről.

— Gondolja, hogy Fox anyja tud valamit?
— A dolog még kétesélyes. De ha eldől, személyesen veszem kezelésbe Teena Muldert. — Újabb füstfelleg kígyózott fel a főnök cserepes ajkai közül. — Maga összpontosítson Foxra. Közvetlenül engem tájékoztasson, és egyedül engem.
— Jelentések mellőzésével?

— Szorítsa a minimumra őket. Nem akarunk nyomokat hagyni. Úgyhogy ettől a pillanattól kezdve magának nincs neve. A jelentések aláírásaként álljon egy X.

2. FEJEZET

Woodrow Wilson Gimnázium
15:47
Míg a járdán baktatott Gimlivel, Fox Mulder a történelemdolgozatára írt 3-asra bámult. A barátja egyfolytában jártatta a száját azóta, hogy a csengő megszólalt a hatodik óra végén, hivatalossá téve a tavaszi szünet kezdetét. Gimli már csak ilyen volt — ez a srác semmin sem izgatta magát. Nem fecsérelte arra az idejét, hogy aggódjon egy rossz osztályzaton, de Mulder nem hagyhatta annyiban.

Miután zsinórban három dolgozatot írtak ugyanazt a sémát követve — harminc tesztkérdés egyenesen a tankönyvből, plusz húsz rövid válaszos kérdés —, a történelemtanáruk gondolt egy csavarosat, és átváltott a kifejtést igénylő kérdésekre.
— Nem értem. — Gimli Mulder dolgozatára pillantott. — Nem olvastad el az anyagot?
— De igen.
— Akkor meg mi van? A te természetfeletti képességeddel neked kellett volna a legjobbat írnod az egész osztályban.
— A fotografikus memória nem természetfeletti képesség. Hanem rendellenesség. — És közösségi átok, tette hozzá gondolatban Mulder.
Az a körülmény, hogy Mulder minden elolvasott szóra emlékezett, sokakat bosszantott az iskolában: az osztálytársait, mert hiába magoltak napokig a dolgozatok előtt, Mulder úgyis túltett rajtuk, és a tanárait, mert nehezen nyelték le, hogy többet tud náluk.
Mulder ezért lehetőleg nem beszélt senkinek a memóriájáról. De Gimli elől nehéz volt eltitkolnia, miután összebarátkoztak. Amikor egész oldalakat mondott fel neki szóról szóra a Starlog magazinból, végképp elárulta magát.

De ma nem segített rajta a fotografikus memóriája. Mulder összegyűrte a dolgozatot, és betömte a farmernadrágja farzsebébe. A mozdulat nem kerülte el Gimli figyelmét, és szemlátomást annak jeleként fogta fel, hogy Muldert a bekapott jegy nyomasztja.
— Talán csak rossz napod volt, és lett egy rövidzárlatod — vetette fel.
— Nekem nincsenek rossz napjaim — mondta Mulder, magában hozzátéve: legalábbis nem a memóriája miatt. — Ez nem így működik. Mindenre emlékszem abból, amit elolvastam.
— Akkor hogy sikerült összeszedned egy hármast?

— Az amerikai történelemtankönyvek félrevezetők — magyarázta Mulder. — Egy csomó információ pontatlan bennük. 

Gimli a homlokára csapott.

— Haver! Mondd, hogy ezt nem írtad bele a dolgozatba!
— Mikor írták alá a kontinentális kongresszus küldöttei a Függetlenségi nyilatkozatot? — folytatta Mulder zavartalanul. — Mondd a dátumot!
— Ez nyilván beugratós kérdés. — Gimli a homlokát ráncolta, erősen gondolkodott. — Arról a Függetlenségi nyilatkozatról beszélünk, amelyet ötvenhatan írtak alá, és rajta van John Hancock híres szignója?

— Arról.

— Akkor könnyű. 1776. július 4. — vágta rá Gimli magabiztosan.

— Ne nagyon jelentkezz mostanában tévévetélkedőbe, mert a válasz rossz — jelentette ki Mulder. — A kontinentális kongresszus július 2-án szavazta meg a függetlenné válást. Július 4-e az a dátum, amikor a kongresszus elfogadta a nyilatkozatot, és John Hancock aláírta.

— Ez mennyiben különbözik attól, amit mondtam? Te azt kérdezted, hogy mikor írták alá a küldöttek, nem pedig, azt, hogy mikor szavazták meg.

Mulder bólintott.

— Igaz. Csakhogy Hancock volt az egyetlen küldött, aki július 4-én írta alá.

— Te most szórakozol velem? — tamáskodott Gimli. — Láttam az eredeti Függetlenségi nyilatkozatot a Nemzeti Levéltárban. Alul tele van aláírásokkal.

— Összesen ötvenhattal — szögezte le Mulder. — És a többségük augusztus 2-án kelt. Nézz csak utána! De ne a mi tankönyvünkben.

Gimli megvakarta a fejét.

— A tankönyvünk ciki. Felfogtam. De miért nem írtad le simán, ami benne van, és zsebelted be az ötöst?

Mulder megrántotta a vállát.

— Mert az információ téves.

— Kit érdekel?

Engem, gondolta Mulder.

Muldernek elege volt abból, hogy hazugságokkal tömik a fejét. Otthon muszáj volt lenyelnie, de ezt nem volt hajlandó az iskolában is eltűrni.

— Apád a plafonon lesz a hármasodtól? — kérdezte Gimli. 

Mulder fújt egyet.

— Azt se tudja, hogy dolgozatot írtam.

— Szerencsés vagy. Az őrnagy folyton kérdésekkel nyaggat. Nem lennék meglepve, ha másolatban megszerezte volna az osztálytantervet.

Mulder még nem találkozott Gimli apjával, de abból, amit a barátja mesélt róla, nem semmi egy pasas lehetett. Kevés apa várta volna el a fiától, hogy az „őrnagynak" nevezze.

— A faterod nem lehet ennyire szőrszálhasogató — mondta Mulder. — Egy olyan ember, aki nagylátószögű tükrös távcsövet tart odahaza!

Gimli vigyorgott.

— Bizony... az a távcső nem akármi. Egy légierős haverja szerezte az őrnagynak. Messze nem az az amatőr cucc, amit a boltokban árulnak.

— Komolyan? Elképzelni sem tudom. — Mulder átengedte magát a gúnyolódásnak. — Gőzöm sincs, eszik-e vagy isszák a newtoni párhuzamos tengelyű teleszkópot.

— Felfújt hólyag.

Mulder nevetett.

— Nem lenne rossz hasznosítani álmatlanságomat, és elneveztetni magamról egy kisbolygót vagy egy Mars-krátert, ahogy George Hale. Biztos vagy benne, hogy a faterod nem bánja, ha kipróbálom?

— Már mondtam, hogy semmi akadálya. — Gimli féloldalasan megcsóválta a fejét, hogy kilódítsa hosszúra nőtt haját a szeméből; ezt a mozdulatot napjában legalább ötvenszer megismételte. — Gyerünk, vezessünk be egy srácot a távcsövek csodálatos világába!

Mulder megszaporázta a lépteit. Kiskorában űrhajós szeretett volna lenni. Tízéves volt, amikor az apja megmondta neki, hogy ez lehetetlen. Az űrhajósoknak látásvizsgálaton kell átesniük, és Muldernek protanópiája volt — egyfajta piros-zöld színvakság. A legtöbb ember azt hiszi, ez a piros és a zöld megkülönböztetésének képtelenségét jelenti, de esetében a protanópia csak a piros érzékelésére volt kihatással. Egyetlen színre. Ez az egyetlen apróság romba döntötte Mulder álmát.

— Egy csomó más cucc is van, amit meg akarok mutatni neked. — Gimli pár lépést előreszökellt, aztán megfordult, és hátramenetben haladt tovább, szemben Mulderrel. — Negyvennyolc darab Star Trek-kártyám van, és ebbe nem számolom bele, amiből duplám van. Az nem számít, amiből kettő van, nem igaz? És megvan a vadonatúj „Dr. Csont" McCoy-kártya, amit három éve dobtak piacra.

— Az klassz.

Mulder hozzászokott a Star Trek-mánia határt nem ismerő megnyilvánulásaihoz. Odahaza, Massachusettsben a legjobb barátja, Phoebe is gyűjtötte ezeket a reklámkártyákat, valamint minden mást is, ami a Star Trek-tévéshow-khoz vagy -filmekhez kapcsolódott.

— És van valamim, ami még klasszabb. — Gimli megbotlott egy aszfalthibában, de sikerült visszanyernie az egyensúlyát. — Vagyis talán nem klasszabb, de csaknem annyira klassz. Vagy ugyanolyan klassz.

Ezt úgy mondta, mintha a Star Trek-istenek gáncsolták volna el, hogy fűzze hozzá a megjegyzést.

— Mint mi?

Gimli befordult egy vörös homokköves lakóházak szegélyezte utcába. A kérdést válasz nélkül hagyva megállt a második előtt.

— Ez az.

— Remélem, van valami ehető gyorskajád. — Mulder követte barátját a lépcsőn. — Nálunk az apámnál csak napraforgómag van.

Gimli habozva megállt az ajtóban.

— Az őrnagy kissé furán viselkedik. Ezt mondtam, ugye?

— Legalább százszor — felelte Mulder. — Beleszámítva a fél perce elhangzottat. Kinek a faterja nem?

— A „kissé" valószínűleg nem fedi teljesen a valóságot. És az a sok újságcikk arról az eltűnt srácról csak ront a helyzeten. 

Billy Christian — így hívták a kisfiút.

Muldernek egy pillanatra elállt a lélegzete. Úgy érezte, mintha valaki az összes levegőt kipréselné a tüdejéből. Aztán az érzés elmúlt, ahogy az lenni szokott. Gimli még mindig beszélt.

— Tudod, az anyám halálától teljesen padlót fogott.

— Értem. — Mulder anyja sem volt többé a régi, miután Mulder kishúga, Samantha eltűnt csaknem öt és fél évvel korábban. Az anyja minden este kötényt kötött, és nekiállt megfőzni vacsorára Samantha valamelyik kedvencét, fasírtot vagy rakott krumplit, megszállottan ragaszkodva ahhoz az illúzióhoz, hogy nincs szétesőben a család. Leült a konyhaasztalhoz, képes újságot olvasott, vagy kuponokat vagdosott, amíg a sütő időjelzője meg nem szólalt. Amikor Mulder már harmadszor találta úgy az anyját, hogy maga elé mered, miközben az időjelző berreg, a rakott krumpli pedig szénné ég a sütőben tőle három méterre, Mulder megtanulta, hogy figyelnie kell a berregőre.

Egy este elkövette azt a hibát, hogy zuhanyozni ment, mielőtt a hang megszólalt volna. Mire kiért a konyhába, az időjelző szünet nélkül lármázott, és fekete füstfelhő töltötte be a helyiséget. Az anyja ott ült az egész kellős közepén, könnytől maszatos arccal.

Mulder nagyot nyelt, és félretolta az emléket.

— Bemegyünk, vagy mi?

— Asszem.

Gimli elővette a kulcsait, és kinyitotta az öt hevederzárat az ajtón. Mulder a nyomában maradt, de a lakásba lépve azonnal megtorpant. Az előszoba egy feltehetően nappaliul szolgáló helyiségbe nyílt, de Mulder nem volt benne biztos, mert minden talpalatnyi hely — leszámítva egy kanapét, egy fotelágyat és egy kis süppedős szőnyeget a szoba közepén — dugig volt lomokkal.

Nem csoda, hogy Gimli nem hívta fel korábban. A legtöbben azonnal fordultak is volna ki, ahogy beléptek, de Mulder úgy találta, hogy barátjáék házában van valami groteszken elbűvölő.

— Az őrnagy nem dob ki semmit. — Gimli a tévékészülékhez lépett, és levett a tetejéről egy URH-rádiót. Megnyomott az oldalán egy gombot, és beleszólt. — Én vagyok. Hazaértem.

A hangszóró recsegve életre kelt, és egy reszelős férfihang szólalt meg:

— Ez egy biztonsági vonal. Jelszó?

Gimli a szemét forgatta.

— Káosz ügynöke.

A rádió újra megreccsent.

— Találkozó a kilépési ponton tizenhat-nullanullakor.

— Ezen négy órát ért — magyarázta Gimli Muldernek, mielőtt kijelentkezett. — Vettem. Kilépek. — Visszatette az URH-rádiót a tévé tetejére, a válla megereszkedett. — Bocsánat. Ha nem jelentkezem be, amikor hazaértem, az őrnagy azt hiheti, betolakodó vagyok.

— Az érdekes lenne! — Mulder vigyorgással tudatta Gimlivel, hogy esze ágában sincs ítélkezni.

Gimli felélénkült.

— Nem élveznéd a kísérleti egér szerepét abban a szituban, nekem elhiheted!

Mulder azt gondolta, hogy ez az egész jelszóügy klassz dolog, ahogy minden más is a szobában. De betoppanni iskola után egészen más volt, mint itt lakni. Alaposabban is körülnézett.

Pár könyvespolcon könyvek mellett ragasztószalag-címkés kis kartondobozok és számozott videokazetták sorakoztak, továbbá két URH-rádió, egy CB-rádió-féleség kézibeszélője, egy szextáns, tálakban kövek és töltött kekszszerűségek dobozszámra. Mulder a tenyerébe vett egy ökölnyi szürke követ, és baseball-labdaként dobálgatta. Amennyire meg tudta ítélni, nem volt benne semmi különös.

Odasétált a könyvekhez, és el-elolvasott egy-egy címet: Megmagyarázhatatlan jelenségek lexikona; A gabonakörök megfejtése; Evolúció és emberi agy; Abraham Lincoln meggyilkolásának igaz története; A Naprendszer titkai; Alkalmazott asztrofizika. Akadt néhány ismerős kötet is, például a Galaxis útikalauz stopposoknak, az 1984 és a Marsbéli krónikák — valamint legalább fél tucat példány egy Viharhozó című puha fedelű könyvből, amelynek Mulder még soha hírét sem hallotta. A borítón látható hosszú hajú albínó harcosról ítélve fantáziaregénynek kellett lennie.

A szoba zsúfolásig volt tömve, de a látszólagos káoszban Mulder felismerte az őrnagy rendszerszervező gyakorlatát. Az újságok és magazinok kiadvány és év szerinti kötegekben dőltek a falnak, mellettük pedig a könyvtornyokat olyan témakörök alapján csoportosították, mint a fizika, az űrkutatás, a természeti katasztrófák, az amerikai elnökök és... az idegen lények?

De az őrnagy olvasmányízlése korántsem volt olyan érdekes, mint az a tapétázgatás, amit a szobában végzett. A kék falfestést nagyobbrészt ellepték az újságkivágások és a láthatóan gabonaköröket és ufókat ábrázoló fotók, a távolabbi falat pedig egy hatalmas térkép takarta, amelyen színes gombostűk közt sárga fonalak húzódtak keresztül-kasul.

— Mi ez az egész? — Mulder megbabonázva meredt a falra.

— Az őrnagy folyton nyomoz valami után, legyenek azok természeti katasztrófák, meteorok, szokatlan időjárási jelenségek, rövidhullámú rádióadások, amit akarsz. — Gimli elvörösödött, és elfordította a fejét. — Menjünk a szobámba, mielőtt feljön a pincéből. Ott tartja a dossziéit.

— Miféle dossziékat? — Muldert kíváncsivá tették a falon látottak.

— Ki tudja? Talán épp a gabonapelyhes dobozaink hátáról olvassa le és fejti meg a „titkos üzeneteket". — Gimli suttogva beszélt, miközben keresztülvezette barátját a konyhán a hátsó lépcsőhöz. A hangja megviseltségről és némi feszélyezettségről árulkodott, ezért Mulder úgy tett, mintha nem venné észre a hűtőszekrényajtó fogantyúin átfont biciklizárat.

Gimli szobája a lépcső végénél nyílt.

— Ez az! — mondta büszkén, és kitárta az ajtót.

Amikor Mulder belépett, az első gondolata az volt, hogy Gimli szobája határozottan emlékeztet Phoebe-ére. A polcok dugig pakolva könyvekkel, és az Enterprise kicsinyített mása lógott egy kis méretű íróasztal fölött. Kézírásos listák és táblázatok tapadtak a falra egy Csillagok háborúja-filmplakát mellett, amelyen még látszottak a hajtásnyomok.

Egy másik plakát a szobaajtó belső oldalára volt felragasztva, és Farrah Fawcettet ábrázolta abban a piros fürdőruhában, amely az iskola minden lányát arra sarkallta, hogy menjen, és vegyen magának egy ilyen piros egyrészest. Ugyanez a plakát díszelgett Mulder szobájában is.

— Most már tudom, miért jövünk ki egymással — mutatott Farrah-ra.

— Szerinted ő is Star Trek-rajongó? — kérdezte reménykedve.

— Kétlem. — Mulder a kicsinyített Enterprise-t vizsgálgatta. A modell aprólékosan ki volt festve, épp, mint Phoebe-é, bár Gimli még egy fehér G-t is odapingált a saját űrhajója hátára.

Gimli a szemét le nem véve Farrah-ról sóhajtotta:

— Valószínűleg igazad van. Senki sem tökéletes.

De Farrah Fawcett elég közel jár hozzá, gondolta Mulder.

— Na várj, ehhez mit szólsz? — Gimli az éjjeliszekrényéhez rohant, és kihúzta a fiókot. Lassan megfordult, kezét a háta mögé rejtette, majd drámai mozdulattal felmutatta, mit tart benne. 

Egy füzetet.

— Ez egy eredeti kézikönyv Lord Manhammertől!

Mulder vállat vont.

— És az ki?

— Hiába tanítottalak az elmúlt három hónapban? Lord Manhammer... hát ő a D&D királya!

— Dungeons and Dragons? — kérdezte Mulder. Azt a keveset, amit tudott erről az asztali szerepjátékról, javarészt Gimli fejtágításából rakta össze. Ebből a játékból eredt még a barátja beceneve, a Gimli is: mindenki így hívta az iskolában, még a tanárok is.

— Csak egy D & D létezik.

— Nem igaz — ellenkezett Mulder. — Van még a dupla dióda és a deutérium-deutérium...

— Ó, hogy is felejthettem el a dupla diódát meg a deutérium-deutériumot? — Gimli teátrálisan a homlokára csapott. — Hiszen mi más is juthatna az ember eszébe, amikor azt hallja, hogy D & D, mint az elektrotechnika és a magfizika? — Rendíthetetlenül a magasban tartotta a füzetet. — Ez Lord Manhammer játékstratégiai útmutatója a tapasztalatpontok gyűjtéséhez. Csak négyszáz példányban adták ki, és ebből az egyik az enyém. 

— Megnézhetem? — kérdezte Mulder. Gimli volt az egyetlen igazi barátja Washingtonban. Az volt a legkevesebb, hogy megjátsszon némi érdeklődést a legféltettebb kincse iránt.

Gimli odanyújtotta a vékony brosúrát.

— Vigyázz vele. Vékony a papírja.

Mulder átvette, és belelapozott. Utalások csőstül olyasmikre, mint a páncélos lovagok kasztja meg a kalandcélok. Pihent agyú strébereknek való. Phoebe imádná.

— Érdekes, mi? — Gimli a nyakát nyújtogatva leste, melyik résznél tart Mulder. — Van egy kiadó hely a csapatunkban.

— A D & D nem igazán az én világom. Egyszer játszottam, és lebőgtem. — Mulder visszaadta a brosúrát.

— Legalább vedd fontolóra. A mi tömlöcmesterünk, Theo szereti az új húst, és én is itt vagyok neked. Nálam jobb tanárt keresve se találnál.

— Átgondolom — bólintott Mulder, magában hozzátéve, hogy aztán majd nemet mondhasson.

Gimli visszahelyezte Lord Manhammer szent iratát az éjjeliszekrénybe.

— Megmutassam a Star Trek-kártyáimat, mielőtt szemügyre vesszük a távcsövet? Hogy legyen miről beszélned, ha később összeakadsz az őrnaggyal, ami előbb-utóbb bekövetkezik. Ugyanis mindennap délután négykor az Ufóprojektet nézi a nappaliban.

— A sorozatot az idegenekről? — Mulder már látott néhány részt Phoebe-vel.

— Inkább azokról az emberekről, akik hisznek bennük.

— Nem is tudtam, hogy az naponta megy.

— Nem is — felelte Gimli. — Megvan nekünk kazettán. Az őrnagy videóra vesz minden epizódot, és azt nézi mindennap délután négykor, még karácsonykor is. Rendszerint velem is megnézeti.

Mulder megpróbálta elképzelni, hogy az apja videóra vesz egy műsort, hogy aztán együtt megnézhessék. Nem volt könnyű feladat, mert ez soha elő nem fordulhatott volna.

— Igazság szerint nem rossz műsor, ha bele akarnál kicsit nézni — kínálta fel a lehetőséget Gimli. — Az ufófelvételekből több is tök igazinak látszik.
— Talán az is. A NASA amesi kutatóközpontjának még nem sikerült magyarázatot találnia a Hűha! jelre.
— Jó vicc. — Gimli lódított egyet az üstökén, hogy ne lógjon a szemébe. — Ne mondj ilyesmiket az őrnagy jelenlétében. Bátorítás nélkül is épp elég flúgos.
— Mindig ilyen volt?
— Nem. Ez rögtön azután kezdődött, hogy anya meghalt. Az autója lerepült egy hídról. Az őrnagy nem tudta feldolgozni az elvesztését. Utánajárt minden lépésének, amit aznap tett. Korpás zabpelyhet evett reggelire, ugyanúgy, ahogy az anyám is tette akkor reggel. Kisikálta a fürdőkádat, és anya virágos gumikesztyűjét vette fel, amikor elmosogatott. Anya éjjeliszekrényén megtalálta azt a fantáziaregényt is, a Viharhozót, amelyet utoljára olvasott, és az utolsó betűig kiolvasta. Az őrnagy onnan vette a jelszót is, a Káosz ügynökét. — Gimli előhúzott a zsebéből egy nyolcszögletű dobókockát, amelyet a D & D játékban használt, és idegesen pörgette az ujjai közt. — Ebben az időben kezdett beszélni a Káoszról és a Törvényről, kormányzati összeesküvésekről és járulékos veszteségről. Valakinek ez a támaszponton biztos szemet szúrt, mert rögtön ezután leszerelték.
— Sajnálom, öregem. Nem tudtam.
Gimli vállat vont.
— Senki se tudja. Ez olyasfajta dolog, amit az ember nem ver nagydobra.

Mulder tudta, milyen érzés valakinek titkolózni a saját életéről. Nem beszélt Gimlinek a kishúgáról; még csak meg sem említette, hogy volt egy testvére. Az iskolaváltás a végzős évben lehetőséget adott Muldernek, hogy olyan folyosókon és aulákon járkálhasson, ahol senki se ismeri az őt egykori otthonában átokként sújtó történetet.

Amikor Samantha eltűnt, a kis massachusettsi szigeten, ahol laktak, mindenki hallott a történtekről. Az egyik percben a kishúg még televíziót nézett a nappaliban Mulderrel... a következő pillanatban pedig eltűnt. Ő ott volt egész idő alatt, hogyhogy nem emlékszik semmire? Ez volt az első kérdés, amelyet mindenki feltett. Egyetlen nap leforgása alatt ő lett a szegény srác, aki lefagyott, amikor a kishúgának szüksége lett volna rá.

A rendőrség és az FBI semmiféle nyomra nem bukkant, ami megmagyarázhatta volna Samantha eltűnését. Mulder úgy hitte, elrabolták, de őt senki se vette komolyan. Miért is vették volna, amikor az apja nem volt hajlandó elfogadni ezt a lehetőséget?

Ehelyett Bill Mulder agykurkászhoz küldte a fiát. Mulder szülei sosem ejtették ki a szájukon a gyerekrablás szót, legalábbis a jelenlétében nem. Megtartották a vég nélküli vitáikhoz, amelyeket éjjelente a hálószobájukban folytattak, amikor azt hitték róla, hogy alszik. De Mulder keveset aludt. Éjszakánként éberen feküdt az ágyában, és magában megfogadta, hogy ha a hatóságok nem hajlandók kideríteni, mi történt a húgával, akkor majd ő maga fog utánajárni.

— Mulder? Jól vagy? — Gimli meglengette a kezét Mulder arca előtt.

— Aha. Bocsánat. Nem aludtam jól tegnap éjjel. — Ásítást tettetett.

— Gary! Jössz már? — kiabált fel az őrnagy a földszintről. — Már csaknem tizenhat-nullanulla.

— Egy perc, és lent vagyok! — kiáltott vissza elvörösödve Gimli.

— Gary? — vigyorgott Mulder. — Ez az igazi neved?

— Senki se hív így, kivéve az apámat. A Gimli az igazi nevem. És én se viccelődöm a te neveddel, Fox.

— Nyugi, nekem mindegy. — Mulder megadón felemelte mindkét kezét. — Már ameddig nem kell Lord Manhammernak szólítanom téged.

Amikor a lépcsőhöz értek, az őrnagy az aljában várakozott. Egy olyan megfáradt ember benyomását keltette, aki már megharcolt tenger sok csatát. Mély ráncok barázdálták az arcát, és katonásan rövidre vágott frizurája egyenetlen volt, mintha remegő kézzel nyírták volna. Frissen vasalt olajzöld gyakorlót viselt. Legombolt nyakú zubbonya csüngött magas alakján, egyes helyeken túl szűk volt, másokon túl bő. Úgy nézett ki, mint egy igazi katonai egyenruha, még a kék légierős jelvény is oda volt varrva az egyik zseb fölé, a vezetékneve, a Winchester pedig a másik fölé. Más posztórátéteket is viselt, csillagokat és egy díszes címerpajzsot, aranyszárnyakkal az oldalán.

Gimli Mulderhez hajolt.

— Bármit mondhatsz — suttogta —, csak azt az egyet ne, hogy a faterod a kormánynak dolgozik.

— Miért ne? — Fox a lentről rábámuló ijesztő alakra pillantott.
— Ne akard tudni.

3. FEJEZET

Winchester-lakás
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Az őrnagy kinyújtotta a kezét, mielőtt Mulder leért volna a lépcsőn. 

— William Wyatt Winchester, az Egyesült Államok Légiereje, 128. légi felderítőezred.

Mulder előrelendítette izzadó tenyerét.

— Fox Mulder. Gim... akarom mondani, Gary iskolai barátja. 

Az őrnagy satuba fogta Mulder kezét, és keményen megrázta.

— Gary azt mondja, maga átesett biztonsági átvilágításon.

Mulder elképedt: biztonsági átvilágításon? Az ő apja dobálózott mindig ezzel a kifejezéssel, amikor megpróbálta érdekesen hangzónak beállítani unalmas külügyminisztériumi állását. Muldernek volt egy olyan érzése, hogy az őrnagy még a saját bankszámlájához se férne hozzá, ha át kellene esnie valamilyen átvilágításon.

Gimli a tenyerébe temette az arcát, amiből Mulder azt a következtetést vonta le, hogy menjen bele a játékba.

— Igen, őrnagy úr.

Az őrnagy bólintott, és a nappali felé indult, mutatva a fiúknak, hogy kövessék.

— Örömmel hallom. Sohasem lehetek elég óvatos. Az én munkám szigorúan titkos, és a kormány ölni tudna, hogy rátehesse a kezét. — A kanapé felé intett, és bekapcsolta a tévét és a video-lejátszót. — Tessék leülni.
— Szabadna megkérdeznem, az ön átvilágítása milyen besorolású? — A lakást látva Mulder nem állhatta meg, hogy fel ne tegye a kérdést.

Gimli szeme kiguvadt, és az ajkáról ez volt leolvasható: „eszednél vagy?!".
Az őrnagy nevetett.
— Ez egy fekete bevetés, fiam, és az én műveletem. Az átvilágítás ennél magasabb besorolású nem is lehetne. Minden mozdulat, amit teszek, titkosítva van. — Megpaskolt egy rádió adó-vevőt a polcon a videokészülék felett. — Minden beszélgetésem sifrírozásra kerül, és az információáramlás csak a legszükségesebbre szorítkozik.
— Ami azt jelenti, hogy senki nem tud semmit — mormogta Gimli a bajusza alatt.
— Hány ember van az egységében? — kérdezte Mulder. Legszívesebben hozzátette volna: és létező személyek?

Ha az őrnagy tudta is, hogy Mulder tréfálkozik vele, nem adta jelét.

— Kis létszámú egységet tartok fenn: összesen három ember, beleértve jómagamat. Az egységem tagjai igazi hazafiak, készek kockára tenni az életüket, hogy leleplezzünk egy eposzi léptékű kormányzati összeesküvést.
— Megmutatom Muldernek a távcsövet — szólt közbe Gimli.

— Nem nézitek meg az adást? — kérdezte az őrnagy.

— Majd megnézem veled holnap. Mulder szeretné kipróbálni a távcsövet. Foglalkoztatja az űrtéma.
— A távcső ráér a film után is — vetette közbe Mulder, és leült a süppedős szőnyegre. — Nekem úgy is jó.
Az őrnagy elismerőn bólintott.

— Ez a beszéd!

— Remek. — Gimli bosszúsnak látszott. — Akkor kezdődhet az adás?

Az őrnagy összefonta a karját.

— Nem tudom, jól hallottam-e, katona.
Gimli felállt, és tisztelgett az apjának.
— Kezdődhet az adás, őrnagy úr!
Mintha parancsszóra történne, megjelent a nyitókép a tévé képernyőjén, és az őrnagy betelepedett a foteljébe. Már az első montázs azonnal elvarázsolta Muldert. Mintha egyenesen egy sci-fi regényből bújtak volna elő, repülő csészealjak körvonalai töltötték meg a képernyőt, miközben a narrátor arról beszélt, hogy a bibliai Ezékiel „kereket látott", azaz ufót, és nem ő volt az egyetlen. Úgyhogy az amerikai légierő létrehozott egy különítményt az észlelések vizsgálatára.
— Persze a mi srácainkat választották — jegyezte meg az őrnagy, és megérintette a légierős posztójelvényt a mellén. — De azt egy pillanatig sem akarták, hogy ténylegesen találjanak bármit.
Az epizód arról szólt, hogy egy cserkészvezető ufóval találkozott egy kis mississippi városka közelében. „Fényvillanást láttam az égen, és odamentem megvizsgálni."
Egy képregénybeli űrhajóra emlékeztető ufóutánzat úgy megsorozta a pasast lézerrel, hogy a karja csupa égési seb lett.
— Valószínűleg mocsárgáz tréfálta meg, ahogy kezdettől fogva mondták — szólalt meg Gimli.
— Mert a kormány ezt akarja bemesélni az embereknek.

Az őrnagy a televízióhoz tapadt, és Mulder nem hibáztathatta. A filmen a cserkészvezető az arcát dörgölte. 

„Nem lett volna szabad a hajójuk közelébe mennem!" 

„Kiknek a hajója volt?" — kérdezte a légierő vizsgálótisztje.
Mulder tudta, mi következik.

Drámai hatásszünet után a cserkészvezető végül kibökte: 

„Az idegeneké."
Az őrnagy vele kánonban ejtette ki a szót.
— Fogadok, tűzrakás közben égette meg magát — mondta Gimli —, és nem akarta elveszíteni az állását.
— A cserkészvezetőség nem igazi munka — mutatott rá Mulder. — Nem jár érte fizetés.
— Gary hitetlen Tamás. — Az őrnagy fölállt a fotelből, és kikapcsolta a videolejátszót. — Nem fogadja el az igazságot.
— Nem vagyok hitetlen Tamás. — Gimli előrehajolt, és csüggedten a tenyerébe temette az arcát. — Azt hiszitek, Carter elnök hagyna adásba kerülni egy ilyen filmet, ha az idegenek tényleg léteznének?
Az őrnagy a fiára nézett.
— Ha a kormány mindenkinek azt mondja, hogy idegenek és ufók léteznek, azzal azt bizonyítja, hogy nem léteznek.
Mulder bólintott. Ez az okfejtés nem volt híján bizonyos észszerűségnek. Az emberek elvárták a kormánytól, hogy tartson titkokat.
— Apád rátapintott a lényegre.
— De te igazából nem dőlsz be ennek az „idegenek" dumának, ugye? — Gimli hitetlenkedő pillantást vetett Mulderre.
— Bármi lehetséges. Nem ez lenne az első eset, hogy a kormány hazudott. Lásd Watergate-ügy. — Mulder emlékezett a Watergate-botrány feltárására a híradóból. Az a pillanat olyan érzést keltett, mint amikor az Óz, a csodák csodájában Dorothy elhúzta a függönyt a varázsló elől.

Mulder közvetlen közelről lehetett tanúja, milyen könnyen fogadják el az emberek a nekik adott magyarázatokat. Amikor a kishúga eltűnt, a hatóságok széles körű kutatásba kezdtek. Amikor semmire sem jutottak, úgy döntöttek, hogy Samantha eltűnése elszigetelt eset — és egyik pillanatról a másikra így döntött mindenki más is a szigeten.
Kivéve Muldert.
— A Watergate gyerekek játszótéri civódásának fog tetszeni ahhoz képest, amibe a mi úgynevezett kormányunk belekeveredett ezúttal — mondta az őrnagy. — Azt hiszik, ők vannak nyeregben, pedig nem ők irányítják a dolgokat a színfalak mögül.
Gimli hangosan fújt egyet, és a kanapén eldőlve a játékkockáját hajigálta a levegőbe. Úgy tűnt, nem először hallja ezt az eszmefuttatást.
Az őrnagy a térképhez robogott.
— A világ zűrzavarba süllyedt. Háborúk sújtják, éhínségek. — Rákoppintott egy újságcikkre a térképen. — És bűnözés. De Káosz nem létezhet Törvény nélkül.

Káosz nem létezhet rend nélkül, az őrnagy valószínűleg így akarta mondani, gondolta Mulder, de nem állt szándékában kijavítani.

— Megnézhetem? — kérdezte.

Az őrnagy kihúzta magát.

— Csak tessék!

Mulder közelebb ment Washington és környéke falra ragasztott óriástérképéhez. Színes fejű gombostűk jelöltek adott helyszíneket, óceánpartot délnyugaton, lakónegyedet Annapolisban, erdős területet Severnben, és az őrnagy vonalak hálózatát feszítette ki köztük. Mindegyik helyszín mellé szemcsés fényképekkel illusztrált újságcikkeket tűzött, és mindenféle egyéb holmit, látszólag bármifajta logikát nélkülözve, mint félig megfejtett szókeresőket, igazinak látszó fényes, fekete-fehér bűnügyi fotókat és süteményes jövendöléscetliket. Rendőrségi fotót egy elmaszatolódott szemfestékű nőről, akit vád alá helyeztek tizenéves lányokkal folytatott kerítésért, mellette egy Washington Post-cikkcímmel egy madámról, akinek a holttestét egy tengerparti szemeteskonténerben találták meg. Az annapolisi gombostű alá az őrnagy egy hosszabb cikket mellékelt ezzel a fejléccel: „végzetes túladagolás derített fényt az annapolisi doktor igazi foglalkozására". Az őrnagy bekeretezte azt a félmondatot, hogy „holtan találták a narkotikummal kereskedő pszichiátert". Mulder tekintete követte az Annapolisból induló fekete szálat a severni gombostűig, ahová az őrnagy egy újságkivágást ragasztott egy emberről, akit vadállatok öltek meg az erdőben.

— Mi ez az egész? — kérdezte Mulder, le nem véve a szemét a térképről.

— Ne érdekeljen téged annyira — jegyezte meg a kanapén heverő Gimli.

— Márpedig érdekel.

Az őrnagy körbepillantott a szobán, mielőtt válaszolt.

— A környéken történt gyilkosságok után nyomozok.

— De itt az áll, hogy a pszichiáter túladagolásban halt meg.

— Maga mindent elhisz, amit olvas, Mulder? — kérdezte az őrnagy.

Mulder a történelemdolgozatára gondolt, és elmosolyodott.

— Nem, őrnagy úr!

— Az embernek csak egyetlen könyvre van szüksége! — Az őrnagy átválogatott egy könyvkupacot a térkép alatt, és kihúzott egy vékony, zöld papírfedelűt a közepéből.

— Szóljatok, amikor végeztetek! — kiáltott Gimli.

Az őrnagy Mulder kezébe nyomta a könyvet. A borítón hófehér hajú és bőrű harcos emelt a feje fölé egy fekete kardot. Felette ez a cím állt: Viharhozó. Ugyanaz a könyv volt, amelyet Mulder korábban több példányban is látott.

Az a könyv, amelyet az őrnagy Gimli anyjának a halála után kezdett olvasni.

— Michael Moorcock mindannyiunknál előbb felismerte, mi folyik itt — mondta az őrnagy, és a szerző nevére mutatott. — Rájött, hogy az emberiség felborította a Káosz és a Törvény közti egyensúlyt, zűrzavarba taszítva a világot.

Mulder nem igazán értette, mi köze ehhez egy fantáziaregénynek, de az őrnagynak egy dologban igaza volt. A világ irányíthatatlanná vált. Emberek gyilkolták egymást háborúkban, és az utcákon is, droggal és erőszakkal.

— Érdekes elmélet. — Mulder visszaadta a regényt, és nézte, ahogy az őrnagy visszacsúsztatja a könyvkupacba.

— Bizonyítékom van — folytatta az őrnagy. — Felfedeztem egy sémát. Ezek nem véletlenszerű gyilkosságok és balesetek voltak, ahogy a sajtó beállította. — A térképre mutatott. — Ezeket az embereket egytől egyig meggyilkolták, és a haláluk összefügg.

— Miből gondolja? A pasast Severnben vadállatok támadták meg. — Mulder közelebb lépett a térképhez. Talán valami elkerülte a figyelmét. — Hogyan függ össze a haláluk? Az áldozatok ismerték egymást? — Bűntudatot érzett, amiért táplálja az őrnagy rögeszméjét, de kíváncsi volt az elméletére.

— Nem. De egy fontos körülmény közös volt bennük.

— Apa! — Gimli felpattant a kanapéról. Ez volt az első alkalom, hogy Mulder füle hallatára bármilyen más névvel illette az apját, mint őrnagyként. — Mulder jól elvan az elméleted nélkül. Már beszéltünk erről.

— A barátod tudni akarja az igazságot, Gary. Nem akar sötétben élni, mint te.

Mulder érezte, ahogy a feszültség a tetőfokára hág a szobában. Azokra a túlfűtött szóváltásokra emlékeztette, amelyeket az apjával élt át odahaza. Nem akarta ugyanabba a helyzetbe sodorni Gimlit, de ha most nem hallgatja végig az őrnagyot, az újabb drámát szülhet.
— Nincs ezzel semmi baj. — Mulder unott grimaszt vágott Gimlire, mintha csak csontot dobna az öreg harcosnak. Gimli vette a lapot, és intett neki, hogy folytassák.
— Mi a közös az áldozatokban? — kérdezte Mulder. Hosszú, nyomasztó csend után az őrnagy megköszörülte a torkát.
— Mindannyiukat az idegenek rabolták el.
Mulder majdnem elnevette magát, de az őrnagy arckifejezése világossá tette, hogy komolyan beszél.
— A megoldás itt van, ha az ember tudja, mire figyeljen — tette hozzá az őrnagy. — Megmutatom.
— Haza kell mennie. — Gimli jelzett Muldernek.
— Igaz. Az apám mostanra valószínűleg hazajött a munkából.
— Mi lesz a távcsővel? — kérdezte az őrnagy.
— Kipróbálom legközelebb.
— Akkor majd még beszélünk. — Az őrnagy hirtelen sarkon fordult, és bevette magát a konyhába.
— Bocsánat — suttogta Gimli. — Tudhattam volna, hogy rád zúdítja az egész harmadik típusú találkozások témát. Jobb lesz, ha eltűnsz innen, mielőtt visszajön, és megosztja veled az elméletét arról, hogyan is gyilkolták meg valójában Abraham Lincolnt.
Mulder félúton volt az ajtó felé, amikor az őrnagy visszatért, a kezében egy zabpelyhes dobozzal.
— Várjon! — Belenyúlt a dobozba, és pár marok cukorbevonatú zabpelyhet szórt a padlóra. — Adok valamit magának.
— Nem szükséges, őrnagy úr. Bőven beebédeltem.

Egy pillanatra zavarodottság látszott az őrnagyon, de aztán megrázta magát. Ismét belenyúlt a dobozba, és előhalászott egy könyvet, pontosan olyan zöld puha fedelűt, amilyet korábban, és Muldernek nyújtotta.

— Tessék, fogja!

— Nem illik elvinnem a könyveit.

— Vedd csak el — mondta Gimli halkan, továbbhaladva az ajtó felé. — Valószínűleg van ötven-hatvan példány is a házban. 

Az őrnagy Mulder kezébe nyomta a könyvet.

— Nincsenek véletlenek. Hogy maga és Gary találkoztak, és hogy ő idehozta magát ma, az mind egy nagyobb terv része. A Viharhozó tartalmazza a választ. Moorcock tisztában van a mesterkedéseikkel.

Mulder tudta, hogy az őrnagy megint az idegenekről beszél. A magasba emelte a Viharhozót, miközben Gimli az ajtó felé tuszkolta.

— Köszönöm, őrnagy úr! El fogom olvasni.

— Vagy kidobod — mormogta Gimli az orra alatt, miközben Mulder túljutott a bejárati küszöbön.

— Tartsa nyitva a szemét, Fox Mulder! — kiáltott utána az őrnagy.

Mielőtt Gimli becsukta az ajtót, Mulder hallotta, ahogy az őrnagy még egy utolsó megjegyzést tesz:

— Az igazság a lába előtt hever.

4. FEJEZET

Mulder-lakás
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Mulder megszokta, hogy gondolatok ragadnak meg a fejében. Ezek a gondolatok rendszerint Star Trek-epizódokból vagy kvantumfizikai könyvekből származtak. Először fordult elő, hogy egy nyugalmazott katonai összeesküvéselmélet-gyárostól. De mialatt Mulder visszafelé sétált az iskolai parkolóhoz a kocsijáért, nem tudta kiverni a fejéből az őrnaggyal folytatott beszélgetést — és ezen tűnődött még akkor is, amikor az apja lakásához hajtott.
Azok után, amiket Gimli apjától hallott az idegenekről és a fekete bevetéseket végrehajtó képzeletbeli alakulatról, őrültségnek tűnt komolyan venni az őrnagyot, de mondott valamit, amit Mulder tökéletesen helyénvalónak tartott, mert ő is hitt benne.
Nincsenek véletlenek.
Samantha eltűnését a szigeten élők véletlennek tartották. Mintha egy gyerekrabló egyszerűen csak sétálni indult volna aznap este, és történetesen épp Mulderék háza előtt haladt el, amikor hirtelen leküzdhetetlen ingert érzett, hogy elhurcoljon egy kiskölyköt.

Aha, persze. Mennyi ennek az esélye? 

Még ez járt a fejében, amikor belépett a lakásba. Ment a tévé. Az apja most az egyszer előtte ért haza.

— Apa? — Mulder lehajította a hátitáskáját az előszobában, és mert magának egy maroknyit a napraforgómagos zacskóból a konyhában. Régebben ki nem állta, különösen a szotyolahéjakat, amelyeket az apja szanaszét hagyott mindenfelé a házban, és változatlanul madáreleségre emlékeztették Muldert. De úgy két éve meglepetésszerűen vágyni kezdett a szotyira, és azóta folyamatosan tömte magába. Legalább az otthonosság érzetét keltette.

— Itt vagyok! — szólt ki az apja a hálószobából.

Mulder apja akkor bérelte ki ezt a lakást, amikor a szülők „szétmentek", ami a válás kódszavának számított. Tetszetős kégli volt, de inkább hatott szállodának, mintsem otthonnak. A lift nélküli ház első emeleti lakásában minden vadonatúj volt, kezdve a kazettás magnótól (amelyet az apja sose használt) a drága kenyérpirítón át (amely sose működött) egészen a Mulder szobájában álló íróasztalig, amely a chilmarki szobájában hagyott ikertestvére volt (leszámítva a Dűne-sorozatból vett idézeteket, amelyekkel teleírta).
Az apjával lakni iskolaidőben — az „ismerjük meg egymást jobban" kísérlet, ahogy Mulder nevezte — nem sokban különbözött a válás előtti status quótól, amelyet a „nem foglalkozunk egymással" felfogás jellemzett.
Mulder az apja szobájához érve megpillantott az ágy végében egy nyitott bőröndöt. Ez eszébe juttatta a másik okot, amiért a lakás egy szálloda benyomását keltette. Az apja folyton hol hivatalos útra indult, hol onnan érkezett meg.
— Utazol valahová? — Mulder unottan az ajtófélfának támaszkodott. Ha az apját nem érdekli különösebben, hogy valamennyi időt vele töltsön, ő sem fogja izgatni magát.

— Új-Mexikóba. Ez egy villámlátogatás. Hétfőn visszajövök. — Az apja nem nézett fel, miközben az ingeket hajtogatta. — Azt szeretném, ha elmennél a Georgetownba holnap. Időzz el egy kicsit a campuson, ahogy megbeszéltük. Minél előbb meghozod a döntést, annál jobb.

Ami azt jelentette, hogy Mulder hozza meg minél előbb azt a döntést, amit az apja elvár tőle.

— A visszaigazoló levelek még két hétig nem érkeznek meg. — Hacsak persze a felvételiző apja nem használja fel a kapcsolatait a külügyminisztériumban annak biztosítására, hogy az illetőt azonnal felvegyék arra az egyetemre, amelynek a hallgatója kíván lenni. — Még van időm eldönteni.

Az apja lehajította az ágyra a kezében tartott inget.

— Nincs mit eldönteni. Egyetlen srác sem mondja vissza a felvételijét a Georgetown Egyetemre.

Mulder összefonta a mellén a karját.

— Márpedig visszamondják, mert különben nem lenne várólista. És azt hittem, eljössz velem, beavatsz, mi merre hány méter. Mi lett az idegenvezetősködéssel?

Mulder apja nem járt a Georgetownra, hacsak a campuslátogatást nem számítjuk annak, de a leendő diákoknak szánt brosúrát kívülről fújta.

— Elutazom, elfelejtetted? — mutatott ingerülten a bőröndre.

— A külügyminisztériumban mindenki hétvégén dolgozik, vagy csak te? — Mulder a szokásosnál megbántottabb hangot ütött meg.

— A legtöbb emberen nincs akkora felelősség, mint rajtam, és a projekt, amelyen dolgozom, most ér kritikus szakaszába.

Mulder apja gondosan elrendezte az ingeket a bőröndben.

— Lefogadtam volna.

— Próbáltam kimenteni magam erről a külszolgálati útról, ha ez megnyugtat. — Az apja hangja már-már őszintén csengett. — Tudom, hogy te ezt nem érted, de amit csinálok, az egy fontos dolog. Túlnő rajtam. Igyekszem valami jót tenni a világban... — A félig tele bőröndre bámult, és egy másodpercre szerencsétlennek látszott.

Mulder szinte megsajnálta az apját, de ez nem sokáig tartott. Bármi válthatta is ki ezt az őszinte vallomást, nem kárpótolhatta az eltelt jó pár évet. Az apjának mindig a munka volt az első, még akkor is, amikor a családja széthullóban volt, ami felfoghatatlannak tűnt Muldernek. Ami őt illette, semmi sem lehetett fontosabb, mint a kishúga és annak kiderítése, hogy mi történt vele.
Az apja felpillantott, és Mulder őszinte empátiájának rövid varázsa megtört.
— Egyáltalán nem úgy terveztem, hogy elutazom a városból. Nem villanyoz fel a gondolat, hogy Phoebe itt száll meg, amíg én távol vagyok.
Phoebe érkezése szombat késő estére volt várható. Ezt az utazást hónapokkal ezelőtt tervbe vették, amint kiderült, hogy a tavaszi szüneteik egybeesnek.
— Miért? Nem bízol meg bennem? — Mulder állkapcsa megfeszült. Ebből a beszélgetésből kiindulva a válasz egyértelmű volt.

— Várj csak, hadd gondolkozzam! — gúnyolódott az apja. — Tizenhét éves vagy, és egy csomó Playboy magazint őrizgetsz az ágyad alatt.

— Tizennyolc leszek októberben. Vagy megint elfelejtetted? — vágott vissza Mulder. Tavaly az apja egy nap késéssel hívta fel, hogy boldog születésnapot kívánjon neki. — Leírhatom neked a dátumot, ha úgy könnyebb emlékezni rá.
Bill Mulder nemhogy mentegetőzni kezdett volna szülői trehánysága miatt, inkább előrántotta a végső érvet.

— Szóljak esetleg Phoebe szüleinek, és mondjam meg nekik, hogy nem jöhet? — Az éjjeliszekrényen álló telefonért nyúlt.

Amilyen szívesen rámutatott volna apja fenyegetőzésének aljasságára Mulder, ugyanolyan jól tudta azt is, hogy nem blöfföl. És Phoebe-t ismerve a szülei valószínűleg nem sokat tudnak az utazásról. Így hát ez egyszer Mulder csukva tartotta a száját. Nem cseszhette el a lehetőséget, hogy lássa Phoebe-t. Átkozottul hiányzott neki.

— Semmi okos megjegyzés? — kérdezte az apja, kiélvezve olcsó győzelmét.

Ez az a Bill Mulder, akit ismerek, gondolta Mulder. Hideg, távolságtartó és lekezelő.

— Csak hadd jöjjön. — Mulder csikorgó fogakkal préselte ki magából a szavakat. — Légy szíves.

— Alvás a kanapén, és ne kelljen megbánnom, hogy megbíztam benned!
— Rendben. — Mulder csaknem elnevette magát. Az apja még alapvető dolgokat se tudott róla, például hogy már régóta a kanapén éjszakázik.
Mulder visszament a nappaliba, és belevetette magát az egyik kemény bőrfotelbe. Egy kis háttérzaj majd elnyomja az apja bosszús hangját, ha a titkos telefonhívásaiba veti magát, amelyekre Mulder magasról tett.
Még két hónap az érettségiig, és eltűnök innen, gondolta.
Akkor visszamehet az anyjához, nála lakhat augusztusig, aztán egyetemre megy. Ha addigra kiokoskodja, melyikre.
A hírolvasó hangja duruzsolt a háttérben. Mulder igazából oda se figyelt mindaddig, amíg meg nem ütötte a fülét az „eltűnt lány" szóösszetétel. Felkapta a fejét, előrecsusszant a fotelban, minden idegszálával a tévére tapadt.
„Sarah Lowe tegnap este nem sokkal kilenc előtt eltűnt az otthonából" — tudósított a riporter, miközben egy fénykép bukkant fel a képernyő sarkában. Nagy barna szemű kislány mosolygott vissza róla. Elefántmintás, cipzáras pizsamát viselt, és sötétszőke, rakoncátlan copfokat. Ugyanolyan korúnak látszott, mint Samantha eltűnése idején.

Muldert a hideglelés kerülgette.

Váltás következett a híradóriportban. Kisírt szemű nő állt egy dobogón a férje és a washingtoni rendőrfőnök közt, a haja ugyanolyan szőkésbarna, mint a kislányáé. A kezében egy köteg papír zsebkendőt szorongatott.

„Sarah a nappaliban játszott, és elment az áram — mondta zokogásrohamok közepette Mrs. Lowe. — Úgyhogy lementem megnézni a biztosítékot. Magammal kellett volna vinnem Sarah-t, de ő utál lejönni az alagsorba. Fél ott. Csak két percre maradt egyedül." — A hangja elfulladt, és újra könnyekben tört ki. A férje átölelte a vállát, és vigasztalni próbálta.

Mulder emlékezett rá, hogy az anyján ugyanez a kétségbeesés látszott rögtön azután, hogy Samanthának nyoma veszett.

A rendőrfőnök Sarah anyjához fordult: 

„Ha ez most nem megy..." 

„Megbirkózóm vele — mondta Mrs. Lowe, és egyenesen a kamerába nézett. — Mire visszaértem, Sarah eltűnt, és a bejárati ajtó tárva-nyitva volt."

Mulder gyomra görcsbe rándult. Nem sok hiányzott hozzá, hogy elhányja magát.

Elment az áram, a bejárati ajtó pedig nyitva volt. Pont ugyanúgy, mint amikor Samanthát tüntették el. A részletek tökéletesen egybevágtak!

Ismét Sarah fényképe jelent meg a tévéképernyőn, és a rendőrfőnök vette át a szót.

— Sarah szőke, a szeme barna, és egy kis heg van a jobb szemöldöke fölött.

Mulder a fotóra összpontosított: Sarah boldog, fogváltós kölyökvigyorára. A gödröcskére a bal arcocskáján. A fehér pizsamáján keresztülvonuló szürke elefántokra meg arra az egy barnára a cipzár fölött. Mulder közelebb hajolt, és rájött, hogy az nem is elefánt. Hanem egy barna folt, és az alakja alapján inkább vízilóra hajaz.

— A keresés folytatódik. Ha bárki rendelkezik információval Sarah Lowe eltűnésével kapcsolatban, kérjük, hívja a bejelentések vonalát.

Mulder kábultan állt a tévékészülék előtt. Még arra sem emlékezett, hogy mikor kelt fel a fotelből. Nem tudott másra gondolni, mint Samanthára és Sarah Lowe-ra, a szürke elefántokra meg a barna, víziló alakú foltra és a két tárva-nyitva talált bejárati ajtóra. Még akkor is ott állt, amikor az apja bejött a nappaliba, és kikapcsolta a televíziót.

— Nem hallottad, hogy szóltam? — Éles hangja visszarántotta Muldert a valóságba.

„És te hallottál az eltűnt kislányról?" — kérdezte volna legszívesebben, de beérte annyival, hogy azt válaszolta:

— Természetesen nem.

Ha előhozakodna a híradóriporttal, az apja elkerülhetetlenül nyers megjegyzést tenne Mulder „beteges megszállottságáról" Samantha eltűnésével kapcsolatban, mire föl ő is visszavágna a maga nyers megjegyzésével. Phoebe látogatása még azelőtt véget érne, hogy egyáltalán elkezdődött. És neki muszáj beszélnie vele erről.

— Nem tetszik a viselkedésed, Mulder. — Az apja visszaindult a folyosóra, ki a szobájába. — A nagy szád miatt egyszer még komoly bajba kerülsz.

A hálószoba ajtaja becsapódott, és Muldernek egy egész percre volt szüksége, hogy teljesen megeméssze az imént történtek jelentőségét. Az utóbbi egy órában az apjának sikerült tönkretennie az éjszakáját, ismét bebizonyítva, hogy nem számíthat rá. De valami más is történt.
Mulder elmosolyodott.
Végül csak elérte, hogy az apja ne hívja többé Foxnak.
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A 11 órai hírek után Mulder szeme kezdett leragadni. Nem mintha számított volna. Az álmatlanság kilencven százalékban úgyis megnyerte az éjszakánkénti csatákat. Az alvás fölért egy lidércnyomással: esély újraélni élete legrosszabb estéjét — ismét meg ismét.
Mulder eszébe villant Sarah Lowe fényképe a híradóból. Egy újabb villanás, és azon kapta magát, hogy egy másik nyolcéves kislány arcára mered...
Samantha törökülésben csücsült a chilmarki nappalijuk padlóján, előtte a Kalózok társasjáték keménytáblájával.
A háttérben a híradó ment, tudósítás a Watergate-ügyről. Fox kedvenc műsora következett percek múlva, és ő nem szalaszthatta el. Leütötte a húga egyik bábuját, és levette a tábláról.
— Muszáj ezt néznünk, Fox? — nyafogott Samantha.
— Ne nyúlj hozzá! A mágus következik kilenckor.
— Anya és apa megengedte, hogy nézzem a filmet.
— A szomszédban vannak Galbrandséknél. És azt mondták, rám bízzák a házat. — Ami Fox felfogásában azt jelentette, hogy őrá bízzák a tévét is.
Samantha felállt, és csatornát váltott: valami idétlen westernre kapcsolt.

— Hé! Elég volt belőled! — csattant fel Fox.

Samantha a fülébe visított, de aznap este nem érte el, amit akart. Fox felállt, visszakapcsolt, és a kishúga fölé tornyosult.

— Nézem A mágust, és kész!
A villany kialudt, és ez volt az a pillanat, amikor köd borult az emlékezetére. Az maradt meg benne, hogy szíve vadul kalapál, és Samanthát hallja, ahogy a nevét sikoltja: 

— Fox!
Aztán a szoba elhalványult a szeme előtt...
Amikor Fox percekkel később magához tért, a hátán feküdt a nappaliban, és a repedéseket bámulta a plafonon.
Miért alszik idekinn a padlón, és nem a szobájában? Mennyi az idő? Eszébe jutott a veszekedés Samanthával, és hogy elment az áram.

Valami nem stimmelt.
Fox fölegyenesedett, elsöprő félelem markolt a szívébe. Pillantása a szőnyegre siklott, ahol a húga ült pár perce. Társasjátékbábuk hevertek szanaszét a táblán, de Samantha nem volt sehol.
Hová ment?
— Samantha! — kiáltott. Semmi válasz. Helyette egy ismerős, nyikorgó hangot hallott a háta mögül, és lassan megfordult.

A ház bejárati ajtaja tárva-nyitva állt.
Fox kalapáló szívvel az ajtóhoz futott.
Csendes környékükön a járdák sötétségbe borultak, csak a lámpaoszlopoknál vetült egy-egy halvány fénykör az aszfaltra. Samantha kiment volna? Talán átugrott a szomszédba a szüleikhez?
De miközben leszaladt a lépcsőn, és kirohant az utca közepére, már tudta az igazságot.
A húga eltűnt.

5. FEJEZET

Rock Creek temető
Március 31., 8:40
Mulder a szokottnál korábban kelt fel másnap reggel. Az apját elkerülni művészet volt, és ő nem akart otthon lenni, amikor elindul a repülőtérre. A rémálom Samantháról éppen eléggé megviselte.
Minden szombaton ugyanazon az útvonalon kocogott: végig a New Hampshire Avenue-n, elhaladva az élelmiszerbolt mellett, megkerülve a Rock Creek temetőt, és vissza a lakáshoz. A futás kiszellőztette a fejét, és ha szerencséje volt, kerülgethetett egy-két jó csajt. Nem mintha bármelyikük összemérhető lett volna Phoebe-vel.
Ma azonban még Phoebe hosszú lába és megsemmisítő mosolya sem tudta volna elterelni a gondolatait az eltűnt gyerekekről. Először a kisfiú, Billy Christian, és most Sarah Lowe. Mennyi az esélye, hogy két kisgyerek ugyanabban a térségben tűnjön el másfél hét különbséggel? Mi lesz, ha a rendőrség nem találja meg őket?
Van-e Billynek és Sarah-nak testvére vagy testvérei? Bátyja, nővére, akik magukat hibáztatják a történtekért? Nem kívánná ezt a gyötrelmet senkinek.

Kivéve annak a rohadéknak, aki elvitte Samanthát. Félretuszkolta a gondolatot, és a látóterébe úszó szobrokra összpontosított.

A Rock Creek temető a régebbi sírkertek közé tartozott, mauzóleumok szegélyezték, a tetejükön kő arkangyalok őrködtek. Kedvenc kriptáján négy szobor is állt a kőboltozat négy sarkán. Mindegyik angyal kardot tartott, mintha az odabent nyugvók lelkét vigyáznák.
Mulder felkocogott a dombra, és nekivágott a kanyarnak, azon morfondírozva, hogy megpihenjen-e megbámulni a kardos angyalokat, amikor észrevette a rendőrautókat. Megállt, és szemügyre vette az alanti jelenetet. A mauzóleumok sorából egy szakaszt sárga rendőrségi szalaggal kerítettek el, és fehér halottkémi furgon parkolt a sírkertben.
A szalag mögött egyenruhás rendőrtisztek beszélgettek a temetőgondnokkal, és egy jól öltözött férfi tanulmányozott egy térképet és egy bekötött nyilvántartást. A közelben két nyomozó állt egy ódon, téglakupolás síremléknél, és egy gyászruhás, középkorú nővel tárgyaltak. A nő a síremlékre pillantott, igyekezve lépésről lépésre távolodni tőle, de cipője magas sarka folyton elakadt a fűben.
Az egyik nyomozó magas és vékony volt, a szeme bandzsa, és a zakója alatt legombolt nyakú inge gyűrött, mintha abban aludt volna. A másik alacsony volt, és a pocakja a nadrágja övére csüngött. Az arca izzadságtól fénylett a fekete puhakalap alatt. Stan és Pan párosára emlékeztették Muldert.

Rendőrautók és egy sajtómikrobusz parkolt a lezárt terület előtt. Otromba, dobozforma videokamerákat cipelő operatőrök próbálták kidumálni a bebocsátást egy rendőrtől, akinek szemlátomást az volt a dolga, hogy távol tartsa őket a bűnügyi helyszíntől. Mögötte egy csapat feketébe öltözött ember csoportosult közvetlenül a sárga szalagon kívül, nem messze az exkluzív felvételekre pályázó híradósoktól.

Valami súlyos eseménynek kellett történnie, hogy ennyi ember érdeklődését felkelti. Mulder máris hallani vélte Phoebe hangját a fülében: bármi folyik is itt, semmi közöd hozzá, Fox.
De egy csomó fölösleges ember is lófrált a helyszínen. Mit számít, ha marad, és közelebbről is megvizsgálja a dolgot? A tépelődés azon, hogy mi történhetett, a végén még őrületbe kergeti, és amilyen rossz alvó, egy újabb álmatlan éjszakát szerez neki.
Phoebe mindig azt mondja, hogy többet kell aludnom, gondolta, lélekben felkészülve a védekezésre.
Mulder követte az elkerített terület szélén haladó ösvényt, majd lesétált a dombról. Amikor közelebb ért, épp egy újságíró kiáltott oda a nyomozóknak:

— Mi történt? Adjanak egy kis infót!
Egy egyenruhás rendőr lépett a szalaghoz, és úgy hessegetett feléjük, mintha bosszantó legyeket kergetne.

— Nincs itt semmi keresnivalójuk, úgyhogy legyen magukban egy kis tisztesség, és menjenek innen! A családnak így is éppen elég kijutott ma reggel.
Mulder felfigyelt egy vele egyívású srácra, aki egy fának dőlve láthatóan unatkozott. Fekete öltönyt viselt, hozzá legombolt nyakú, betűretlen szürke inget, mintha temetéshez öltözött volna, a kordonnál álldogáló csoporthoz hasonlóan. Talán ő tud valamit?

Mulder odasétált, és megállt a fa mellett.

— Kíváncsi lennék, mi történhetett.

A fiú felsóhajtott.

— Eljöttünk miatyánkot mondani, amíg beteszik nagyanyám koporsóját a kriptába, és már egy kiskölyök volt a helyén. — A tekintete átvándorolt egy nagy, könnyező angyalra egy másik mauzóleum tetején. — Valószínűleg most itt fogok szobrozni egész nap. Gyűlölöm a temetőket. A frászt hozzák rám.
— Elcserélték a halottakat? — Mulder már tudta a választ. Ha valakit rossz sírboltba temetnek, az nem indokol nyomozókat és halottkémet.
— Nem. A zsaruk azt mondják, a kiskölyköt meggyilkolták. — Megmasszírozta a tarkóját. — Én nem láttam a holttestet, de az anyám és a temetős pacákok igen, és kikészültek.
— Hát ez gáz. Részvétem a nagymamád miatt.
A srác vállat vont.
— Ne legyen. Gonosz szipirtyó volt. Műanyag hajkefével náspángolt minket. Én csak a kissrácot sajnálom, akit találtak.
— Azt én is. — Mulder biccentett a srácnak, és továbbsétált a bűnügyi helyszín mellett. Az elkerített terület és a következő mauzóleum közt álló fák felé ballagott.
Egy kopasz férfi jelent meg, a kabátja hátán halottkém felirattal, és intett az egyik egyenruhás rendőrnek.
— Szóljon a nyomozóknak, hogy kihozzuk a holttestet. És vigyék innen a családot.
— Persze. — A rendőr követte az utasításokat, Stan és Pan pedig a halottkémhez baktatott.
A nyomozók suttogóra fogták, így Mulder csak mondatfoszlányokat csíphetett el a beszélgetésből: „Miféle beteges...", „Ilyet még nem pipáltam..." és „...az ilyesmi nem hagyja nyugodni az embert az éjjel."
Valami kiakasztotta őket. Mi volt annyira felkavaró?
— Elmondanák nekünk, mi történt? — kiáltott valaki.
Az egyenruhás rendőr megemelte a kordonszalagot a családnak, mire az újságírók megrohanták a fekete ruhás és magas sarkús nőt.
— Mit látott?
— Hallottuk, ahogy egy rendőr azt mondja, egy gyerek van odabenn!
— Meg tudja erősíteni ezt az információt?
— Táguljanak innen! — Az egyenruhás zsaru felemelt kézzel állta útját a nőt vallató újságíróknak. — Azt mondtam, táguljanak, vagy beviszem magukat!
Egy másik zsarura is szükség volt ahhoz, hogy szabaddá tegyék az utat a nő és a család többi tagja számára.
A halottkém furgonja farral a mauzóleumsor felé parkolt. A mauzóleumok mérete a szerszámoskamrától a garázsig terjedt. A köztük lévő térközök tökéletes rejtekhelyet kínáltak. Mulder könnyedén becsusszanhat az egyikbe, és hallgatózhat, amíg berakodják a hordágyat a furgonba.
Körülnézett. A fekete öltönyös srác távozott a családjával, az újságírófalka felével a nyomukban, míg a másik fele még mindig Stant és Pant szorongatta. Mindenki el volt foglalva.
Most vagy soha!
Beosont az egyik szűk térközbe, és várt. Úgy érezte, egy óra is eltelhetett, de valószínűleg nem volt több tíz percnél.
A halottkém végül megkopogtatta a furgon ajtaját, a csapata kiszállt, kiemelte a gurulós hordágyat a jármű végéből, és követte a halottkémet a kis mauzóleumhoz. A sírbolt korántsem volt olyan óriási, mint az a másik a kardos angyalokkal a tetején. A téglaépítményt valószínűleg két vagy három egymásra helyezett koporsóra tervezték. Sikerült betolni a hordágy nagyobbik részét, de a hátsó harmada kiállt.
Az újságírók a furgon felé rohantak. A kordonszalag és a stratégikusan leparkolt autók mögül semmit sem láthattak, de Mulder előtt akadálytalan kilátás nyílt. Fekete hullazsákot szíjaztak a hordágyra: mindkét vége üresen lötyögött, mert a holttest túl kicsi volt benne ahhoz, hogy megtöltse.

Egy nyomozónő bújt át a szalag alatt, és a halottkémhez lépett. A jelvénye a farmernadrágja övbujtatójáról fityegett.
— Perez nyomozó vagyok a Különleges Ügyosztályról — mondta. — Szabad egy pillantást vetnem rá?

— Vannak gyerekei? — kérdezte a halottkém. — Mert akkor inkább hagyja ki ezt a látványt.
— Nem minden nőnek vannak gyerekei. — A nyomozónő a hullazsákban fantomként kirajzolódó gyermekalakra mutatott. — Nyissa ki.
Mulder előrelopakodott egészen a keskeny térköz bejáratáig. A halottkém a hordágy túloldalához állt, és a testével eltakarta a hullazsák felső végét. Perez nyomozó közelebb lépett, elfedve Mulder elől a kilátást.

A halottkém a hullazsák fölé hajolt, és félig lehúzta a cipzárt. Perez nyomozó elfojtott egy káromkodást.
— Ez Billy Christian? — kérdezte halkan. — A kilenc nappal ezelőtt eltűnt fiú? És az egy madár a mellén?
Egy madár? Mulder szeme elkerekedett.
— A válasz mindkét kérdésre igen — erősítette meg a halottkém. — De csak a hivatalos azonosítás után jegyzőkönyvezhetem.
Mulder nekipréselte magát a kőnek, igyekezve megfelelőbb szögben rálátni a hullazsákra.
— Már jó pár becsavarodott alakkal volt dolgom, de ilyennel még nem — mormolta Perez nyomozó. Egy apró testhelyzet-változtatása lehetővé tette Muldernek, hogy a válla fölött odalásson.
Egy kis holttest feküdt a zsákban. A bőre árnyalata természetellenesen és hátborzongatóan szürke volt. A filmeken a halottak úgy néztek ki, mintha aludnának, egy kis művérrel megfröcskölve a hatás kedvéért. Ez a kissrác nem úgy festett, mint aki alszik. Bőre hamuszínétől és teste merevségétől Muldernek lúdbőrzött a háta.

— Mit gondolnak, valami sátánista szektával van dolgunk?
A halottkém hangja tele volt aggodalommal.

— Minden valószínűség szerint — bólintott Perez nyomozó. — De nem tudhatjuk biztosan mindaddig, amíg ki nem derítjük, mit jelent ez a madár, meg amit csináltak vele.
Egy kólásdoboznál nem nagyobb fekete-fehér madár hevert a fiú mellén, ugyanolyan holtan, mint a gyerek.

Valami kiállt a madár testéből.

Amikor Mulder rájött, mit lát, a száját a könyökhajlatára szorította, hogy fel ne szisszenjen. Nyilak álltak ki legyezőszerűen a madár testéből, olyasféleképpen, ahogy a kisgyerekek ábrázolják a napsugarakat.

Kettő.

Négy.

Hat.

Nyolc. Vagy kilenc? Mulder újból megszámolta a nyílhegyeket. Nyolc.

De nem a madár volt az egészben a legrosszabb, korántsem.
A kisfiút fehér pizsamába öltöztették: szürke elefántok masíroztak keresztül a flanellel fedett karon és mellen. Szürke-fehér elefántos pizsama — pontosan ugyanolyan, mint amilyet Sarah Lowe viselt, amikor elrabolták.
Mulder nyelt egyet, a szíve dübörgött a mellében. A hordágytoló csapat kicsit megemelte és Mulder irányába billentette a fiút. Ahogy megdöntötték a holttestet, fonnyadt fehér virágszirmok libegtek a földre. Mulder szeme megakadt a pizsama cipzár fölötti részén.
Szürke elefántok. És egy barna víziló.
A folt ott volt, pontosan ugyanazon a helyen, ahol Mulder látta Sarah Lowe pizsamáján a híradóban.

Kiabálás tört ki a halottkém mögött. Megint az újságírók és a zsaruk kaptak hajba.
— Cipzározza vissza! — rendelkezett Perez nyomozó. — Nem engedhetjük meg, hogy a sajtó lássa a holttestet.
Felegyenesedett, újra eltakarva Mulder elől a látványt.
Mulder hallotta, ahogy a cipzár behúzódik, de a szívverése nem lassult. Sőt, ha lehet, még jobban szaporázta. A kisfiú az eltűnt lány pizsamáját viselte, ami azt jelentette, hogy bárki ölte is meg a fiút és hagyta az idős hölgy kriptájában, rajta a döglött madárral, ugyanaz az ember volt, aki elvitte Sarah Lowe-t.
Visszaoldalgott a síremlékek közti résbe, és kimászott a túloldalon, mögöttük. Öklendezhetnéke támadt. Nem tudta kiverni a fejéből a fotót Sarah Lowe gödröcskés mosolyával és elefántos pizsamájával. Vagy az ugyanazt a pizsamát viselő Billy Christian képét a műanyag hullazsákban.
Végigrohant a füvön, kerülgetve a kőből faragott bosszúálló angyalokat és a fákat, amelyek vékonyka ágai nyílvesszőkre emlékeztették. Nem volt szüksége senki megerősítésére, hogy mindkét gyereket ugyanaz az ember rabolta el. Tudta. Az emlékezete úgy örökítette meg a részleteket, ahogy egy fényképezőgép elkap egy képet, precízen és akkurátusan, pontosan, ahogy megmutatkoztak egy adott pillanatban.
Egy gondolat zakatolt benne végtelenítve, miközben lélekszakadva futott.
Nincsenek véletlenek.
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Mulder kifulladva érkezett vissza a bérlakásba. Legalább az apja már elment. Még mindig nem fért a fejébe, amit a temetőben látott. Valaki elrabolt két kiskölyköt, és Sarah Lowe elrablásában Samantha elrablása tükröződött — a késő esti időpont, Sarah üldögélése a nappaliban, az áramkimaradás közvetlenül az elrablás előtt, majd a nyitva hagyott bejárati ajtó.
Ugyanaz az ember vitte volna el Samanthát?
A lehetőség nem hagyta nyugodni. Az idegei pattanásig feszültek. Mintha hangyák mászkáltak volna a bőre alatt, nem bírt megmaradni a fenekén. Fel-alá járkált a nappaliban, és a gondolat minden lépéssel egyre mélyebbre és mélyebbre fészkelte belé magát.
Csak egy módon deríthette ki, hogy Sarah Lowe és Billy Christian elrablása kapcsolatban áll-e Samantha eltűnésével. Több információt kell szereznie Billy Christianról, és meg kell tudnia az elhurcolása részleteit.
Mert egyszer már bejártam ezt az utat, gondolta.
Miután Samantha eltűnt, Muldernek rögeszméjévé vált a gondolat, hogy Samantha elrablója ugyanaz az ember lehetett, mint aki előtte való nap elrabolt egy Wendy Kelly nevű lányt New Havenben. Wendyt is a családi házukból vitték el, ugyanúgy, ahogy Samanthát. De valahányszor Mulder ezt szóba hozta, az apja kis híján leharapta a fejét, a szigetükön szolgáló szerény képességű zsaruk pedig nem voltak hajlandók utánajárni a dolognak.
A konyhai telefon csöngött, mire Mulder összerezzent. Hagyta hétszer csengeni, mielőtt felvette a kagylót.
— Tessék.
— Fox? Te vagy, szívem? Itt anya.
Bármennyire szerette is az anyját, most nem sok kedve volt bárkivel is társalogni.
— Szia, anya. Hogy vagy?
— Kiválóan, csak a ház jóval nagyobbnak tűnik most, hogy egyedül lakom benne.
— Visszamehetek — ajánlotta Mulder. Hogy az utolsó gimnáziumi évére az apjához költözzön, az elsősorban az anyja ötlete volt, nem az övé. Belement, hogy örömet okozzon vele az anyjának, fikarcnyinál is fikarcnyibb reménnyel, hogy az apja megváltozhat.
— Ne légy nevetséges, édesem. Két hónap múlva érettségizel. Én remekül megvagyok. Tényleg. Azzal, hogy apád elment, békésebbnek érzem a házat. Természetesen szeretném, ha te is itt volnál. Attól tartok, Phoebe nem éri meg a nyarat, ha nem látogathat meg téged. Múlt héten összefutottam vele a könyvtárban, és negyedórán át arról magyarázott, hogy a Csillagok háborújának technológiája még a ti életetekben megvalósulhat.

— Le se tagadhatná magát! — Mulder legjobb barátja, Phoebe volt az egyetlen, aki elég okos volt ahhoz, hogy tiszteletet ébresszen benne: a lány szinte csak mintegy mellesleg, hobbiból volt észvesztően intelligens. Többek közt ezért is zúgott bele Mulder nem túl titkoltan.

— Át kellett volna hívnom, hogy nézze meg a porszívómat. — Kis szünetet tartott, és Mulder hallotta, ahogy valamivel csapkod. — Mert ez az vacak ElectroVac, amit az apád mindenáron meg akart venni az ügynöktől, megint elromlott.
— Amint hazamegyek, megjavítom.
Az asszony felsóhajtott.
— Köszönöm. De nem várhatok júníusig a porszívózással. Ennyit a háztartási eszközökről. Te és az apád jól kijöttök egymással?
Ha a rá se hederítés belefér a „jól kijövés" kategóriájába, gondolta Mulder, mielőtt megadta a választ az anyjának, amit az hallani akart:
— Pont, amennyire szoktunk.

A vonal túlsó végén egy időjelző berregett a háttérben.
— Ki kell vennem a rakott krumplit a sütőből. Vársz egy percet?
— Itt leszek. Majd még beszélünk. — Mulder meg akarta nézni, van-e valami a tévében Billy Christianről.
— Jól van. Szeretlek.
— Én is.
Nem sokkal múlt tizenegy, amikor Mulder letette a telefont, és híradó legközelebb csak délben volt várható. De az rendkívüli hírnek számít, ha egy gyereket holtan találnak. Hátha a helyi adók megszakítják a vetélkedőket és a beszélgetős műsorokat, hogy élő adásban jelentsék a híreket. Mulder délig csak járkált, kétpercenként váltogatta a csatornákat, hogy el ne szalasszon semmilyen helyszíni beszámolót. De sehol sem álltak elő rendkívüli bejelentéssel. Amikor végre elkezdődtek a hírek, már az őrület határáig jutott.
A tévében egy riporternő állt a Mulder által aznap reggel látott sárga rendőrségi szalag előtt. Mályvaszínű selyemblúzt és hatalmas, fojtókötélre hajazó sálat viselt. „A washingtoni Rock Creek temetőben vagyunk, ahol egy gyermek holttestére bukkantak egy mauzóleumban ma kora reggel. A gyermeket azzal a nyolcéves Billy Christiannel azonosították, aki kilenc nappal ezelőtt tűnt el az otthonából. A felfedezés súlyos csapást jelent minden szülőnek, különösen Sarah Lowe két éjszakával korábbi eltűnésének fényében."

A nagy hasú nyomozó átbújt a szalag alatt, ezzel felhívva magára a riporternő figyelmét. Odaszaladt, és hatalmas mikrofonját a férfi képébe nyomta: „Nyomozó! Talált-e a rendőrség bármiféle használható nyomot Billy Christian meggyilkolásával kapcsolatban? Összefügg-e ez az ügy Sarah Lowe elrablásával?" „A két eset nincs kapcsolatban egymással." A nyomozó figyelmeztető pillantást lövellt a riporternőre, de amaz már végzett vele, és újra a kamera felé fordult. „Stábunk a helyszínen marad, hogy tájékoztathassuk nézőinket a nyomozás fejleményeiről — ígérte. — És most Brian North szolgál további részletekkel."

A hírösszeállítás képet váltott: egy hanyag eleganciájú férfi riporter beszélgetett a temetőgondnokkal, akit Mulder a mauzóleumnál látott aznap reggel. „Itt állok Howard Reddinggel, a Rock Creek temető gondnokával. Mr. Redding, úgy tudom, ön találta meg Billy Christian holttestét. Beavatna bennünket, mit látott?" A temetőgondnok megköszörülte a torkát. „Kinyitottam a sírbolt ajtaját, hogy megbizonyosodjak róla, minden rendben van-e a temetéshez. Ekkor láttam meg a fiú holttestét, ahogy virágszirmokon fekszik, mint egy szent. Azt a körülményt leszámítva, hogy a virágok mind hervadtak voltak." Megmasszírozta a tarkóját, és a fejét rázta. „És egy döglött madár feküdt a mellén, mintha ez az egész egy sátáni rituálé része volna.",,Kapcsolják ki azt a kamerát!" Egy zsaru rohant a képbe, és félretessékelte a gondnokot.

A riporter a zsaruhoz intézett kérdéseket: „Biztos úr! Ez rituális gyilkosságnak tűnik. Valami szektával van dolgunk? Van-e oka aggodalomra a lakosságnak?" A zsaru állkapcsa megfeszült, és a tekintete a kamerába villant. „Senki sem beszélt semmiféle szektáról. Végeztünk." Kisétált a képből, a kamera pedig visszafókuszált a riporterre.

„Ha rendelkezik is a rendőrség friss információval, azt egyelőre nem áll szándékában megosztani. A WJLA News azonban továbbra is tudósítani fog az ügy minden fejleményéről."

Mulder öt éven át várta húga ügyében a fejleményeket és a válaszokat, amelyeket nem kaphatott meg.

Abban a pillanatban tett magának egy ígéretet.

Ezúttal nem vall kudarcot.

Meg fogja találni ezt a kislányt, még mielőtt késő lesz.
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— Mi tartott ilyen sokáig? — kérdezte Mulder, amikor Gimli végre megérkezett. — Háromnegyed órával ezelőtt hívtalak fel. — És azóta is egyfolytában váltogatta a csatornákat, friss híreket keresett, és lyukat koptatott a szőnyegbe.
— Szerencséd, hogy még ott a szobámban a telefon. Az őrnagy általában rögtön elkobozza, hogy nincs-e benne idegen jeladó. — Gimli, két kezét kék melegítőfelsője zsebébe süllyesztve, benyomult mellette. — És hogy válaszoljak az eredeti kérdésedre: buszra kellett szállnom. Nekem nincs kocsim. Felajánlhattad volna, hogy eljössz értem, mert neked van.
Mulder újra csatornát váltott. Még ugyanaz a reklám futott.
— Én innen nem mozdulhatok. A hatórás hírekre várok. — Nem avatta be Gimlit a részletekbe, amikor felhívta telefonon.
— Mióta izgatnak a hírek? — érdeklődött Gimli. — A NASA sajtótájékoztatót tart, vagy valami ilyesmi? Mert az nem igazán vészhelyzet. Azt mondtad, vészhelyzet van.

Mulder ismét csatornát váltott.

Semmi.

Gimli a tévére bökött.

— És minek nyomkodod folyton?

Semmi hír Billy Christianről vagy Sarah Lowe-ról. Mulder nem akarta elfogadni azt a lehetőséget, hogy a kislány is meghalhatott. Dühödten belerúgott egy kacatokkal teli kartondobozba, amelyet az apja még nem csomagolt ki. Aztán nekifohászkodott, és megosztotta Gimlivel a történetet.

— Egy halott kissrác a mellén döglött madárral, amelyből nyilak állnak ki, az vészhelyzetnek számít?

— Várj csak! — Gimli lehuppant mögötte a kanapéra. — Arra a fiúra gondolsz ott a temetőben?
Mulder mély levegőt vett.
— Aha.
— Mindent tudok róla. Az őrnagy egész délelőtt a tévé előtt ült egy írótömbbel, és jegyzetelt. Egy híradóriporter meginterjúvolt egy embert, aki mondott valamit egy döglött madárról meg szektákról, de nyilakról nem beszéltek. — Gimli kilódította a loboncát a szeméből, és előrehajolt, Mulder arcát tanulmányozva. — Honnan tudod, hogy nyilak álltak ki belőle... Azt mondod, a srácból?
Mulder a fejét fogta idegességében.
— A madárból. A madárból álltak ki.
— Pörgess vissza, és kezdd újra! — kérte Gimli.
— A Rock Creek temető mellett kocogtam el ma reggel, és láttam a holttestet. Hullazsákban hozták ki a mauzóleumból, és egy nyomozó kicipzározta. — Mulder fel-alá járkált. — A srác fonnyadt rózsaszirmokon feküdt, és egy nyilakkal összelőtt fekete-fehér madár hevert a mellén.
Gimli szeme elkerekedett.
— Nem létezik!
Mulder újra csatornát váltott.
— Ez az! — kiáltotta Gimli, és talpra ugrott.

Riporter állt egy rendőrőrs előtt a járdán. „Délnyugat-Washingtonban vagyunk, a harmadik kerületi rendőrőrszobánál, ahol a bizonyítékokat gyűjtik egy nyolcéves kisfiú holttestével összefüggésben, amelyre ma reggel bukkantak a Rock Creek temetőben."
A riporter meglátott egy nyomozót jelvénnyel az övén, amint épp elhagyja az őrszobát, és odarohant hozzá a mikrofonnal: „Nyomozó! Birtokába jutott a rendőrség nyomra vezető bizonyítékoknak Billy Christian megölésével kapcsolatban? Hírforrásaink szerint egy madártetemet találtak a holttesttel, ami rituális gyilkosságot sejtet. Valamiféle szektával van dolgunk?"
„Nem érdekel, mit mondtak a maguk hírforrásai. Ha maguk törődnek egy kicsit is azzal a sráccal, akkor eltakarodnak innen, és hagyják végezni a munkánkat. A rendőrfőnök már kiadott egy nyilatkozatot. — A nyomozó egyenesen a kamerába nézett. — Nincs más mondanivalóm." Ezzel kiviharzott a képből, a kamera pedig visszatért a riporterre.
„Ha a rendőri szervek jutottak is előre az ügyben, azt nem kívánják megosztani a nyilvánossággal."
A tévétársaság emblémája jelent meg a képernyőn, majd mosogatószer-reklám következett. Mulder zavarodottan bámult a készülékre.
— Nem mondott semmit a pizsamáról — mormolta maga elé.
— Miféle pizsamáról? — értetlenkedett Gimli.
— Fel kell hívnunk Phoebe-t.
Mulder kiment a konyhába. A lánynév hallatára Gimli utánasietett.
— Ki az a Phoebe?
Mulder a falra szerelt fekete tárcsás telefonért nyúlt. 

— A legjobb barátom odahaza.

— A legjobb barátod egy lány? És ezt eddig nem is mondtad? Csinos?

Gimli kérdései alig jutottak el Mulder tudatáig.

— Phoebe segíteni fog — mormolta, abban reménykedve, hogy az az ember, akiben a legjobban bízik a világon, meg tudja mondani, mitévő legyen. Vagy lebeszéli arról, amit máris forgat a fejében.
— Átmegyek a másik szobába a telefonhoz. Ha már én vagyok a jobbkezed ebben az ügyben — vetette fel Gimli. Miután Mulder nem tiltakozott, a barátja kisietett a konyhából.
Mulder tárcsázta Phoebe számát. A vonal megreccsent, amikor Gimli felvette a melléket, és beleszólt.
— Halló!
— Még kicseng. — Rendes esetben Mulder nem hagyta volna, hogy Gimli beszálljon a beszélgetésbe, de most, Phoebe kifejezésével, fejnehéz volt: a gondolatai egyetlen dolog körül forogtak.
— Tessék! — Phoebe a negyedik csengetésre vette fel. A hangja rendszerint megnyugtatta Muldert, de ma este csak még tovább fokozta sóvárgását, hogy láthassa.
— Szükségem van a segítségedre — bökte ki.
— Mi a baj? — Phoebe hangja teljesen hivatalosra váltott.
— Valaki kisgyerekeket rabol a főváros térségében. Egy fiú holtan került elő, és egy kislányt még eltűntként tartanak számon. — Mulder hadarva beszélt, de muszáj volt mielőbb túlesnie rajta. — A lány nyolcéves, Phoebe.
Csend volt a vonal túlsó végén.
— Tudom, mit akarsz mondani... — Mulder előzni próbált.
— Ne ártsd bele magad, Fox.
— De már beleártottam. Láttam a fiú holttestét...
— Hogy micsodát? — Phoebe bepöccent. — Szabadna tudnom, ezt mégis hogy sikerült összehoznod?
— A temetőnél kocogott, amikor megtalálták a kiskölyköt — szólt közbe Gimli, ügyet sem vetve rá, hogy Mulder még be sem mutatta, illetve említést sem tett róla, hogy ő is a vonalban van. — Szó sincs olyasmiről, hogy betört volna a hullaházba, vagy hasonló borzadályok.
— Minő megkönnyebbülés! — gúnyolódott Phoebe. — És te ki vagy?
— Ja, igaz. Bocsánat. — Gimli megköszörülte a torkát. — Itt Gimli beszél, Mulder legjobb barátja.
Phoebe bosszúsan fújt egyet.
— Tegyük ezt tisztába. Én vagyok Fox legjobb barátja.
— Hogy jön ahhoz, hogy Foxnak hívjon?
— Gimli! — csattant fel Mulder.
— Te vagy az a srác, aki D & D-zik? — kérdezte Phoebe.
— Én. — Gimli alig tudta leplezni izgatottságát. — Szóval Mulder mesélt rólam? Elmondta, hogy tizenhat tapasztalatpontom van?

— Gimli! — bődült el Mulder.
— Bocsánat — dadogott Gimli. — Mondd el neki a döglött madarat.
— Döglött madarakat? — Phoebe átváltott a „már megint mibe keveredtél" hangvételről a „mi a fene folyik itt, és hogyan állítsam meg?"-re.
— Madarat — javította ki Gimli. — Csak egy volt.
— Gimli! — kiáltott Phoebe és Mulder egyszerre.
— Mostantól csendben leszek.
Mulder mély levegőt vett.
— Ez egy hosszú történet, és esküszöm, elmesélem töviről hegyire. De per pillanat szükségem van a tanácsodra.
— Bármiről legyen is szó, ne csináld — jelentette ki Phoebe habozás nélkül.
— Meghallgatsz, vagy nem? — Mulder tudta, hogy ha elmagyarázza, hogy a gyerekrablások összefüggnek, Phoebe meg fogja érteni.
— Mondd. — Egyetlen szó. Phoebe többre nem volt hajlandó.
Muldernek nyugodtnak kellett maradnia, különben, tudta, Phoebe még azt hinné, hogy — amint ki szokta fejezni magát — rögeszmél.
— Az eltűnt lány fehér cipzáros pizsamát viselt, szürke elefántokkal. Amikor bemutatták a fényképét a tévében, észrevettem egy barna foltot a cipzár fölött. Olyan alakú volt, mint egy víziló.
— Egy víziló? — Phoebe kezdte elveszíteni a türelmét. — Nincs jobb szórakozásotok? Dzsoggingoltok, és rejtélyeket oldotok meg?
— Izé... — Gimli a torkát köszörülte. — Én igazából ott se voltam. Úgyhogy gyakorlatilag Mulder oldotta meg önerőből.
— Érdekel, hogy miféle pizsama volt a holttesten, vagy sem? — emelte fel a hangját Mulder. Phoebe és Gimli elhallgatott, ő pedig ott folytatta, ahol abbahagyta. — Amikor kicipzározták a hullazsákot a temetőben, az ott talált fiú ugyanazt a pizsamát viselte.
Phoebe felsóhajtott.
— Tudod, hogy hány...
— Nem ugyanolyan mintájút. Hanem pontosan ugyanazt. A folt ott volt, közvetlenül a cipzár fölött.
— Ez akár... — kezdte Phoebe, de Mulder közbevágott.
— Ne mondd, hogy „véletlen egybeesés is lehet", mert mindketten tudjuk, hogy te sem hiszel a véletlenekben.
— A csaj és az őrnagy jól kijönnének egymással! — Gimli nem állta meg, hogy bele ne kotyogjon a beszélgetésbe.

— Ki... ? — Phoebe meggondolta magát. — Nem akarom tudni. 

Miért ennyire értetlen? Phoebe sosem kételkedett benne, amikor fontos dolgokról volt szó. Mulder megpróbált nyugodt maradni, de az ereiben hirtelen lökésekkel és kisülésekkel száguldott végig a pánik, mint az áram egy leszakadt telefonvezetékben.

— Phoebe, figyelj rám. Tudod, hogy nekem csak egyszer kell látnom valamit, hogy tökéletesen emlékezzem rá.

— Szavakra és ábrákra, Fox. Nem emberekre.

— Nem arcokra — javította ki Mulder. — És mi most egy ruhadarabról és egy foltról beszélünk.
— Nem tudsz emlékezni emberi arcokra? — hökkent meg Gimli. Phoebe felsóhajtott.
— Természetesen tud, csak semmivel sem jobban, mint egy átlagember. A fotografikus memória nem terjed ki minden létező dologra. Az csak mese habbal — magyarázta a lány. — De Foxnak igaza van. Sose felejtene el egy jellegzetességet valakinek a ruháján.
— Akkor hiszel nekem? — A megkönnyebbülés hullámként árasztotta el Muldert.
— Ez nem hit kérdése.
Mulder rátért a legfontosabb mozzanatra.
— Valaki felöltöztette a halott fiút az eltűnt lány pizsamájába, ami azt jelenti, hogy mindkettőjüket ugyanaz az ember rabolta el. De a rendőrség erre még nem jött rá. Nem ismerték fel, hogy az esetek összefüggnek.
— Hagyd ezt a csudába, Fox — kérte Phoebe halkan. — Ez nem fogja visszaadni Samanthát.
— Kit nem fog visszaadni? — Gimli érzékelte, hogy kimaradt valamiből, de Mulder és Phoebe nem világosította fel.
— Egy nyolcéves lány eltűnt. — Mulder igyekezett közönyös hangot megütni, mint aki összeszedte magát, és most csak a tényeket állapítja meg. Semmi rögeszmélés.
— Tudom, mire gondolsz, Fox. — Most Phoebe volt az, aki pánikolni látszott. — Ne csináld!
— Mit ne csináljon? — kérdezte Gimli.
— A rendőrség őrültnek fog hinni — figyelmeztette Phoebe.
— De tudok valamit, amit ők nem. — Mulder hangja szenvedélyessé vált.
— Legalább várd meg, amíg holnap este megérkezem. Segítek. Ígérem.
Mulder a konyhaasztal lábát rugdosta.
— Szuper. Nem mozdulok.
— Akkor holnap este találkozunk, oké? — Phoebe megkönnyebbültnek tűnt.
— Oké.
Gimli még azelőtt visszaért a konyhába, hogy Muldernek ideje lett volna a helyére akasztani a telefont.
— Úgy érzem magam, mintha egy játék kellős közepén szállnék be, és senki sem avatna be, mi a szitu.
Mulder egyenesen a bejárati ajtó felé indult. Útközben magához ragadta a kocsikulcsot.
— Majd az autóban elmagyarázom.
— Azt mondtad Phoebe-nek, hogy nem mozdulsz, amíg ide nem ér. — Gimli követte a barátját a parkolóba.
Mulder kinyitotta a kocsiajtót.
— Hazudtam. Holnap majd bocsánatot kérek.
Gimli sietve beugrott, láthatóan azon aggódva, nehogy a barátja nélküle hajtson el. Mulder hátramenetbe kapcsolta a Gremlint, és repesztett egy U kanyart, mintha legalábbis Corvette-et vezetne, nem pedig narancssárga kis pléhdobozt.
— Akkor hová megyünk? — kérdezte Gimli.
Mulder gyomra görcsbe rándult a félsztől. Egyetlen porcikája se kívánta ezt, de nem tudott megálljt parancsolni magának.

— Az őrszobára.
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— Szóval ki az a Samantha? — kérdezte Gimli Mulder kocsijának az anyósülésébe vackolódva.
Mulder felszívta magát. Nem sok hiányzott hozzá, hogy összerúgja a port a barátjával. De hogy is tehette volna, amikor Gimli épp vele tart az őrszobára, holott hallotta, ahogy Phoebe figyelmeztette, hogy ne menjen sehova? A kölcsönös rajongás hozta őket össze a Star Trek és a Wonder Woman tévésorozat iránt, mert mindketten szent meggyőződéssel vallották, hogy Lynda Carter, a csodanő klassz csaj. De Gimliből igazi barát lett.
És akkoriban még azt se tudtam, hogy odáig van Farrah-ért, gondolta Mulder.
Samanthát leszámítva Phoebe volt az egyetlen, aki megbízott Mulderben annyira, hogy akár a pokolba is kövesse. Két éve, amikor Wendy Kellyt három és fél év elteltével megtalálták egy benzinkútnál, Phoebe ellógott az iskolából, hogy elautózzon Mulderrel egy New Haven-i kórházba. Mulder azt remélte, hogy Wendy meg tudja mondani, hol keresse Samanthát. Mulder egészen a lány kórházi szobájának a küszöbéig jutott, de ott egy orvos lefülelte, és kirúgta.

Mire Mulder módot talált rá, hogy két nappal később megint lelépjen hazulról, és Kellyék New Haven-i házához hajtson, Wendy és családja már odébbállt. Nem maradt utánuk más, mint egy csomag napraforgómag szétszórva a verandán.

Ha már magával rángatja Gimlit az őrszobára, az a legkevesebb, hogy válaszol a kérdésére.

— Samantha a húgom. November 27-én tűnt el, lassan öt és fél éve. Nyolcéves volt, amikor ez történt. — Gombóc növekedett a torka mélyén. És valahol a nagyvilágban van, gondolta, és arra vár, hogy megtaláljam.

Gimli elképedve bámult Mulderre.

— Nem is tudom, mit mondjak. Vagyis hát... nagyon sajnálom, de ezzel nem sokra mész, igaz?

Mulder kurtán bólintott.

— Amikor azt mondod, hogy „eltűnt", az pontosan mit jelent? — kérdezte Gimli.

Ez volt az a történet, amelyet Mulder újra és újra levetített lelki szemei előtt. Az a történet, amelytől azóta is lidérces álmok gyötörték.

— Felejtsd el! — tette hozzá Gimli sietve. — Nyilván nem szívesen beszélsz róla.

Nem hát. De akár beszélt róla, akár nem, az ürességérzés ott legbelül nem múlt el.

— Valaki elvitte.

Gimli hátradőlt az ülésben.

— És a zsaruk nem találták meg?

— Nem.

— Nem lehet, hogy elcsavargott, vagy ilyesmi? Esetleg mint azokon a diafilmeken, amiket gimi elején vetítettek, hogy szemétládák édességgel csalogatják el a kölyköket, és aztán elkapják őket?
Mulder egyik fele azt kívánta, bár így történt volna. Vágyott rá, hogy annak a gazembernek arca legyen, egy rendőrségi fantomkép vagy valami, amit maga elé képzelhet, amikor elönti és kis híján elemészti a harag. Fantomkép helyett minden reggel önmagával, az egész tragédia felelősével kellett szembenéznie.
Az én dolgom lett volna megmenteni, gondolta.
— Valaki elrabolta a házunkból — mondta sietve, mielőtt elveszítené a fejét. — A szüleink szomszédoltak, és Samanthát rám bízták. A nappaliban voltunk, a Kalózok társasjátékkal játszottunk. Este kilenc felé járt, és én arra vártam, hogy elkezdődjön A mágus. Samantha másik csatornát akart nézni, és én... — habozott. — Kiabáltam vele. Aztán kiment az áram, és fogalmam sincs, mi történt ezután. Nyilván elájultam. De mire magamhoz tértem, a húgom eltűnt, a bejárati ajtó pedig nyitva volt.
Mulder bekanyarodott a Tizenhetedik utcába, és feltűnt előttük a kerületi rendőrőrszoba. Befordult a parkolóba, és kikapcsolta a motort.
— Köszönöm, hogy elmondtad — szólalt meg Gimli. — Tudom, hogy ez nem könnyű. Amióta az anyám meghalt, és Washingtonba költöztünk, te vagy az egyetlen, akit felhívtam magunkhoz. Az őrnagy nehéz eset.
— Nincs vele semmi baj — jelentette ki Mulder.
— Ha „nincs vele semmi baj" alatt azt érted, hogy még távolról sem százas, akkor igen, igazad van. — Gimli kinézett az ablakon. — Amikor a zsaruk közölték velünk, hogy anya kocsija lerepült a hídról, azt mondták, úgy fest, mintha szándékosan csinálta volna. Ezt eddig senkinek sem mondtam. De nem hittem el nekik, és az őrnagy sem. Anyám elvesztése összetörte. Néha arra gondolok, ezért lett annyira megszállottja annak a könyvnek, a Viharhozónak. Anyám szerette a fantáziaregényeket, és mindig együtt olvastuk őket. Megpróbálta rávenni apámat, hogy olvassa vele együtt a Viharhozót, de ő nem nagyon csípte a fantáziairodalmat, ami igencsak mulatságos annak fényében, mennyi maszlagban hisz most.

— Értem. — Mulder tudta, hogy Gimlinek nagy erőfeszítésébe került ennyire megnyílni és beszélni az anyjáról. Ez megkönnyítette Muldernek, hogy megvallja a maga bűnét. — A kisujjamat se mozdítottam a húgom megmentéséért aznap este. Úgyhogy ha van egy szemernyi esély, hogy segíthessek Sarah Lowe-on, muszáj megkísérelnem.
Gimli bólintott.
— Én sem segíthettem az anyámon. De még nem késő megmenteni azt a kislányt. — Kinyitotta a kocsiajtót, és úgy szállt ki a Han Solós pólójában, mint akinek küldetése van. — Ahogy Lord Manhammer mondja: „A kutatás csak akkor fejeződik be, ha feladod."
Mulder és Gimli átkelt az üvegajtón, és egyből egy forgatag kellős közepébe csöppent. A kerületi őrszoba központi terét nem választotta el fogadópult az előrésztől. A helyiség tele volt fémasztalokkal és kartotékszekrényekkel, körözési fotókkal és URH-rádiókkal, rendőrtisztekkel és bűnözőkkel.
Mulder nem ilyennek képzelte az őrszobát. A terem meglehetősen vadnyugatias hangulatú volt. Asztalokhoz bilincselt bűnözők üvöltöztek és káromkodták túl egymást.

— Még sosem jártam rendőrőrszobában. — Gimli szemrevételezett egy durva küllemű, bajuszos pasast. Az illető megfordult, és Gimli meglátta a vállára szíjazott pisztolytáskát. — Hogyan lehet itt megkülönböztetni a zsarukat a zsiványoktól?

Egy zsaru észrevette Muldert és Gimlit, és feléjük indult.
— Segíthetek valamiben, fiúk?
— Szeretnék beszélni egy nyomozóval, aki Sarah Lowe elrablásában illetékes — mondta Mulder.

A zsarunak ráncok gyűltek a homlokán.

— Még nem erősítettük meg, hogy elrabolták. — Ez úgy hangzott, mint valami hivatalos kommuniké, amihez ragaszkodniuk kell.
— Oké. Akkor az eltűnésében, vagy ahogy nevezik. — Mulder az egyik lábáról a másikra állt, ha már nem járkálhatott. — Információnk van az üggyel kapcsolatban.

— Foglaljatok helyet. — A zsaru az egyik asztal mellé húzott két műanyag székre mutatott. — Megnézem, előkeríthetők-e az ügyön dolgozó nyomozók.
Mulder és Gimli leült, de Mulder nem tudta levenni a szemét a bajuszos rendőrtisztről. Mi lesz, ha senki sem akar beszélní velük? Ez már megtörtént vele nem is egyszer a chilmarki rendisőrőrsön.
— Azokkal a fickókkal beszélget, ott, a kávéautomatánál — mondta Gimli. — Mit gondolsz, ők a nyomozók?
Egy magas, bandzsa és egy alacsony, Mikulás-pocakos férfi állt egymás mellett; az előbbi legombolt nyakú és feltűrt ujjú, gyűrt inget viselt, az utóbbi puhakalapot.
Stan és Pan.
— Nem csak gondolom, tudom — bólintott Mulder, és reménykedett, hogy ők nem figyeltek fel rá a bűnügyi helyszínen. — Láttam őket a temetőben.
Gimli szeme elkerekedett.
— Beszéltél velük?
— Nem. — Mulder figyelte, ahogy Stan és Pan közeledik.
— Nem látszanak túl barátságosnak.
A nagy hasú nyomozó kezdeményezett.
— Úgy hallottuk, közlendőtök van a Sarah Lowe-esettel kapcsolatban. — Felvillantott egy jelvényt. — Én Solano nyomozó vagyok, ő pedig a társam, Walker nyomozó.
Mulder felállt, és izzadt tenyerét a farmernadrágjába törölte, mielőtt kezet fogott Solano nyomozóval.

— A nevem Fox Mulder.

Solano nevetett.
— És higgyem el, hogy ez igazi név? 

Gimli felugrott székéből.
— Gimli, akarom mondani Gary Winchester vagyok. Én nem láttam se a holttestet, se semmit, úgyhogy velem valószínűleg nem is akarnak beszélni.
— A holttestet? — Solano szeme összeszűkült.
Mulder félretolta Gimlit az útból, mielőtt a barátja újra kinyitná a száját, és még idiótább helyzetbe hozná.
— Arról van szó, hogy amikor ma reggel a Rock Creek temető mellett kocogtam, észrevettem a rendőrautókat, és megálltam megnézni, mi történt.
— Ugorj arra a részre, amikor megláttad a holttestet — sürgette türelmetlenül Walker.
— Egy nyomozó kicipzározta a hullazsákot, és ekkor pillantottam meg a kisfiút.
Walker és Solano összenézett.
— Ezért vagyok itt — folytatta sietve Mulder. — Mert rájöttem, hogy Billy Christian halála és Sarah Lowe elrablása összefügg.
— Ó, rájöttél? Akkor felvilágosítanál bennünket? — Walker hangja ingerültségről árulkodott.
Ez nem úgy alakult, ahogy Mulder remélte.
— Azon a képen, amelyet a híradóban mutattak róla, Sarah Lowe fehér pizsamát viselt, rajta szürke elefántokkal. Volt egy folt közvetlenül a cipzár fölött. — Mulder mutatta a helyet a mellén. — Billy Christian ugyanazt a pizsamát viselte.
— Rendes srácnak látszol — mondta Solano —, és biztos vagyok benne, hogy mindent megtennél, hogy segíthess. De tudod, hány elefántos pizsama van a világon?

— Rengeteg — tette hozzá Walker.
— Nem úgy értem, hogy ugyanolyan mintájú volt a pizsama — ellenkezett Mulder. — Valaki pontosan ugyanabba a pizsamába öltöztette Billy Christiant, amelyet Sarah Lowe viselt, amíkor elrabolták. A folt ugyanolyan alakú és színű volt, és ugyanazon a helyen volt.
— Mulder megjegyzi az ilyesmit — magyarázta Gimli. — Fotografikus memóriája van.
Walker felhorkant.

— Ja, úgy mindjárt más. Meg tudod mondani a jövőt is? — Solano úgy nevetett, hogy rengett a hája.
— Ez nem vicc! — Mulder jobban felemelte a hangját, mint szándékában állt.

Walker nyomozó arcáról lefagyott a derű, és a helyét mérges kifejezés foglalta el.
— Tűnés innen! — mutatott az ajtóra. — Mi itt komoly munkát végzünk.
Gimli karon ragadta Muldert, és megpróbálta a kijárat felé kormányozni.

— Gyere! Menjünk, mielőtt letartóztatnak bennünket. — De Mulder nem tágított.
— Ugyanaz az ember rabolta el mindkét gyereket. Nem akarják elkapni, mielőtt Sarah Lowe is holtan végzi?
Solano megtörölte a homlokát az ingujjával, és mutatóujját Mulderre szegezte.
— Ha nem találjuk meg azt a kislányt, az az olyan emberek miatt lesz, mint te. Már több tucat hamis szálnak kellett utána.mennünk, és minden perc veszteség, amit zsákutcák bejárásával töltünk!
— De én ezt nem az ujjamból szoptam! — Mulder válla csüggedten ereszkedett meg. — Ez nem zsákutca.

— Fejezd be — suttogta Gimli.

Egy egyenruhás zsaru lépett az épületbe: cingár pasast vezetett a karjánál fogva. A fickó mezítláb volt, viseltes, „Village People" együtteses pólóban, a keze összebilincselve.

Solano biccentett az elhaladó zsarunak, aztán ismét Mulderre fordította a figyelmét.

— Úgy látszik, ki kell vezettesselek innen — mondta, és épp Mulder gallérjáért nyúlt, amikor az őrszobán kitört a zűrzavar.

A cingár, megbilincselt pasas hirtelen kitépte magát a zsaru kezéből. Felugrott a legközelebbi íróasztalra, és elüvöltötte magát:

— Nincs olyan erős bilincsetek, ami engem visszatartana! 

Az őrmesteri iroda ajtaja kivágódott, és az őrmester megállt a küszöbön.

— Mi az ördög folyik itt? Szedjétek le onnan azt a seggfejet!

— A Tizenhatodik utcai PCP-razziából gyűjtöttük be a csávót — magyarázta a zsaru, aki behozta. — Supermannek képzeli magát. 

Az őrmester bosszúsan horkantott.

— Teszek rá, mit képzel. Szedjétek le azonnal!

— Elkélne egy kis segítség — mondta a zsaru közönyösen.

Miért nem izgatja magát? Mulder látott tévériportokat, ahol PCP-vel betépett emberek műveltek bizarr dolgokat, például simán belevetették magukat a kirakatüvegbe, mert nem éreztek fájdalmat.

— A bilincseitek nem tartanak vissza! — hetvenkedett újra a narkós.

Több civil ruhás zsaru körbevette az íróasztalt.

— Gyere le! — szólította fel az egyik a drogost, akinek már vérben forgott a szeme.

— Mert különben nekem jöttök ? Négyen egy ellen? Én meg bilincsben? Nincs esélyetek, balfácánok! — Kezét a feje fölé emelte, és szétrántotta a csuklóját.
Mulder émelyítő reccsenést hallott, ahogy csontok roppantak, és a lánc elpattant az acél karkötők között. A narkós egyik csuklója természetellenes szögben állt, és törött láncdarabok csüngtek alá a két fémmandzsettáról.
Az egyik zsaru hátrahőkölt, és a fejét csóválta.
— Ez holnap nagyon fog fájni.
— Láttad ezt? — Gimli elképedve állt. — Ez eltörte a saját csuklóját.
A drogos nekilódult, íróasztalról íróasztalra ugrált. Asztalokhoz bilincseit bűnözők éljeneztek neki... egészen addig, amikor négy zsaru el nem kapta és a földre nem teperte.
Solano nyomozó kihessegette Muldert és Gimlit.
— Takarodjatok a francba innen!
— Ha meghallgatna egy pillanatra... — próbálkozott újra Mulder. Solano sarkon fordult.
— Nem mondom kétszer!
Gimli kicibálta Muldert az őrszobáról.
— Nem fogom bedobatni magam egy gyűjtőcellába egy olyan pasas mellé, aki szó szerint kitört a bilincseiből.
Mulder odakint legyőzetve a falnak roskadt.
— A nyomozók nem jöttek rá, hogy a két pizsama ugyanaz, és amikor megmondtam nekik, nem hitték el. Fogadok, még csak össze se hasonlítják a fotókat ellenőrzésképpen.
— Nem fogják megtalálni a kislányt, ugye? — kérdezte Gimli.
— Kétlem, hogy Solano és Walker bármit is megtalálna, még ha kiböki is a szemüket! 

Mulder belerúgott egy üres, barna palackba, aztán nézte, ahogy a parkoló felé gurul.
— Talán ez egy jel, hogy maradj ki ebből.
Általában semmi se csillapíthatta le azt az állandó vihart, amely Mulderben tombolt, de most váratlan megnyugvás vett rajta erőt.
— Vagy egy jel, hogy magamnak kell megtalálnom.
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Másnap reggel Mulder szobája egy betörés helyszínére hasonlított. Az éjszaka legnagyobb részét rajzolással és a földön szanaszét heverő könyvek és papírok átnyálazásával töltötte — volt ott minden: sorozatgyilkosságokkal foglalkozó kötetek, washingtoni utcatérképek és antikváriumokból beszerzett pszichológiai tankönyvek, amelyeket Mulder munícióként vetett be az agykurkászok elleni hadjáratában, akiket az apja szabadított rá Samantha eltűnése után. Asztalfiókokat borogatott ki egy vázlattömböt keresve, amelyet végül az ágya alatt talált meg, és órákig vesződött azzal, hogy lerajzolja a madarat a testéből kiálló nyilakkal. Nem volt igazán jól sikerült rajz, de a sokadik nekifutás után a madár legalább már nem úgy nézett ki, mint egy körte szárnyakkal.
Mulder végigrugdosta a ruhakupacokat, kereste kedvenc piros pólóját a karján fehér csíkokkal és egy tiszta farmert. Egy sportpulóver alatt rejtőző gabonapelyhes doboz keresztülsodródott a padlón, áporodott reggeliznivalóval terítve be a szőnyeget, de szinte észre sem vette.

Mulder mindent a végletekig hajtva csinált vagy éppenséggel hanyagolt. Mindig rossz alvó volt, de ez gyakran akut álmatlanságba csapott át. Miután életében először ellátogatott egy Knicks-meccsre, elment a könyvtárba, és elolvasott mindent, amit csak talált a csapatról. A rá következő hétre öt idénynek megfelelő statisztikát tudott fejből. Az apja az ilyen jellegű hajlamait megszállottságnak nevezte.
Mulder szívesebben fogalmazott úgy, hogy koncentrál.
És most éppen Sarah Lowe megtalálására koncentrált.
Az elefántos pizsama volt az egyetlen nyom, és Billy Christian volt az utolsó, aki viselte. Mulder felhajtott két csésze instant kávét, és átfutotta a múlt heti újságokat, részleteket keresve Bílly Christiannel és az ügyében folyó nyomozással kapcsolatban, de alig talált bármit is. Ez furcsa volt, különösen annak fényében, hogy mennyi információval szolgáltak Sarah Lowe-ról. Az anyja megosztotta a legfontosabb mozzanatokat a sajtótájékoztató alatt, az újságírók pedig tudósítottak a többiről: mindenkit kikérdeztek Sarah szomszédaitól egészen a tanítónőjéig.

Miért nem kérdezték ki Billy tanítónőit? Vagy a szomszédokat?
Mulder újságkazalban kereste a tűt, s a reménytelen vállalkozás végül sikerrel járt: megtalálta Billy címét a Washington Post egy kurta cikkében. A lakókörnyék neve nem volt ismeretlen Mulder előtt, és a részletek szegénysége egyszeriben értelmet nyert.
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Mulder ellenőrizte a címet a kezében tartott kitépett újságfecniről, miközben keresztülhajtott Blue Hillen. Billyék házát megpillantva leparkolt az utca túloldalán. Blue Hill volt az egyik legrégibb település Washington északkeleti részén. Tősgyökeres munkásosztálybeli ír katolikus családok éltek itt nemzedékek óta — legalábbis a Végtelen villamosozás című útikalauz szerint, amelyet rögtön azután vett, hogy Washingtonba költöztek az apjával. Mulder kedvelte a történelmet, és szeretett helyismeretre szert tenni a lakóhelyén.
Blue Hill zárt közösség volt, és az ilyen környéken élők összetartanak és támogatják egymást, ha tragédia csap le a szomszédságban. Mulder ezt nem a Végtelen villamosozásból tanulta meg. Ezek olyan dolgok voltak, amiket az ember első kézből tapasztal meg egy olyan közösségben élve, mint a Blue Hill vagy a massachusettsi kis sziget, Martha's Vineyard, ahol Mulder lakott tavalyig.
A járdán állva nézte Christianék szerény házát az utca túloldalán. Fekete ablakredőnyös fehér ház volt. Kis elülső verandáján gördeszkát döntöttek a korlátnak.
Az vajon Billy gördeszkája? Vagy van testvére?
Mulder tudta, hogy nem kopogtathat be csak úgy az ajtón, és nem kezdhet el kérdezősködni. Billy szülei valószínűleg még maguk alatt vannak.
De egy kislány élete forog kockán, gondolta.
Egy szúnyoghálós ajtó nyílt ki nyikorogva mögötte. Idős hölgy lépett ki a verandára virágmintás pongyolában és a hajában rózsaszín csavarókkal, és gyanakvón méregette őt.
— Jó reggelt, asszonyom! — köszöntötte Mulder udvariasan, a bizalmába férkőzés reményében.
— Majd elválik, mennyire jó. — Az idős hölgy egy fehér hintaszékbe telepedett, és onnan vizsgálgatta. — Ha maga újságíró, akkor nem szeretném, ha a házam előtt toporogna. És ne mondja nekem, hogy a járda közterület, mert magára eresztem a kutyát.
Muldernek tetszett a gondolat, hogy elég idősnek néz ki egy főállású alkalmazottnak. Persze az idős hölgynek talán csak nem a legjobb a látása.
— Nem vagyok újságíró. Végzős gimnazista vagyok. 

Az idős hölgy a nyakát nyújtogatta, hogy jobban megnézze magának Muldert.
— Te nem errefelé laksz. Még sose láttalak, márpedig én itt mindenkit ismerek.
Mulder kaparászást hallott a szúnyoghálós ajtón belülről.
— Jövök! — kiáltott az idős hölgy a túloldalon neszezőnek. Beletelt egy percbe, mire kinyitotta az ajtót, amelyen egy pici, narancssárga szőrpamacs szaladt ki.
Egy törpespicc? Ennek a kutyának a ráuszításával fenyegetőztek? Mulder felvonta a szemöldökét.
— Gonoszabb, mint amilyennek látszik — mentegetőzött az idős hölgy.
A szőrpamacs leszaladt a verandalépcsőn, egyenesen Mulderhez, csaholva és a farkát csóválva. Mulder lehajolt, bedugta a kezét a kerítésen, és megvakarta a kutya füle tövét. Az idős hölgy szemlátomást megütközött.
— Szalonna van a zsebedben? — kérdezte olyan hangsúllyal, mintha a világ legtermészetesebb dolga lenne ilyesmit hurcolászni.
— Nem, asszonyom. Miért?
Az asszony tapsolt, mire a kutya visszanyargalt a lépcsőn. Az idős hölgy felkapta, és leült vele a hintaszékbe.
— Gidget nem szereti az idegeneket. — Az asszony észjárása kicsit furcsa volt, de legalább szóba állt vele. Gidget úgy ült a gazdája térdén, mint egy aprócska oroszlán.
— Úgy tűnik, engem kedvel — jegyezte meg Mulder.

— Észrevettem. — Az asszony hintázott egy darabig, aztán hozzátette: — És Gidget kiváló emberismerő. Tavaly a postahivatal megbolygatta a járatokat, és új kézbesítőt kaptunk. Gidget az első pillanattól kezdve ki nem állhatta. Három hónap elteltével kiderült, hogy lopkodja a társadalombiztosítási utalványokat a postaládákból.
— Az apám nem engedi, hogy kutyám legyen. — Muldernek ez minden ok nélkül szaladt ki a száján, de igaz volt. Billyék házára nézett. Egy pillanatra eltűnődött, hogy Billynek vajon volt-e kutyája.
— Minden gyereknek kellene legyen kutyája — jelentette ki az idős hölgy. — Folyton Christianék házát bámulod. Ismered a családot? Vagy csak kíváncsi vagy?
— Egyik sem. — Mulder a járdára bámult. Valaki szívet rajzolt rá két monogrammal, amikor még nem kötött meg az aszfalt. — Valaki elrabolta a húgomat nyolcéves korában. Én is otthon voltam, de egyszerűen elvitték. Úgyhogy tudom, milyen érzés. Azt kívánom, bár tehetnék valamit.
— Részvétem a húgod miatt. Megtalálta a rendőrség...?

Az asszony érezhetően elharapta a kérdés végét, a „holttest" szót már nem tette hozzá.
Mulder megrázta a fejét.
— Nem. Még eltűntként tartják számon.
Az asszony magához ölelte a szőrpamacsot.
— Egy gyereknek biztonságban kellene lennie az otthonában. Az is épp elég szomorú dolog, hogy már nem mehetek nyugodt szívvel sétálni Gidgettel sötétedés után, mert attól kell tartanom, hogy kupán vágnak. De azok után, ami ezzel az aranyos kisfiúval történt, most attól is félhetek, hogy egy szörnyeteg csak úgy besétál az ajtón.
Mulder szisszenve vette a levegőt. Csak nem...
— Ez történt Billyvel? Valaki bement a házba? — A szíve hangosan dörömbölt a fülében, amíg a választ várta.
Az idős hölgy a kerítéshez ment.

— Billy anyja azt mondta — suttogta —, hogy a rendőrség nem akar túl sok részletet kiteregetni, mert sokáig tartana utánanézni az összes tippnek, amivel az emberek betelefonálnak.
— Solano nyomozó panaszkodott a rengeteg utánajárásról a hamis szálaknak és zsákutcáknak.
Az idős hölgy felvette és megdédelgette Gidgetet.
— De most, hogy a kis angyalka eltávozott, mit árthat, ha elmondom neked? Billy anyja elmesélte, hogy a gyerek a nappaliban játszott a matchboxaival. A zöld volt a kedvence — tette hozzá, mintha titkot osztana meg. — Csengett a telefon, és az asszony kiment a konyhába, hogy felvegye. Megesküszik rá, hogy nem volt távol egy-két percnél tovább. De mire visszatért, a kisfia eltűnt, és az ajtó tárva-nyitva állt.
Muldert mintha gyomron vágták volna, hányingerrel küszködött.
— A bejárati ajtó?
Az idős hölgy bólintott: rózsaszín hajcsavarói billegtek.
— Így van. El tudod képzelni? Az asszony hívta a rendőrséget, és öt percen belül kiérkeztek, de Billynek nyomát sem találták. Kinéztem az ablakon, amikor meghallottam a szirénákat.
— Emlékszik, mennyi volt az idő? — Mulder szorítást érzett a mellében.
— Pár perccel lehetett kilenc előtt. Minden este pontban kilenckor fekszem le.
A járda mintha meglódult volna Mulder lába alatt. Billy Christiant körülbelül ugyanakkor rabolták el hazulról, mint amikor Samanthát és Sarah Lowe-t. Még a részletek is hátborzongatóan egybevágtak: mindhárom gyermek nyolcéves volt, a nappaliban játszottak az eltűnésük előtt, a házuk bejárati ajtaja pedig nyitva maradt.
Mi van, ha neki van igaza, és ugyanaz a személy a tettes?
Mulder minden idegszálával igyekezett kapcsolatot találni Samantha eltűnése és Billy meg Sarah elrablása közt, de közben másra sem tudott gondolni, mint hogy mit fog jelenteni, ha talál. Mulder torka égett, a járdára meredt, sűrű pislogással tartotta vissza a könnyeit, és emésztette a könyörtelen igazságot. Már nem akarta, hogy igaza legyen, mert ha igaza van...

Az azt jelenti, hogy a húga halott.

10. FEJEZET

Mulder-lakás
21:32
— Mit gondolsz, mikor ér ide? — kérdezte Gimli már tizedszer. A Mulder-rezidencián ütöttek tanyát, Phoebe-re várva, hogy felbukkanjon.
— Fogalmam sincs. Az attól függ, melyik repülőtéren szállt le.
Mulderhez ez az információ nem jutott el, mert Phoebe átült egy korábbi járatra anélkül, hogy szólt volna, és csak egy órája jelentkezett, amikor földet ért. A tegnapi beszélgetésük nyilván beindította nála a vészcsengőt.
— Hihetetlen, hogy egyszerűen járatot váltott, és felszállt egy másik gépre. — Gimli kimert egy maroknyi szotyolát a zacskóból, és felváltva beszélt meg ropogtatott. — Ez meredek!
— Mindig tudja, mikor készülök bajba keverni magamat. — Mulder az elnyűtt puha fedelű könyvet lapozgatta, amelyet az őrnagytól kapott.
Gimli észrevette.
— Te tényleg a Viharhozót olvasod? Nagyon unatkozhattál. 

Inkább szükségem volt valami figyelemelterelésre, gondolta Mulder.

— Ti mondtátok, hogy ez egy jó könyv — mondta. — És éppen azt néztem, hogy a Knicks 116:126-ra áll vesztésre a Clippersszel szemben, szóval úgy spekuláltam, hogy ennél a könyv se lehet sokkal rosszabb.
Mulder nem említette, hogy a kosármeccs előtt a könyvtárban töltötte a délután legnagyobb részét, és a mikrofilmnéző fölött görnyedt, cikkeket keresve más eltűnt gyerekekről. Ha ugyanaz az ember ölte meg Billy Christiant és rabolta el Sarah Lowe-t, aki magával vitte a húgát, akkor miért hagyott ki ennyi időt? Vagy a gyerekrabló közben más gyerekeket is eltüntetett? Feszült és ideges lett, ahogy a gyerekek fényképeit nézte, akik, meglehet, sose fogják viszontlátni a családjukat. Becsúsztatta a farzsebébe a Viharhozót.
— Na, mit gondolsz? — kérdezte Gimli.
— A könyvről? — Mulder vállat vont. — Szerintem ez az egész dolog a Törvény és Káosz közti egyensúly fenntartásáról kifejezetten érdekes.
— Na jó, szerintem is. De ne mondd el az őrnagynak, mert akkor egyfolytában erről akar majd dumálni velem. — Gimli kiszórt egy adag szotyolahéjat a szemetesbe.
Mulder le volt nyűgözve. Az apja egyszerűen rájuk hagyta az egész lakást.
— De visszatérve a barátodra: mit gondolsz, tetszeni fogok neki? — adott hangot Gimli őszinte aggodalmának, rendületlenül ropogtatva a szotyolát.
A kérdés bosszantotta Muldert.
— Nem tudom. Nem mindegy?
— Szexi volt a hangja a telefonban. És ha feleolyan jól néz ki, mint a képen a pénztárcádban, az is lehet, hogy ráhajtok. 

Mulder ösztönösen a farzsebéhez kapott.
— Te kutakodsz a tárcámban?

— Te kértél meg rá. Aznap este, amikor lemeszeltek a törött visszapillantód miatt, emlékszel? — Gimli kilódította a haját a szeméből, és fülig vigyorodott. — Szóval tetszeni fogok neki, vagy sem?

— Nem vagy Phoebe esete. — Mulder olyan hangot ütött meg, mint egy féltékeny udvarló. Phoebe nem volt a barátnője. Nem mintha Muldernek ellenére lett volna a gondolat. Egyszerűen nem volt mersze előhozakodni vele. Az elmúlt két évben egy csomószor csókolóztak — na jó, egész pontosan ötször —, és egy buli utáni este elég messzire mentek ahhoz, hogy a Gremlin ablakai bepárásodjanak, és Muldernek legyen valami ábrándoznivalója hónapokig... Phoebe farmerban és fekete melltartóban, a vele való csókolózástól égő arccal és felduzzadt ajkakkal... De Phoebe nem viselkedett úgy, mintha ez nagy ügy lett volna, és nem is hozta többé szóba. Úgyhogy Mulder is hallgatott róla.
— Imponálni fog neki az elmésségem és a mélyreható Star Trek-ismereteim — jelentette ki Gimli. — Majd meglátod.
— Most már értem, miért vagy annyira jó a D & D-ben! Király a képzelőerőd.
Gimli épp a visszavágáson töprengett, amikor megszólalt az ajtócsengő. Mindkét fiú megpördült, mintha ostorcsapásra tenné. Mulder az ajtóhoz rohant, és feltépte.
Phoebe állt a küszöbön trapézfarmerban, ami sokkal inkább mutatta dögösnek, mint divatosnak; szürke-kék NASA pólóját Muldertől kapta még két karácsonnyal korábban, és a teste azóta, nos, némi átalakuláson ment keresztül; a lábfejét keresztbe fonó cserzett szandálszíj harmonizált bőre árnyalatával. Hosszú szőke haját kétoldalt, a füle fölött Leia hercegnő kontyainak sajátos phoebe-i változatában viselte, leszámítva, hogy Phoebe kontyai kisebbek voltak, és a hajvég kikandikált a középükből. Mulder nem tudta volna megmondani, hogy legjobb barátja/álmai nője hord-e sminket, de ha hordott is, csak keveset. Az orrnyergén virító szeplőalakzat túlcsordult rózsás arcára.
Phoebe csípőre tette a kezét, és épp készült valamit mondani, de Mulder a nyakába vetette magát, mielőtt egy szót szólhatott volna.
— Annyira örülök, hogy itt vagy! — suttogta.
Phoebe finoman elhárító mozdulattal a fiú mellének nyomta a tenyerét, és szelíden hátratolta, hogy alaposan szemügyre vehesse.
— Azt meghiszem. Úgy nézel ki, mint egy zombi.
Megkerülte Muldert, és körbepillantott a nappaliban. Felvette a reggeli maradékát, egy kukoricapehellyel félig telt tálat a dohányzóasztalkáról, aztán észrevett egy második tálat is a kisasztalon. 

— Ez minden, amit ettél? — Az orrát fintorgatva összeszedett két almáspite-zacskót a kanapéról. — És ne hazudj, mert kiszedem az igazságot ebből a D & D-rajongó barátodból!
Gimli sugárzó mosolyt küldött felé.
— Te is játszol D & D-t? — Mulder felé fordult, és hangtalanul tátogva közölte: „Azt hiszem, szerelmes vagyok."

Phoebe vetett még egy gyors felmérő pillantást a szobára.
— Jól veszem ki, hogy apád egy újabb szigorúan titkos kiküldetésen van? — kérdezte, aztán Gimlihez fordult. — Nem, én nem játszom D & D-t. De tudom, mi fán terem, és beszélek tündéül.
Gimli a szívére szorította a kezét, és véget nem érő sóhajt hallatott.
— Téged az istenek küldtek a mennyekből!
Phoebe rámeredt.
— Hogy hagyhattad ennyire lepusztulni?
— Nem ő tehet róla — védte Mulder. — Nagyfiú vagyok.
— Azt te csak hiszed. — Phoebe végigvonult a folyosón, és bekukucskált valamennyi helyiségbe, mígnem Mulder nyitva hagyott szobaajtajához nem ért. Bement, és undorral csóválta a fejét. Ruhák hevertek szanaszét a földön könyvek, szotyolahéjak és újabb pitészacskók között. Mulder felnyalábolt egy kupacnyi ruhát, és behajította a gardróbjába.
Phoebe szemügyre vette a ráncmentesen bevetett ágyat.
— Megint a kanapén alszol? Vagy visszatért az álmatlanságod? 

Mulder a hajába túrt. Borzasan állt, és megpróbálta lesimítani.
— Olyasmi.
— Melyik olyasmi?
Mulder vállat vont.
— Mindkettő, asszem.
Phoebe felvett egy könyvet az éjjeliszekrényről, és elolvasta a címet.
— A gyilkosság értelme? Kis habkönnyű olvasmány lefekvés előtt? Nem csoda, ha nem tudsz aludni.
Gimli átböngészte a sorozatgyilkossági könyvek gyűjteményét Mulder polcán, és belelapozott A zodiákus gyilkos évébe.

— Csípem a zodiákus gyilkost — állapította meg.
— Tisztában vagy vele, hogy ez undorítóan hangzik? — kérdezte Phoebe.
— Csak azt akartam mondani, hogy én meg az őrnagy, én így hívom az apámat, megpróbáltuk megfejteni a zodiákus gyilkos zsaruknak küldött rejtjeles üzeneteit — iparkodott a magyarázkodással Gimli. — A hatóság hármat kitotózott a kriptogrammákból, és egy középiskolai tanár megoldott még egyet. De a többit senki sem fejtette meg.
— Nem csináltál hozzá kedvet. — Phoebe körbevizsgálódott a szobában, további bizonyítékokat keresve Mulder hanyagságára.
Mulder kihúzta a papírkötésű könyvet a farzsebéből, és odahajította az éjjeliszekrényre.
Gimli átböngészte a gyilokkönyvek maradékát, ahogy Phoebe hívta őket.
— Ezt te már mind végigolvastad?
— Hát... ja. — Phoebe a magasba emelte A gyilkosság értelmét. — A többségüket velem is elolvastatta.
— Nem erőszak a disznótor — mondta Mulder.
— Tény. — Phoebe épp csak annyira mosolygott, hogy Mulder emlékezetébe idézze, milyen érzés volt összeforrasztani az ajkukat. Phoebe olyan volt, mint a nap: a verőfényes pont a világegyetemében, amely ellenáll az őt beszippantással fenyegető fekete lyuknak.
Miért barátkozik még ővele? A srácok kezüket-lábukat törve igyekeztek szóba elegyedni Phoebe-vel, jóllehet a többségük a felét sem értette annak, amit mond. Talán ez volt az ok, amiért Phoebe nem talált barátra azután, hogy ő elköltözött. Nem volt tól jó a felhozatal azon a pici szigeten, az izomagyúakkal teli gimnáziumban.
De jövőre majd talál, gondolta Mulder.
Megdörgölte a szemét, és megpróbálta kitörölni a fejéből a sötét gondolatot. Április eleje volt. Phoebe augusztus közepétől a Massachusettsi Műszaki Egyetemre fog járni. Kevesebb mint öt hónap, mindössze ennyi maradt az együttlétre vele. Aztán összejön egy szemrevaló egyetemi lángésszel, és ő mehet a feledésbe.
— Viharhozó? — Phoebe észrevette a zöld puha fedelű könyvet az éjjeliszekrényen. Átfutott néhány lapot.
— Ez egy fantáziaregény, az őrnagy rögeszméje. — Gimli nem említette az anyját.
— Idétlenül hangzik. — Phoebe átpörgette, aztán megnézte a borítót.

— Az őrnagy körül minden idétlen — ismerte be Gimli. — De az igazat megvallva, ez egy nagyon felkapott könyv, és a szerző, Michael Moorcock egy zseni. A sorozat új irányvonalat teremtett a D & D-ben.
— Ez a pasi a borítón egy tünde? — kérdezte Phoebe a fekete kardot forgató, hosszú fehér hajú és alabástrombőrű férfialakról. Gimli megütközve nézett a lányra.
— Ő nem tünde. Ő egy albínó harcos egy másik dimenzióból.
— Ja, persze. — Phoebe az ágyra hajította a puha fedelű könyvet, kézen fogta Muldert, és kicibálta magával a folyosóra. — Hadd etesselek meg valamivel, ami nem az élelmiszerboltok zabpelyhes polcáról való, miközben beavatsz.
Mulder bólintott. Nem volt ereje vitatkozni. Zúgott a feje, és egyre csak a délelőtt a könyvtárban talált cikkekre gondolt.
A konyhában Phoebe átkutatta a szekrényeket, amíg Mulder és Gimli az asztalhoz ültek. Előszedett egy fehér kenyércipót és mogyoróvajas meg dzsemesüvegeket. Aztán a tálalópultra helyezte a kenyérszeleteket, mintha szerelőszalagon érkeznének.
— Kezdd az elején, amikor a temetőnél kocogtál, és megláttad a holttestet. — Mulderre szegezte a mogyoróvajas kést. — És ne hagyj ki semmit. Se füle, se farka nem volt annak, amivel felhívtál tegnap este.
Mulder mély levegőt vett, és az elkövetkező húsz percben teljes részletességgel leírta a látottakat, ahogy Billy Christian holtteste fonnyadt rózsaszirmok ágyán feküdt, a mellén a fekete-fehér madárral, hogy a madár a testéből kiálló nyilakkal úgy festett, mint egy iránytűrózsa és egy középkori kínzóeszköz keresztezése, és hogy az elefántos fehér pizsamán ott volt a vízilóra emlékeztető folt.
— És akkor felhívtalak — mondta végül.
Phoebe összefonta a karját a mellén. A mozdulattól a pólója felhúzódott, egy egész sávnyi csábítóan finomnak látszó bőrfelületet mutatva meg.

— Ez minden? A kisujjadat se mozdítottad tegnap este óta fél órával ezelőttig, amikor beállítottam?
Gimli köhintett, és lesütötte a szemét, mintha őt vallatnák, mire Phoebe lecsapott Mulderre.
— Mit hagytál ki?

Mulder vállat vont.
— Mondjuk, hogy beugrottam a rendőrőrszobára pár percre tegnap este.

Phoebe gombócba gyűrt egy szalvétát, és hozzávágta.
— Nem megmondtam, hogy maradj a fenekeden, amíg ide nem érek?
— Nem lehetett. — Mulder hátratoltra a széket, és a konyhapulthoz sétált. A mosogató fölé hajolt, és a vízcseppeket számolta az alumíniummedencében. — Muszáj volt megpróbálnom.
— Hadd találjam ki — mondta nyájasan Phoebe. — Nem vettek komolyan?
Gimli a szendvicséből meghagyott héjat tépkedte.
— Annál rosszabb volt. Kihajítottak minket. Izé, gyakorlatilag simán kirúgták Muldert.
— Még valami? — Phoebe érezte, hogy ennél több is van a történetben.
Mulder az arcát dörzsölgette. Gimli már tudta, hogy járt Blue Hillen. Mulder beszámolt neki róla, amikor Gimli betoppant hozzá. Most el kellett mondania Phoebe-nek. Nem titkolhatott el előle semmit, annak az egynek a kivételével, hogy mit érez iránta valójában. És valószínűleg ennek eltitkolásában se volt túl sikeres.
— Ma elmentem Billy Christianék házához — vallotta be. — El akartam mondani a szüleinek, hogy mennyire együttérzek velük, de nem tudtam.
Phoebe bólintott.
— Ez jó ötlet volt. A szülei biztos összeomlottak. A gyereküket egy sírboltban találták meg, döglött madárral a mellén... — Habozott. — Ez annyira szörnyű!
— Még csak nem is találkoztam velük, de egy szembeszomszéd, egy idős asszony az utca túloldalán mesélt nekem arról az estéről, amikor Billyt elrabolták. — Mulder ide-oda téblábolt a konyhában. Nem bírt egy helyben maradni. Reszketett az idegfeszültségtől. — A nappaliban játszott, amikor történt... — Megtorpant, Phoebe szemébe nézett. — Az, aki elrabolta, csak úgy besétált a bejárati ajtón.
— Fox... — figyelmeztette Phoebe.
— Mi ennek az esélye?
— Ez valószínűleg nem jelent semmit. Tudod, ugye? — Phoebe hangja tétovázóvá vált.
— Ugyanez történt a húgával — fontoskodott Gimli. Phoebe szeme Mulderre villant.
— Elmondtam neki — mondta Mulder.
Gimli a homlokát ráncolta.
— Persze hogy elmondta nekem. Én vagyok a legjobb barátja.
Phoebe csípőre tette a kezét.
— A második legjobb barátja!
— Majd összeveszhettek fölöttem később. Most szükségem van az együttes agykapacitásokra és a zseniszintű IQ-tokra — mondta Mulder. — A délutánt a könyvtárban töltöttem, eltűnt kölykökről szóló cikkekre vadászva.
Phoebe a fejét ingatta.
— Minek kell gyötörnöd magad?
— Találtam hat beszámolót gyerekekről, akik az elmúlt öt évben este tűntek el hazulról, szemlátomást hasonló körülmények közt. Delaware, Rhode Island, Pennsylvania, Connecticut, Virginia és Massachusetts. — Mulder az ujjain számlálta az eseteket. — És ebbe nem számoltam bele Wendy Kellyt vagy a húgomat.
Előhúzta a farzsebéből a könyvtári kérőlapot, amelyre jegyzetelt. Nem mintha szüksége lett volna rá a részletek felidézéséhez, pusztán csak látni akarta a kiskölykök neveit és az eltűnésük időpontjait.
És a többi dátumot.
A gyomra görcsbe rándult a láttukra.

— Ezek itt azok a dátumok, amikor a gyerekeket elrabolták.

Felemelte a papírt, hogy a barátai is láthassák. 

— Ezek pedig azok, amikor a holttestüket megtalálták. Daniel Tyler kivételével, aki fél éve tűnt el a virginiai Cookstownból. Az ő esetében a zsaruk nem bukkantak holttestre, úgyhogy nincs kizárva, hogy még él.
Phoebe lehunyta a szemét egy másodpercre, és vett egy mély levegőt, mielőtt újra kinyitotta.
— Említettek a cikkek döglött madarakat, a testükből kiálló nyílvesszőkkel?
Gimli a fejét-vállát rázta, mint egy ázott kiskutya.
— Micsoda egy összezavaró kérdés!
Phoebe rábámult.
— Ez egy jogos kérdés.
— Egyik cikkben sem írtak arról, hogy furcsa dolgokat találtak volna a kölykök holttestén, de valaminek érdemes utánaszámolni. — Mulder Phoebe kezébe nyomta a gyűrött papírlapot. — A gyerekek holttestét kilenc nappal az eltűnésük után találták meg, épp mint Billyét, ami azt jelenti, hogy a gyilkos nyolc napig tartja őket életben.
— Egy szekta öldösheti a gyerekeket — vélte Phoebe. — A csoport lehet a magyarázat a különböző helyszínekre.
Mulder ennek a résznek még nem gondolt utána.
— Nincs elég információnk, hogy ezt biztosra vehessük.
— De a rendőrségnek van — emlékeztette Gimli. — Vannak fényképeik a holttestekről és a helyszínekről. No meg jegyzőkönyveik.
— Igaza van — értett egyet Phoebe. — A bűnügyi dossziékban meglesz minden részlet.
Mulder a szemhéját dörgölte.
— Az üggyel megbízott nyomozók gyakorlatilag kirúgtak minket az őrsről. Kizárt dolog, hogy szóba állnának velünk.
— Hacsak... — Gimli felpattant a székből. — Theo, az én tömlöcmesterem, egyszer kitalált egy nyomozást, ahol be kellett lopakodnom a királyi várba, és kiderítenem, nem tervez-e csapdát a király. — Phoebe felé fordult, és kidüllesztette a mellét. — Gimli, ő a karakterem a D & D-ben, egy kém, úgyhogy ilyesmiket csinálok egész idő alatt. De Gimlinek, úgy értem, a karakteremnek, nem nekem, nincs meg a képességszintje ahhoz, hogy, mondjuk, falat másszon. De a kettes szintje megvan, és mellesleg az sem rossz, amikor alakoskodásra kerül sor.
— Jól hallottam, a „tömlöcmester" szót használtad? — Phoebe az égre függesztette a tekintetét. — Különben meg a könyökömön jön ki a D & D, ne magyarázd el nekem. Ki fogsz lyukadni valahová?
Gimli fütyült a közbeszólásra. Túlságosan lekötötte terve körvonalazása.
— Mindössze annyi a dolgunk, hogy lecövekelünk a rendőrőrszobánál, és megvárjuk, amíg Walker és Solano nyomozó elhúzza a csíkot.
— Vagy felhívjuk az őrszobát, és kiderítjük, szolgálatban vannak-e — mondta Phoebe.
— Azt is csinálhatjuk. — Gimli rendíthetetlenül fújta a magáét. — A lényeg, hogy kivárjuk, amikor nincsenek ott. Akkor bemegyünk, és megmondjuk, hogy tanúk vagyunk, és közben információkat gyűjthetünk az ügyről.
— Ezt már próbáltam, nem emlékszel? — Mulder egy pillanat alatt kedveszegett lett.
— Azt mondtad nekik, hogy információd van, nem pedig azt, hogy szemtanú vagy — mutatott rá Gimli.
— És mi van, ha nem adnak ki semmit? — kérdezte Phoebe. — A nyomozók nem szokták az ügy részleteibe beavatni a potenciális tanúkat.
Gimli előhúzott egy nyolcszögletű dobókockát a zsebéből.
— Akkor átváltunk elterelő hadműveletre. Phoebe és én elvonjuk a zsaruk figyelmét, miáltal Muldernek lehetősége nyílik belenézni az ügyaktákba.
Ez nem volt rossz ötlet, és Mulder most bármire kapható volt. Phoebe a homlokát ráncolta.
— Miért nekem kell segítenem elterelni a rendőrség figyelmét?
— Mert mi ketten egy nyelvet beszélünk, mint Fonz és Pinky Tuscadero — jelentette ki Gimli magabiztosan. — Nem tűnt fel? 

Phoebe Mulderre nézett.
— Szükségünk van rá? Mert nincs kizárva, hogy megölöm, mielőtt odaérünk az őrszobára.
— Nem ölheted meg — mondta Mulder, miközben kifelé tuszkolta Phoebe-t a konyhából.
— Miért nem?
Gimli mögöttük loholt.
— Lord Manhammer játékstratégiájának 101. pontja. Sose öld meg azt, akinek tervei vannak.
11. FEJEZET

Utca, a Mulder-lakás mellett
22:30
X a fekete, csukott gépkocsiban ült, és figyelte Fox Muldert és vidám, hóbortos társaságát. Tűrhetően rálátott a nappalira és  a konyhára az erkély üvegezett tolóajtajának köszönhetően. Nem mintha számított volna. X-et jobban érdekelte, mit mond a három kölyök, és a lakásban tervszerűen elhelyezett néhány poloska segítségével lehallgathatta a beszélgetésüket. Arra sajnos nem nyílt mód, hogy a készülék kiszűrje a fárasztó szövegrészeket, mint ezt a mostanit.
Fox és barátai tervet kovácsoltak, hogy visszamennek a rendőrőrszobára, de ez mintha órákkal ezelőtt történt volna, és azóta X-nek mást se kellett hallgatnia, mint rengeteg süketelést egy zagyva játékról.
Szinte sajnálta, hogy bepoloskázták a lakást.
Ez a munka egyre inkább olyan érzést keltett, mint a hadseregben a latrinaásás. Az ilyen esték, mint ez, elgondolkodtatták azt illetően, hogy okos dolog volt-e elutasítania a CIA két évvel ezelőtti állásajánlatát.
Legalább a washingtoni rádiók jobbak voltak, mint az ő isten háta mögötti szülővárosában, amelyet akkor lásson legközelebb, amikor a háta közepét. Fölhangosította az Earth, Wind and Fire Septemberét, és lehunyta a szemét.
Az autó túlsó ajtaja kinyílt, és X megrezzent.
— Szundítunk szolgálat közben? — érdeklődött a főnök, és becsusszant mellé az anyósülésre.
— Nem aludtam.
— Mindennek megvan a maga ideje. A szundításnak munka után, a jelentésnek pedig most. — Egy Morley fityegett a főnök szája sarkában. — Mi mindent csinált Fox azóta, hogy nem láttam?
— Rengeteg mindent. — X fölegyenesedett a vezetőülésben. — Okos kölyök, meg kell hagyni. Okosabb, mint az egész washingtoni rendőrség, az egyszer biztos.
— Bővebben?
— Fox a Billy Christian-ügy körül szimatol. A fiút megtalálták a kriptában.
— Képben vagyok.
X nem értette, hogy képes a főnöke egyszerre dohányozni és társalogni anélkül, hogy a cigaretta kiesne a szájából. De ahogy a nagymamája szokta mondani: „Az ördögnek megvannak a maga trükkjei."
— Fox úgy véli, kapcsolat van Billy Christian, illetve Sarah Lowe elrablása közt. Azt állítja, hogy a Christian gyereken a lány pizsamája volt, amikor megtalálták. Fox észrevett egy megkülönböztető foltot.
— A fiúnak fotografikus memóriája van. Nagy eséllyel igaza lehet.
— Megpróbálta elmondani az üggyel megbízott nyomozóknak, de rosszul sült el. Azt tervezi, hogy újra megpróbálja.

— Szóval Fox Mulder értelmes és kitartó? Ezt a két tulajdonságot nagyra értékelem. — A Morley-t szívó száj sarka megrebbent, amit X már-már mosolynak vélt. — Hagyja, hadd menjen a saját feje után. Adjon neki egy kis segítséget, ha szüksége van rá. Kis oldalba bökésről beszélek, nem megtolásról. Látni akarom, mennyire okos igazából a fiú.
— Értettem.
— Jó. — A főnök feltépett egy cigarettacsomagot, és kipöckölt egy szálat. X-nek nyújtotta. — Világéletében nem dohányzott, igaz?
— Sosem éreztem rá késztetést.
A főnök bedugta a cigarettát X ingzsebébe.
— Egyszer az életben minden embernek ki kell próbálnia egy Morley-t. Tekintse ajándéknak. — Kiszállt a kocsiból, közben megtorpant, és visszafordult X-hez. — És próbáljon meg ébren maradni. A munka, amit végzünk, megváltoztatja a világot, és a maga jegye az első sorba szól. Ha nem vigyáz, elszalasztja.
A hideg futkosott X hátán. A főnök becsukta a kocsiajtót, és beleveszett a sötétségbe. X-et fojtogatni kezdte a füstfelhő.

Az egyetlen nyom, amit a főnök valaha is hagyott maga után.

12. FEJEZET

Utca a Winchester-lakás előtt
22:55
Mulder és Phoebe a Gimliék háza előtti lámpaoszlop fényében fürdő Gremlinben ült: a fiút várták, hogy ágyba tessékelje az őrnagyot, ők pedig elindulhassanak a kerületi őrszobára. Miután hármasban kifőzték a tervüket, Mulder alig bírta kivárni, hogy belevágjanak. De nem Gimli volt a kerékkötő.
Phoebe előzőleg felhívta az őrszobát, és megtudta, hogy Stan és Pan nyomozók szolgálatban vannak, és a műszakjuk tízkor ér véget. Mulder nem engedhette meg magának, hogy újra összefusson velük.
— Mi tart ilyen sokáig? — Mulder a kormánykeréken dobolt türelmetlenségében.
— Dunsztom sincs. — Phoebe a rádióadók közt keresgélt. Átugrotta a Bee Geest és a Totót, és megállapodott a Styx Renegade-jén.

— Te tényleg a tökéletes nő vagy — mosolygott rá Mulder.
— Tudom.
Gimliék bejárati ajtaja kinyílt, a fiú leszaladt a járdára, és megállt a kocsi mellett. A következő másodpercben az őrnagy jelent meg az ajtóban, egy felmosófát szorongatva lőfegyver gyanánt.
— Vissza a házba, Gary! Kettes fokozatú zárlat van érvényben. 

Gimli eldünnyögött egy káromkodást az orra alatt, aztán megfordult, és visszakiáltott.
— Csak figyelmeztetem Muldert.

Az őrnagy Mulderre irányította fegyverét.
— Magának vissza kell térnie a támaszpontjára, katona! Jönnek! Hamarosan megszerzik az összes csontot, amire szükségük van.
Mulder kinyújtotta a kezét az ablakon, és feltartott hüvelykujjával okét mutatott az őrnagynak.
— Rendben, őrnagy úr!
Phoebe körülnézett.
— Kik jönnek?
— Az idegenek — válaszolt Gimli. A hangja elkeseredetten csengett.
— Az apja összeesküvéselmélet-hívő — magyarázta Mulder.
— Ezt felfogtam. Köszi. — Phoebe a nyakát nyújtogatta, hogy jobban rálásson az őrnagyra.
— A szokottnál is jobban be van pörögve — magyarázta Gimli. — A zsaruk megtalálták egy bérlakásuzsorás hulláját Délnyugat-Washingtonban. A csapból is ez folyik. Az őrnagy kinevezte ötös számú áldozatnak, és azt akarja, hogy derítsem ki, nem hiányzik-e valamelyik csontja, holott a híradók azt mondják, hogy felakasztotta magát egy telefonzsinórral.
— Miért akarja tudni a faterod, hogy a pasasnak hiányzik-e valamelyik csontja? — kérdezte Phoebe.
— Bűnügyek és más rejtelmek után nyomoz — felelte Gimli. — Pár hónapja olvasott egy cikket egy nőről, aki korunkbeli lányokat futtatott. A zsaruk megtalálták a holttestét egy szemetesben, de a keze hiányzott. Az őrnagy a fejébe vette, hogy ez jelent valamit. Aztán egy pszichiáter követett el öngyilkosságot, és az őrnagy kiderítette, hogy a pofának hiányzik egy lábfejcsontja. Hát így születnek az összeesküvés-elméletek.
— Mi az elmélete? — Phoebe nem tudta megállni, hogy meg ne kérdezze. Egy kis összeesküvéselmélet-gyárosság az ő ereiben is csörgedezett.
— Tényleg tudni akarod? Mert tisztára hülyének fogom érezni magamat, ha elmondom. — Gimli kiterelte a haját a szeméből, mintegy pótcselekvésként, hogy ne kelljen Phoebe-re néznie.
— Igen. — Phoebe megeresztett felé egy empatikus mosolyt. — És ne érezd magad hülyének.
— Még meggondolhatod magad! — Gimli lemondóan sóhajtott. — Az őrnagy azt hiszi, az idegenek egy kiborgot építenek emberi csontvázakból.
Phoebe-nek a szeme se rebbent.
— Gondolod, hogy tudja az igazat Elvisről?
— Nagyon vicces. — Gimli próbált bosszús hangot megütni, de kevés sikerrel, mert belezúgása Phoebe-be egyre visszafordíthatatlanabbá vált.
— Nem viccel — szólt közbe Mulder. — Phoebe-nek meggyőződése, hogy Elvis él, egy kisvárosban dekkol valahol, és burgereket készít.
— Dehogyis! A Király nem készít burgereket. Egy bisztróban nappal mogyoróvajas meg banános szendvicseket gyárt, hétvégenként pedig gitárleckéket ad kiskölyköknek. — Phoebe integetett az őrnagynak, aki erre kihúzta magát. — Szívesen meghallgatnám a faterod változatát.
— Gary William Winchester! Azonnal jelentkezzen a felettesénél! — harsogta az őrnagy.
— Mindjárt, egy pillanat! — visította Gimli olyan hangerővel, hogy a szomszédos házban kigyúltak a fények, majd visszafordult a barátaihoz. — Nem mehetek veletek az őrszobára. Az őrnagy fent lesz egész éjjel, rendezgeti a gombostűket a hülye térképén, és karbantartja a messzelátóját az idegeninvázió esetére.
— Jól van. Te csak törődj a fateroddal, nekem itt van segítségnek Phoebe. — Mulder megsajnálta a barátját. Az őrnagy láthatólag nem kis felelősséget rótt rá.
— Ugorjatok be, ha kiderítettetek valamit. Ma egy szemhunyásnyit se fogok aludni. — Gimli megpaskolta a narancsszínű autó tetejét. — Sok szerencsét!
Mulder elhúzott a járda mellől.
— Jóval többre lesz szükségünk, mint szerencsére — jegyezte meg.
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Phoebe megállította Muldert az őrszoba bejárata előtt.
— Ejtsük az elterelő hadműveletet. Mindketten bemegyünk, és azt mondjuk, úgy hisszük, láttunk valamit aznap este, amikor Billy eltűnt. Remélhetőleg az egyikünknek lehetősége nyílik belenézni az ügyaktába vagy jegyzetekbe.
— Jól hangzik — értett egyet Mulder, miközben besétáltak. Nem véletlenül tette magáévá Phoebe ötleteit. Ha Phoebe kitöltött volna egy olyan pályaválasztási tesztet, amelyik azt méri, miben kimagasló az illető, Phoebe-nél a kriminalisztikai lángelme jött volna ki eredménynek.

Odabent az őrszoba kevésbé volt ijesztő, mint az előző este. Kevesebb ember volt az asztalokhoz bilincselve, és senki sem hősködött rajtuk, vagy törte el a csuklóját, hogy megszabaduljon a béklyójától. A legtöbb zsaru utcai ruhában volt, a jelvényük a nyakukban lógott, vagy az övükre volt akasztva.

— Ez sokkal életszagúbb, mint vártam — suttogta Phoebe.

— Begyulladtál?
Phoebe Mulder karjába csípett.
— Dehogyis. Hát te?
Egy ősz pofaszakállas, egyenruhás zsaru közeledett feléjük.
— Segíthetek?
Phoebe habozás nélkül előrelépett.
— Billy Christian miatt vagyunk itt, akinek a holttestét megtalálták a Rock Creek temetőben. Mindketten a környéken voltunk aznap este, amikor eltűnt.
— Láttatok valamit? — A zsaru szeme ide-oda járt közöttük. Mulder átvette a szót.
Úgy hisszük, igen.
— Az ügyben illetékes nyomozók nincsenek szolgálatban. Várjatok, megnézem, ki van most bent.
A zsaru körülnézett, és meglátott egy barna viharfrizurás fiatal pasast farmerban és „Battlestar Galactica" feliratú pólóban.
— Racca, fel kéne venned egy tanúvallomást — szólt oda neki. — Itt ennek a kettőnek közölnivalója van a Christian-üggyel kapcsolatban.
— Épp kifelé indultam — vetette oda Racca bosszúsan.
— Csak egy perc az egész. — Az öreg rendőr hívogató kézmozdulatot tett a fiatal felé.
— Nem látszik elég idősnek ahhoz, hogy zsaru legyen — súgta Phoebe.
Mulder pont ugyanezt gondolta. Aztán Phoebe felfigyelt a nyomozó pólófeliratára, és azt sziszegte a fogai közt: 

— Áruló. 

Mulder visszafojtotta nevethetnékét.

— Vannak, akik egyformán szeretik a Star Treket és a Battlestar Galacticát.

— Ez választóvíz — jelentette ki ellentmondást nem tűrőn Phoebe.

Racca nyomozó az öreg zsaruhoz sietett, és az ajtó felé intett.
— Szívesen segítenék, ha tudnék. De, mint mondtam, épp távozóban vagyok.
— Nem, Derek. Csak voltál. — Az öreg zsaru Racca kezébe nyomott egy ceruzát. — És most maradsz. Tudod, hogy kell használni?
Ajaj, gondolta Mulder, és beléhasított a bűntudat.
Az öreg zsaru beérte annyival, hogy elérte célját, és odébb-sétált. Mulderre és Phoebe-re maradt a nehéz feladat, hogy eldöntsék, hogyan fogjanak hozzá a mellébeszéléshez.
— Jöjjenek hátra! — hívta őket Racca nyomozó, mielőtt Mulder kitalálhatta volna, mit mondjon. A nyomozó a terem túlsó végében sokasodó íróasztalok felé vezette őket. Megragadott egy gazdátlan széket, és az egyik íróasztalhoz cipelte, amelyen szamárfüles dossziék tornya düledezett. Megpördítette a széket, és letette az asztal előtt álló másik mellé, majd odamutatott. — Foglaljanak helyet!
Phoebe leült Mulder mellé, és a kontyából kiálló hajtincsekkel játszott. Racca nyomozó az íróasztala mögé ült, a telefonja melletti műanyag, rugóra erősített hulahopptáncosnő szökdécselni kezdett. A nyomozó félretolta a dossziétornyot, fehér jegyzettömböt ragadott, és egy üres oldalra lapozott.
— Szóval mit kívánnak elmondani?
— Láttunk téblábolni egy férfit a Blue Hillen azon az estén, amikor Mily Christiant elrabolták — magyarázta Phoebe.
— Maguk ketten ott laknak?
— Igen, uram — mondta Mulder, és figyelte, ahogy a zsaru a jegyzettömbre firkant valamit.

— Milyen időpontban látták?
— Fél kilenc tájban. — Phoebe cseppet se tűnt idegesnek. A zsaru leírta az adatot.
— Kérem a neveiket!
— Ellen Presley és Will Kirk — felelte Phoebe arcrándulás nélkül. Valószínűleg csak vaktában vette kölcsön Elvis vezetéknevét. De Will Kirk? Phoebe-nek nagyon kellett bíznia azon elméletében, hogy áthághatatlan határ húzódik a Star Trek és a Battlestar Galactica közt. Mulder reménykedett, hogy Racca nyomozó analfabéta a Star Trek-nevezéktant illetően.
— Le tudnák írni azt a férfit, akit láttak? — A zsaru fel se nézett a jegyzettömbből.
Mulder a helyiséget fürkészte. Bal oldalon észrevett egy folyosót. Lehet, hogy ott tartják az iratokat és a bizonyítékokat? Phoebe követte a pillantását.
— Igazság szerint én néztem meg jobban azt az embert — mondta. — Olyan magas volt, mint maga, esetleg egy kicsit magasabb.
— Elnézést, Racca nyomozó, de használhatom a mosdót? — kérdezte Mulder.
Racca a ceruzája végével mutatta, merre találja.
— Egyenesen végig a folyosón. Nem lehet eltéveszteni. Miközben Mulder elsietett, Phoebe ott folytatta, ahol abbahagyta.
— Mint mondtam, az a férfi olyan magas volt, mint maga...
Mulder elhaladt két zsaru mellett, akik egy autósmagazin fölé görnyedtek. Előreszegezte a tekintetét, a szíve zakatolt. Úgy érezte, az őrszobán mindenki tudja, hogy valami rosszban sántikál.

A folyosón a mennyezetről áradó neonfényben csak még pőrébbnek érezte magát. A következő pillanatban szemből máris előtte termett valaki: egy afrofrizurás, tömött bajszú, magas férfi fekete nadrágban és legombolt nyakú, szürke cápabőr zubbonyban. Jelvényt nem látott rajta, de az illetőt menő titkosrendőri aura vette körül.

— A vécét keresed? — kérdezte a férfi. — Negyedik ajtó jobbra.

— Köszönöm. — Mulder csupa jeltelen ajtó mellett haladt el, és egyiken sem volt ablak, úgyhogy nem tudhatta, mit rejtenek. Más se hiányzott volna, mint hogy eltévessze az ajtót, és rányisson egy csapat zsarura. A mosdó jó helynek ígérkezett arra, hogy kitervelje a következő lépést. Végigment az elkanyarodó folyosón jobbra a negyedik ajtóig, amely ugyanolyan jeltelen volt, mint a többi.

Belépve rájött, hogy nem a mosdóban van. Egy hadműveleti teremre emlékeztető szobában állt — abban, amelyikben Solano és Walker kiállította a Billy Christian-üggyel kapcsolatos bizonyítékokat és dokumentumokat. A fal végig volt tűzdelve fotókkal Billyről, a szüleiről, a családi házukról, a nappaliról — az utolsó helyről, ahol élve látták —, valamint jegyzőkönyvekkel és kézírásos feljegyzésekkel.

Az egyik bűnügyi felvételen akadt meg a szeme. A fénykép a holttestről készült: Billy Sarah pizsamájában és a fekete-fehér madár, a mellette lévő címke szerint egy szarka, a testéből kiálló nyolc nyílvesszővel. Egy közelkép olyasmiről árulkodott, amit Mulder eddig még nem látott. Egy irizáló fekete kő pihent a kisfiú ráfonódó ujjai közt, „nuummit: metamorf kőzet" címkével.

A falon végig minden okkult rituáléra utalt.

És egy sorozatgyilkosra.

Lépések hallatszottak a folyosóról, megriasztva Muldert:

sietnie kell. Átfutotta a falon lévő nyomozói feljegyzéseket és a fénymásolt jegyzőkönyveket abban a tudatban, hogy később emlékezni fog rájuk. Szavak és félmondatok vágták mellbe: „szarka", „rituális", „toxikológiai lelet", „nyílvesszők emberi csontokból". Mulder úgy bámult az utolsó szavakra, mintha idegen nyelven gépelték volna őket.

Emberi csontok. 

WASHINGTON SZÖVETSÉGI FŐVÁROS
THOMAS SIXBEY, AZ ORVOSTUDOMÁNYOK DOKTORA VEZETŐ RENDŐRSÉGI ORVOS/HALOTTKÉM
ORVOS SZAKÉRTŐI JELENTÉS
No. 86-431
Christian, Billy Barlow
A helyszíni vizsgálat a következő személyekre terjedt ki:

Az áldozat 8 éves fiú, beazonosítva Billy Barlow Christian néven, akinek március 22-én jelentették be eltűnését. Az édesanya elmondása szerint a gyermek az északkelet-washingtoni otthonukból tűnt el. Fiát egyedül hagyta a nappali szobában, amíg kiment felvenni a telefont. Mire visszatért, a fia eltűnt, és a bejárati ajtó nyitva volt (22-915 sz. bűnügy).

Az áldozat holtteste 1979. márc. 31-én került felfedezésre reggel 9.09-kor a Rock Creek temető egyik mauzóleumában (1861 sz. sírparcella). Az áldozat felsőruházata egy kezeslábas típusú pizsama (az édesanya közlése szerint nem az áldozaté).

A holttestet elszáradt sziromágyra fektették (beazonosítva fehér rózsákként), rítusra utaló módon. A gyermek összezárt kezében egy fekete követ tartott (beazonosítva nuummit nevű, grönlandi eredetű ásványként). Egy kis méretű fekete-fehér madár feküdt a gyermek mellén (beazonosítva szarkaként). A madár testét nyolc nyílvessző fúrta át sugarasan szimmetrikus elrendezésben.
A helyszínen a következő bizonyítékok kerültek begyűjtésre:
1. 1 db 8-as méretű kezeslábas pizsama, fehér alapon szürke elefántmintás és 1 db 6-os méretű fiúalsónemű
2. 3 zacskó száraz rózsaszirom
3. 1 db nuummit ásványnak bizonyuló fekete irizáló kő, durván golflabda méretű
4. 1 db elpusztult szarka
5. 8 db házilag faragott nyílvessző
KELT: 1979. márc. 31.
NYOMOZÓ: Dr. Edward Kurz igazságügyi orvos szakértő

FEHÉR - AKTA   SÁRGA - TOXIKOLÓGIA   RÓZSASZÍN - NYOMOZÁS

WASHINGTON SZÖVETSÉGI FŐVÁROS

THOMAS SIXBEY, AZ ORVOSTUDOMÁNYOK DOKTORA 

VEZETŐ RENDŐRSÉGI ORVOS/HALOTTKÉM

	 BONCOLÁSI JELENTÉS
	

	
	No. 86-5011
CHRISTIAN, BILLY BARLOW


Fent nevezett holttestének boncolására sor került:
WASHINGTON DC TÖRVÉNYSZÉKI ÉS ORVOS SZAKÉRTŐI INTÉZET
(hely)
1979. ÁPR. 1-JÉN 11:00 KEZDETTEL

_________________________________________
(idő)
Az anatómiai leletekből és a vonatkozó kórelőzményekből következően a halál oka a következő:
(A) SZÍVLEÁLLÁS
(B)  AKONITINMÉRGEZÉS
Egyéb lényegi körülmény: N. A.
Anatómiai összegzés:
I. Foltok az alkar belső felületén jól kivehető ecsetvonásszerű mintázattal.
II. Kötözésnyomok mindkét csuklón.
III. Magas alkaloidaszint a májban.
IV. Felfúvódott húgyhólyag a mérgezéssel összefüggésben.
A halál beálltának hozzávetőleges ideje: 1979. márc. 30., 12.00 és 14.00 között
A helyszíni vizsgálatkor a holttest a rigor mortisra utaló módon merev volt. Feltűnő vágás, ütés vagy más külsérelmi nyom nem látható, leszámítva a mindkét csuklón megfigyelt kötözésnyomokat.
Előzetes toxIkológial lelet:
Áldozat akonitin alkaloidát szívott fel bőrőn keresztül halálos mennyiségben. Az akonitin az Észak-Amerikában őshonos Aconitum napellus (ún. sisakvirág) növényben előforduló természetes toxin. Az áldozat alkarján lévő foltok és foltmintázatok arra utalnak, hogy sisakviráglevélből készült pépet kentek közvetlenül bőrére. Rivotril nyugtató jelenléte is megfigyelhető volt a mintákban.
Orvos szakértői megjegyzések:
Madártetem:
Az áldozat holttestével egy madártetemet találtak, beazonosítva mint hím holarktikus szarka, fekete-fehér tollazatú, súlya 510 g. A madártetemen 8 db kb. 6 mm átmérőjű nyílvessző hatolt át sugaras elrendezésben.
A nyílvesszők felnőtt egyedekből származó emberi csontokból készültek.
SZAKVÉLEMÉNY:
Billy Barlow Christian 8 éves fehér fiú AKUT AKONITINMÉRGEZÉS okozta szívleállásban hunyt el.
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	Dr. Thomas Sixbey
Halottkém,

 törvényszéki orvos szakértő

törvényszéki orvos szakértő
	1979. ápr. 1.


Külső és belső vizsgálatok eredményei alább
13. FEJEZET

Dupont Circle
Április 2., 00:21
— Mi történt odabent, Fox? Halálra rémítettél — mondta Phoebe a Gremlin kormányánál ülve.
Muldernek sikerült jeleznie Phoebe-nek a folyosóról, mielőtt kirohant az őrszobából. Azok után, amiket látott, szóba sem jöhetett, hogy elbohóckodja a színjáték rá eső részét Racca nyomozó számára.
Phoebe tenyerével a kormánykerékre csapott.
— Megszólalnál végre? Mitől borultál ki ennyire? — Körülnézett az ismeretlen utcákon. — És hová viteted most magad?
— Nem tudom. Csak hajts — kérte Mulder remegő hangon. — Kinyitottam egy ajtót, amiről azt hittem, a mellékhelyiség, és dokumentumok voltak felrajzszegezve a falra. Billy bűnügyi helyszíni fotói, a döglött madárral a mellén. A címke szerint szarka volt.
Phoebe ráhajtott a Dupont Circle-re, és a Massachusetts Avenue-n lyukadt ki.
— Együttérzésem, hogy látnod kellett azokat a fotókat.

— A közelképek voltak a legrosszabbak. A temetőben nem sok időm volt nézelődni. — Mulder a szemét dörgölte, és azt kívánta, bár kitörölhetne az agyából néhányat a felvételek közül. — Ott volt az egész anyag. Jegyzetek, fényképek Billy szobájáról, boncjelentés. Billyt megmérgezték.
— Ettől rezeltél be ennyire? — Phoebe a periferiális látásával figyelte Muldert. Sokkal jobban ismerte annál a fiút, hogy az bármit is eltitkolhasson előle, de egyébként sem állt szándékában. Csak nehezére eshetett hangosan kimondani. Az még hagyján, hogy egy sorozatgyilkos után nyomoz. A dolog azáltal lépett egészen új szintre, hogy elképesztően beteges volt.
— A madárból kiálló nyilak nem fából készültek. — Mulder habozott.
— Hanem? Elmondod, miből?
Mulder a járdaszegély felé intett.
— Állj félre.
Phoebe keresett egy üres helyet, és leparkolt.
— Ez feltétlenül szükséges? Szuper a stressztűrő képességem.
— Csontokból — bukott ki Mulderból.
— Mi?!
— A nyílvesszők emberi csontokból készültek.
Phoebe tágra nyílt szemekkel bámult rá. 

— Csak nem Billyéből... — A szájára tapasztotta a tenyerét.

Mulder a lány kezéért nyúlt, és összefonta az ujjait az övéivel.
— Nem. Felnőtt emberi csontokból.
— Csak egy pszichopata képes ilyesmiket művelni.
Mulder kiérezte a félelmet Phoebe hangjából.
— Mennyire vagy felkészült pszichopatákból? — ugratta.
— Olvastam a gyilokkönyveidet, nem emlékszel? — Phoebe válla valamelyest engedett merev tartásából. — Mit gondolsz, honnan szerzi a csontokat a gyilkos?
— A hullaházból, ha meg kellene tippelnem. Máskülönben feltűnő lenne. — Mulder feje zúgott, úgy érezte, mintha a szinapszisok az agyában vörösen izzanának a gondolatok megformálása közben. Felegyenesedett az ülésben. — Induljunk. Oda kell mennünk Gimliékhez.
— Először álljak félre. Most meg induljunk. Tisztában vagy vele, hogy elhatározásbeli nehézségeid vannak? — De Phoebe gázt adott, és visszasorolt a kocsival a Massachusetts Avenue-ra. — Fox! Ez csak vicc volt. Mi folyik a fejedben? Gondolkodj hangosan!
— Zsigeri megérzés volt...
— Mi van, ha az őrnagy nem is olyan őrült, mint amilyennek hiszik?
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Mulder már öt perce kopogtatott a bejárati ajtón, mire meghallotta, hogy valaki motoszkál odabent.
— Valószínűleg alszanak. — Phoebe a lakáshoz vezető téglalépcső alján állt.
— Minden fény ég odafönn. — Mulder az emeleti ablakokra mutatott. — És hallok valakit.
A hevederzárak egymás után kattantak, és Gimli kidugta a fejét.
— Ne nyisd ki! — kiabált az őrnagy valahonnan a háta mögül.
— Ez csak Mulder! — üvöltött vissza Gimli teljes tüdőből. — Biztonsági átvilágításon esett át, nem emlékszel?
— Bocsánat a késői zavarásért, de azt mondtad, hogy egész éjjel fent leszel — szabadkozott Mulder.
— Látta a bűnügyi helyszínen készült fotókat — tette hozzá Phoebe.

Gimli kicsit szélesebbre tárta az ajtót.
— Gyertek be, és meséljétek el, miről maradtam le. És ne foglalkozzatok az őrnaggyal. Nehéz éjszakája van.
Mulder és Phoebe leült a kanapéra, és Mulder másodszor is elmondta a történetet, miközben Gimli a fotel karfáján ülve csak úgy itta minden szavát. Az őrnagy az ablaknál állt, és a vállának felmosófát támasztva az utcát figyelte, hátha követték őket.
— Csontból faragott nyílvesszők? — Gimli megborzongott. — Ez durva.
Az őrnagy magában dörmögött.
— Ha valaki megpróbálja beszakítani azt az ajtót, majd megtanulja, miféle fából faragták a 128. felderítőezred katonáit! Erre szavamat adom!
Mulder áthajolt a kanapé karfáján, és suttogóra fogta a hangját.
— Mielőtt elindultunk az őrszobára, azt mondtad, az őrnagy szerint az idegenek kiborgot csinálnak, mert a térképén néhány áldozatnak hiányoztak csontjai.
— Nem néhánynak. — Gimli apja egyik pillanatról a másikra termett a kanapé mögött, amelyen Mulder és Phoebe ült. — Valamennyinek!
— Muszáj mindenkin rajtaütnöd? — kérdezte Gimli elkeseredetten.

Az őrnagy felszegte az állát. A petyhüdt szürke felmosófej a vállán pihent.
— Kitépheted a légierőből az embert, de nem tépheted ki a légierőt az emberből.
— Lenne szíves megmutatni nekem megint a térképét, őrnagy úr? — kérdezte Mulder.
— Adjon hálát a szerencséjének, hogy rendelkezik biztonsági átvilágítással, katona. — Az őrnagy kurtán bólintott. Amikor azonban Phoebe is tápászkodni kezdett, az útjába állt. — Ne olyan hevesen, ifjú hölgy. Félek, magának itt kell maradnia.

— Miért? Mert lány vagyok? — Phoebe szeme összeszűkült, és csípőre tette a kezét. Oldalkontyai kibomlottak, két copf maradt belőlük, de még így is észvesztően nézett ki. — Három emberi nyelvet beszélek a tünde mellett, és ismerem a morzeábécét. Tizenöt éves koromban leérettségizhettem volna, de nem akartam még azelőtt beiratkozni a massachusettsi műszakira, hogy megkaphatnám a jogosítványt.

Az őrnagy szólásra nyitotta a száját, de Phoebe közbevágott.

— Továbbá lefogadom, hogy maga mellett én vagyok az egyetlen ebben a szobában, aki meg tud szerelni egy olyan nagyfrekvenciás adóvevőt, mint az ott — mutatott a tévé tetején heverő készülékre. — És zsinórban kétszer elnyertem a massachusettsi középiskolai éves fizikai díjat annak demonstrálásával, hogyan fogta el a Hűha! jelet az Ohiói Állami Egyetem Big Ear rádiótávcsöve, illetve egy alkalmazott robotikát használó prototípus megtervezésével.
— Komolyan beszél? — kérdezte Gimli Muldertől.
Phoebe Gimli felé kapta a fejét.
— Mint egy reaktoroperátor egy atomerőműben.
— Engem nem érdekel, hogy maga férfi, nő vagy grizzlymedve — mondta az őrnagy. — Magának nincs biztonsági besorolása, és anélkül senki se férhet hozzá az infóimhoz.
Gimli úgy tett, mint aki a falhoz verdesi a fejét.
— Akkor hogyan szerezhetnék biztonsági besorolást? — kérdezte Phoebe.
Az őrnagy letette a felmosót.
— Meg kell fejtenie egy titkos kódot, és az nem gyerekjáték.
— Nem lehetne helyette átesnie egy vizsgáztatáson vagy ilyesmin? — próbálkozott Mulder.

— Én nem így vezénylem az alakulatomat. — Az őrnagy a polcokhoz lépett, és egy fémdobozzal tért vissza. — Fejtse meg ezt, és akkor átvilágítottnak tekintem.
— Mi van benne? — kérdezte Mulder Gimlitől.
Gimli vállat vont.
— Fogalmam sincs.
Phoebe átvette a dobozt, és kinyitotta. A szemöldöke a homlokára szaladt, és különös pillantást vetett a barátaira. Aztán megbillentette a dobozt, és a magasba emelt egy tárgyat — egy Rubík-kockát —, amelyet mindannyian felismertek. 

— Egy kirakós kocka?
— Az egyetlen kód, amit az idegenek képtelenek feltörni — jelentette ki büszkén az őrnagy, mintha a 20. század legjelentősebb felfedezését osztaná meg.
— Bűvös kockának hívják. Az Egyesült Államokban még nem is kapható. — Gimli mogorván nézett az apjára. — Nem megmondtam, hogy a szobám tabu?
— És kinek a kapcsolatán keresztül jutott hozzá? — Az őrnagy összehúzta a szemét, és a mutatóujját úgy szegezte Gimlire, mint egy kiképző őrmester. — Álljon ki az alakulatáért, és támogasson, katona!
Gimli összefonta a karját, és egy fejlendítéssel kitessékelte a szeméből a haját.
— Vissza fogom venni, amint végzett vele.
— Oldalanként más-más alapszínnek kell kijönnie — magyarázta az őrnagy Phoebe felé fordulva, aki azonban már nagyban csavargatta a kockát.
— Így? — emelte magasba a logikai játékot. Minden oldala egyszínű volt. Odahajította az őrnagynak, aki leesett állal bámult rá. — Akkor most lássuk azt a falat!
Miután az őrnagy túltette magát a döbbenetén, a térképhez vezette őket, ahol egy újabb gombostű díszelgett Washington délnyugati részén.
— Azokat a szegény, ártatlan kislányokat futtató asszonyság volt az első célpont — kezdett bele előadásába. — A keze hiányzott.
— Egy madám volt — szólt oda Gimli az apjának. — Ezt már megbeszéltük.
Az őrnagy a homlokát ráncolta.
— A nagymamámat szólították „madamnak". Nem fogom azzal sértegetni az emlékét, hogy egy bűnös nőszemélyt illettek ugyanilyen megnevezéssel.
— Feladom. — Gimli a fejét rázta.
Az apja az újságkivágásra mutatott.
— Itt áll feketén-fehéren. Harmadik bekezdés.
— Mi áll ott? — Phoebe a nyakát nyújtogatta, hogy jobban lásson.
— „Az áldozat testét megcsonkították, a jobb kezét csuklóból lemetszették — olvasta Mulder. — A kéz nem került elő. Egy szemtanú szerint a helyszín csupa vér volt, és csontok heverték szanaszét a sikátorban."
— Miután megölték, az idegenek ide-oda hurcolászták, hogy senkinek se tűnjön fel a hiányzó csont — fejtegette az őrnagy.
A cikk az őrnagy verzióját igazolta, leszámítva az elmélet idegenekről szóló részét. Mulder nem kimondottan ilyen bizonyítékban reménykedett, de az őrnagy csak most kezdett belemelegedni.
— A kettes számú áldozat a pszichiáter volt. Majdnem elkerülte a figyelmemet.
— De neki egy csontja sem hiányzott — mutatott rá Mulder.
— Én is ezt hittem. Amíg kapcsolatba nem léptem a hullaházi forrásommal.
— Hogy mivel? — bukott ki Phoebe-ből.
— Beépítettem egy emberemet a megyei halottasházba, és neki megvannak a szakmabeli haverjai.
Gimli hangosan fújt egyet.
— Úgy érti, egy pasas a konspirációs körből ott dolgozik. Sergiónak hívják, és amikor nem hullákat vizsgál eltűnt csontok után, az anyjánál lakik a pincében.
Az őrnagy szigorú pillantást vetett Gimlire.
— Sose ítélj meg egy embert a bankszámlájáról vagy a helyről, ahol az egyenruháit tartja. Sergio az életét kockáztatja a küldetésért. Ha az idegenek rájönnek, hogy olyan infókat ad át, amelyek leleplezhetik a tervüket, kinyírják.
Gimli nem reagált az apjára.
— A pszichiáternek egy lábcsontja hiányzott — mondta.
— A második ékcsont — pontosított az őrnagy.
— Sergio szóról szóra leírta a boncjegyzőkönyvet a papírzacskóra, amiben a hamburgere és a sült krumplija volt aznap — mondta Gimli. — És kézbesítette az őrnagy postaládájába. 

Mulder megrántotta a vállát.
— Nekem elég hivatalosnak hangzik.
— Szóval a pszichiáter egy erős talán - összegezte Phoebe.
Az őrnagy beavatta őket a többi nem kimondottan példás életű polgárról szerzett tudnivalóba. Egy szeszcsempész pasasnak egy csomó csontja eltűnt, miután állítólag vadállatok támadták meg az erdőben; egy drogkereskedőnek az állkapcsából hiányzott egy darab, miután halálra verték (az újságtudósítás szerint); egy bukmékernek a karjából tűnt el egy csont (Sergio beszámolója alapján).
Mulder tudta, hogy Gimli apja nem az az ember, akit megbízható forrásnak szokás tartani, de az őrnagy minden áldott napot odahaza töltött újságok és hírek böngészésével, összefüggéseket és azonosságokat keresve.
— És ezzel eljutottunk a bérlakás-uzsoráshoz, aki állítólag felkötötte magát egy telefonzsinórral — mondta az őrnagy. — Az idegenek elvitték az ujját.
Phoebe Mulder mellé nyomakodott, hogy elolvashassa a cikket.
— Ez frankó, annyi szent. A rendőrök azt feltételezik, hogy egy bosszúálló bérlő nyeste le.
— De a pasas felakasztotta magát — jegyezte meg Mulder.
— Legalábbis az idegenek ezt szeretnék elhitetni velünk. — Az őrnagy kihúzott valamit az egyik földön heverő újságkupacból, és Muldernek nyújtotta.
Egy fekete-fehér rendőrségi fotó volt. Gimli az apjához fordult.
— Ezt meg honnan szerezted?
— Sergio emelte el a halottkémi irodából, amikor a hullaház őt küldte el a tetemért.
— Te és Sergio egyszer még nagyon megütitek a bokátokat az ilyesmikért — figyelmeztette Gimli.
— Háborúban állunk a földönkívüliekkel — fölényeskedett az őrnagy. — Gondolod, hogy megijedek a rendőrségtől?
Mulder a mennyezeti ventilátorról csüngő férfi hátborzongató fényképét tanulmányozta.
— Mit kell néznem, őrnagy úr?
— Szerelvényezett már vitorlás hajót, katona?
— Izé... Nem, őrnagy úr.
— Fogadok, hogy ez a telefonhuzalon hintázó nagyvárosi ember sem.
Gimli hirtelen érdeklődést tanúsítva közelebb húzódott. Először vette komolyan az apját Mulder jelenlétében.
— Hová akarsz kilyukadni?
Az őrnagy a hurkon lévő csomóra mutatott.
— Ez egy tehénhurok. Tengerészek használják.
Gimli álmélkodva bámult az apjára. Mulder és Phoebe is le volt nyűgözve.

— Magam is átkozottul meglepődtem, amikor megláttam — folytatta az őrnagy. — Azt vártam volna, hogy az idegenek valami egyszerűbbhöz folyamodnak, mondjuk, a jól bevált csúszóhurokhoz.
— Talán adhatnál nekik leckéket — mondta Gimli. — És megtaníthatnád őket sajtos makarónit csinálni, ha már benne vagy.
Mulder magában elnémított mindenkit, és a falat tanulmányozta, a molekulaképleteket és a mértani sorozatokat egy szőnyegtisztításra szóló kupon és egy titkos üzenet mellett, amelyet az őrnagy „desifrírozott" egy gabonapelyhes doboz hátoldaláról. Az összeesküvéselmélet-hívő térképe és kiterjedt tengerészcsomó-ismerete nem lesz elegendő bizonyítéknak a rendőrség szemében. Elkeseredetten a fejét rázta.
— Sosem fogjuk meggyőzni a nyomozókat, hogy aki meggyilkolta ezeket embereket, az ugyanaz a férfi, aki megölte Billyt.
— Miért vagy olyan biztos benne, hogy a gyilkos férfi? — Phoebe mindig minden lehetőséget megragadott, hogy ellenkezzen Mulderrel. Ez is azon tulajdonságai közé tartozott, amit Mulder imádott benne.
— Csak hat sorozatgyilkos nő volt Amerikában. Utánanéztem — vette fel a kesztyűt Mulder. — Megelőlegeztem a valószínűséget.
— Hatot kaptak el. — Phoebe nem állta meg, hogy meg ne jegyezze. — De nem vagyok annyira biztos benne, hogy ugyanarról a személyről van szó. A gyilokkönyveid alapján a sorozatgyilkosok rendszerint nem váltogatják, hogy milyen típust szemelnek ki áldozatnak, és nem térnek át egyik napról a másikra gyerekek elrablásáról és kriptába gyömöszölésükről felnőttek gyilkolászására és csontjaik elorzására.

Fején találta a szöget.

Mulder gondolatban átfutotta, amit a sorozatgyilkosokról tudott, ami korántsem korlátozódott A gyilkosság értelméből megismertekre. Miután Samantha eltűnt, a kriminológiai és pszichológiai kutatás egyfajta bizarr hobbijává vált. Abban az időben Mulder nem nagyon gondolt bele, hogy ez mennyire bizarr. Egyszerűen hozzácsapta a gyerekrablók és sorozatgyilkosok témáját növekvő érdeklődési listájához, a New York Kickshez és a kosárlabdához, a Star Trekhez és a NASA-űrprogramhoz, Farrah Fawcetthez és a Wonder Womenhez.

Kezdetben az emberrablókra összpontosított — vagy rögeszmélt, ahogy Phoebe fogalmazott. De a hírekben folyton olyan sorozatgyilkosok szerepeltek, mint David Berkowitz, más néven „Sam fia", John Wayne Gacy és Ted Bundy, úgyhogy Mulder emlékezetében akarva-akaratlanul is megragadtak.

— Talán a gyilkos áldozatválasztása változatlan — gondolkodott Mulder hangosan. — Ha a nyilak részét képezik a szignatúrájának, akkor valahonnan be kell szereznie a csontokat.

Phoebe bólintott, hogy érti, mire gondol, de Gimli nem vette a lapot.

— Mi az a szignatúra?

— Egyfajta névjegy, olyan egyedi ismertetőjel, amit a gyilkos hátrahagy a bűnügyi helyszínen — magyarázta Mulder. Gimli továbbra is értetlenül bámult rá, ezért idézett egy példát. — Miután a bostoni fojtogató megölte áldozatait, fogta az elkövetés eszközét, és szorosan a nyakukba csomózta.

— Mint az eltűnt csontok — vette fel a beszélgetés fonalát az őrnagy. — Az idegeneknek az a névjegye.

— Köszönöm, őrnagy úr. — Gimli a nyakát tekergette, és feltűnően az ablak felé pislogott. — Annak az őrhelynek az elhagyása nem megy a biztonság rovására?

Az őrnagy tekintete az ablakra villant.

— Ne aggódjon, katona. Rajta tartom a szemem.

De a következő pillanatban úrrá lett rajta a paranoia, és visszamasírozott az ablakhoz. Phoebe rosszallóan csóválta a fejét.

— Ez aljas dolog volt — mondta Gimlinek.

— Nem tudom, ugyanezt mondanád-e, miután eltöltöttél vele huszonnégy órát — felelte Gimli, azután visszafordult Mulderhez. — Lehet, hogy egy névjegy része, ha valaki átdöf egy madarat bármivel, és aztán szimbólumot csinál a tetemből, de ez akkor is nagyon úgy hangzik, mint egy sátánista rítus része.

— Ez annyira beteges! — Phoebe a hasára szorította mindkét karját, és összegörnyedt.

— És Billy Christian holttestét egy kriptában találták meg — tette hozzá Mulder.

— Ne feledkezzünk meg a múmiakőről sem! — emlékeztette őket Gimli.

— Nuummit! — csattant fel Phoebe, akit láthatólag az idegbaj kerülgetett.

Nem ő az egyetlen, gondolta Mulder.
Hogy a rendőrőrszobán eltévesztette az ajtót, és kileshette a fotókat meg a dokumentumokat, azt csak a vakszerencsének köszönhette, és még nagyon sok darab hiányzott a kirakósból.
— Több információra van szükségünk a kőről meg a méregről — mondta. — Holnap reggel le kell támadnunk a könyvtárat, és meglátjuk, mit sikerül még kiderítenünk.
Lépések zajára és szöszmötölésre lettek figyelmesek. Az őrnagy elhagyta ablak melletti őrhelyét, és köröket rótt a szobában, dobozokat nyitogatva és könyveket rámolva le a polcról.
— Jól van? — aggodalmaskodott Mulder.
Gimli felsóhajtott.

— Az okkult szövegek valószínűleg felizgatták. 

Az őrnagy a kihúzható fotelhez robogott, és felemelte az üléspárnát. Amikor visszatért, egy puha fedelű Viharhozót szorított a melléhez, akár egy játék mackót.

— Az emberi faj megsértette a Törvény alaptételeit, és felborította a kozmikus egyensúlyt. Az idegenek ezért kezelnek bennünket kísérleti egerekként, és addig nem is hagyják abba, amíg el nem érték a céljukat. — Rámutatott egy DNS-lánc rajzára a falon. — Az idegenek kísérletezni akarnak rajtunk, manipulálni akarják, és eltorzítani a genetikai kódunkat. Amíg a kozmikus egyensúly helyre nem áll, ki vagyunk szolgáltatva nekik.

— Oké, ideje lefeküdni. Senki sem pályázik a DNS-ünkre. — Gimli az emeletre vezető lépcső felé kormányozta az apját. — Muszáj kialudnod magad.
— Mennünk kell. Azt hiszem, felzaklattuk — suttogta Phoebe Muldernek, és az ajtó felé indult.
— Rendben. — Mulder még egy utolsó pillantást vetett az őrnagy morbid kollázsára, aztán Phoebe után indult.
Az őrnagy a lány elé toppant, elzárva az útját.
— Tessék! — Phoebe kezébe nyomta a Viharhozót.
— Én ezt nem...
— Fogadd csak el! — Gimli ásított, és a szemét dörgölte. Kimerültnek látszott. — Úgyse fog elengedni nélküle.
Phoebe átvette a viharvert könyvet.
— Köszönöm.
— A dolgok nem mindig olyanok, amilyennek látszanak. — Az őrnagy vészjósló arckifejezéssel meredt rá. — A gyakorlott bábjátékos sosem hagyja, hogy lásd a zsinórokat.

14. FEJEZET

Mulder-lakás
02:03
Miközben visszafelé autóztak a Mulder-lakáshoz, Phoebe egyfolytában beszélt, újra- és újrarendszerezte a megszerzett információkat.
— Nyugodtan kinevethetsz azért, amit mondani fogok, mert ez olyasmi, ami a hülye horrorfilmekben szokott elhangzani, de akkor is muszáj kimondanom.
— Csak rajta — biztatta Mulder. Bármit készült is mondani Phoebe, nem lehetett rosszabb, mint az ő fejében zajló szellemi vonatkatasztrófa.
— Rossz érzésem van ezzel az egésszel kapcsolatban. Tessék, kimondtam.
— És most jobban érzed magad?
— Nem. — Phoebe átkulcsolta felhúzott térdét, Scholl szandálja fasarka az ülés szélén billegett. — Az illető, aki megölte Billyt, beteg alak, de egyúttal gonosz is. Mint Charles Manson és „Sam fia".
— Talán abba kéne hagynod a gyilokkönyveim olvasgatását. Rémálmaid lesznek tőle.
— Akkor te miért olvasod őket?! — csattant fel Phoebe, majd rögtön észbe kapott. — Ja, persze, mert nem tudsz aludni. 

Mulder leparkolt az autóval, és rámosolygott.
— Neked vág az eszed, miközben...
— Miközben? — Phoebe szeme összeszűkült.
— Miközben olyasmikben hiszel, hogy Elvis él, és szendvicseket gyárt egy gyorsétteremben.
— Megpróbálod elterelni a gondolataimat, mert azt hiszed, betojtam. — Phoebe kiszállt a kocsiból, és egy lépéssel Mulder előtt haladt, ahogy visszafelé tartottak a lakásba.
— Ez nem így van. — Mulder megkísérelt beszélni hozzá, de Phoebe nem figyelt rá. A lakás ajtajában megálltak, és Mulder a lányra nézett.
— Te nem az az ember vagy, akinek megpróbálnám elterelni a gondolatait.
— Fox...
A telefon megszólalt a lakásban, és Mulder sietve nekiállt matatni a kulcsaival.
— Ki telefonál ilyen későn? Az apád?
— Ő szinte sose telefonál. — Muldernek végre sikerült kinyitnia az ajtót. A konyhába rohant, és felkapta a kagylót. — Halló!
— Fox! — Mulder anyja olyasféle hangon kiáltott, ahogy egykor szokott, amikor elkószált tőle a vegyesboltban. Mulder gyomra görcsbe rándult.
— Anya! Valami baj van?

Az anyja zokogásban tört ki.
— Hol voltál? Az éjszaka kellős közepén...
— A barátoméknál voltam, Gimliéknél. — Mulder úgy döntött, nem emlékezteti rá az anyját, hogy maholnap tizennyolc lesz.
— Azt hittem... — szipogott az asszony, és Mulder szíve összeszorult. — Azt hittem, téged is elveszítelek.
Mulder lenyelte az ökölnyi gombócot a torkában.
— Jól vagyok, anya. Nem fogsz elveszíteni. Phoebe itt van, nem emlékszel? Bemutattam a barátomnak, ez minden.
Az anyja az orrát fújta a vonal túlsó végén.

— Nevetségesen viselkedem. Még nincs is igazán késő a te mércéddel. Megpróbáltam hívni az apádat, de ő elérhetetlen. 

Mulder fél karjával a falnak dőlt, és a homlokát a könyöke hajlatába nyomta.
— Apa mindig elérhetetlen. Hiszen tudod.
Phoebe megérintette a karját, támogatása néma jeleként.
— Igazad van. — Az asszony kezdett magára találni. — Csak nem tudtam aludni.
— Sajnálom, hogy megijesztettelek, anya. — Mulder erejét megfeszítve viaskodott a feltámadó, letaglózással fenyegető bűntudattal.
— Jó éjszakát, szívem. Szeretlek.
— Én is szeretlek. Jó éjt.
Mulder megvárta, amíg az anyja leteszi, a kagylót mindaddig a füléhez szorítva, amíg a vonal süket nem lett. Phoebe kivette a kezéből a telefont, és visszatette a villájára.
Mulder szíve a fülében dobolt, és egy jól ismert égető érzés nyilallt a mellkasába. Samantha csaknem öt és fél éve eltűnt, és az anyjuk azóta is naponta megszenvedi a veszteség utóhatásait. Nyíltan sosem ismerte volna be, de nem is volt rá szükség, mert Mulder is ugyanígy érzett.
Phoebe maga felé fordította, és a kezébe fogta az arcát.
— Az anyukád jól van. Ne kínozd magad.
— Nem kínzom. — Megpróbált elfordulni, de Phoebe szelíden, mégis ellentmondást nem tűrve szorította satuba az arcát.

— És ne hazudj nekem.
— Igyekszem nem kínozni magamat, de nem tudom kiverni a fejemből, ami történt. — Kemény küzdelmébe került, hogy ne csukoljék el a hangja. Mindketten tudták, hogy arról az estéről beszél, amikor a húgának nyoma veszett.
— Mikor aludtál utoljára?
Vállat vont.
Phoebe lehunyta a szemét egy másodpercre, és mély levegőt vett, Mulder pedig végre kikapaszkodott annyira tudata verméből, hogy megnézze magának. Gyönyörű volt. Hosszú szempillái az arcát söpörték, és mintha örökösen lebiggyesztette volna telt alsó ajkát — mint aki mindenáron őt akarja elcsábítani. Nem mintha nagyon kellett volna törnie magát. Mulder ágya alatt tucatnyi Playboy magazin hevert kupacban, de ha választania kellett volna bármelyik ott szereplő nő és Phoebe közt, gondolkodás nélkül utóbbit választotta volna.
Phoebe szemhéja megremegett, ahogy nyitni kezdte. Muldernek most már az egész teste égett, és a szíve pokolian sajgott. Phoebe ajka mindig eloltotta a fájdalmat, még ha a csókjaik utóhatása egy másfajta fájdalmat okozott is neki.

Abbahagyta a gondolkodást, és a lány szájára tapasztotta a száját. Phoebe ajka szétnyílt, és a lány finoman felsóhajtott. Mulder végigcsúsztatta a kezét a derekán, és a tenyerébe fogta a fenekét.

— Fox... — mormolta Phoebe.

Muldert a félőrületbe kergette, ahogy a neve azon az elfúló hangon kiszakadt Phoebe-ből. A szobájába botladoztak, Mulder hátramenetben vezette végig a folyosón a lányt, az ajka egy pillanatra sem hagyta el az ajkát. Befelé beverte a könyökét a kilincsgombba, ám az éles fájdalomtól csak még hevesebben forrongott a belseje. Miközben gyengéden lefektette Phoebe-t az ágyra, a lány a mellkasához nyomta a tenyerét, és eltolta magától.
— Tudom, miért csinálod ezt.
Mulder belenézett a nagy kék szempárba.
— Nem, nem tudod — mondta. Mert túl gyáva vagyok ahhoz, hogy elmondjam, mit érzek, tette hozzá gondolatban.
Phoebe még zihált, és a melle gyorsabban hullámzott az átlagosnál.
— Ha velem smárolsz, az nem segít felejtened.
— Nem akarok felejteni. Meg akarom találni azt a pszichopatát, aki eltüntette a húgomat.
— De aki eltünteti ezeket a kiskölyköket, nem biztos, hogy ugyanaz a személy. — Phoebe kutatón nézett az arcába. — Ezt tudod, ugye?
— Nem, amíg meg nem találom.
— Fox...
— Ha a legcsekélyebb esély van rá, hogy ugyanaz történt Samanthával, azt nekem tudnom kell — mondta Mulder.
Phoebe ugyanazt a szomorú pillantást vetette rá, mint Mulder elköltözése napján.
— Ígérd meg nekem, hogy nem veted bele magad ész nélkül ebbe. Hogy óvatos leszel.
Mulder közelebb húzódott.
— Ígérem — súgta, és a szája ismét Phoebe száját kereste. Addig csókolta, amíg az ajkaik fel nem dagadtak, és mindketten ki nem fulladtak.
Phoebe Mulder nyakához dörgölőzött, ő pedig szorosan átkarolta a derekát, és hallgatta, ahogy a lány a fülébe piheg. Phoebe-t ölelve normálisnak érezte magát, egy átlagos srácnak a többi közül, aki szeret kosarazni és a barátaival csatangolni. Egy srácnak, aki olyan horderejű dolgokkal igyekszik megbirkózni, mint hogy hova járjon egyetemre ősztől, és hogyan kérjen igazi randevút attól a lánytól, akivel öt perccel ezelőtt csókolózott.
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Órákkal később, amikor a hajnal első sugarai kék-feketére kezdték színezni az eget, Mulder még mindig ébren volt. A késztetést, hogy csókolja Phoebe-t és újra érezze az ajka ízét, egy másfajta késztetés váltotta fel. Arra ösztökélte, hogy keljen fel az ágyból anélkül, hogy felébresztené a barátnőjét, a gardróbjához osonjon, és kinyissa.
Levett egy filctollat a polcról, és kiemelte a mérőrudat, amelyet magával hurcolt Massachusettsből Washingtonba. Ez volt az a mérőrúd, amelyen az anyja évente feltüntette Samantha magasságát a születésnapján. Mulder a hátlapjára fordította, ahol a saját rögzítenivalóit vezette.
Egy számot írt a tegnap feljegyzett fölé.
1952

Ennyi nap telt el azóta, hogy utoljára látta a húgát.

15. FEJEZET

Lauinger Könyvtár, Georgetown Egyetem 

Április 2., 10:40
Mulder a zuhany hangjára ébredt. A másik oldalára fordult, és a gyűrött lepedőre bámult maga mellett. Halványan még kivehető volt a lenyomat, ahol Phoebe aludt az éjjel.
Az a körülmény, hogy Phoebe már felkelt és tusol, megkímélte Muldert attól az esetlen pillanattól, amikor a lány elkerülhetetlenül a fejére olvassa, hogy ilyesminek miért nem szabad többé megtörténnie.
Mulder magára rángatta farmernadrágját, skót kockás, legombolt nyakú inget húzott, és feltűrte az ujját. Gondolataiba merülve végigloholt a folyosón, észre sem véve a nyíló fürdőszobaajtót. Phoebe lépett ki, és Mulder csaknem feldöntötte. A vállánál kapta el.
— Bocsánat. Nem figyeltem.
Phoebe bő, virágos blúzban, farmerban és a Scholl szandáljában volt, és Mulder hagyta elidőzni az ujját a csupasz bőrén.
— Elsőre megbocsátható — ugratta Phoebe. Mélyebb hangja volt a lányok többségénél, és most, reggel csak még szexibben csengett. Nedves szőke haj keretezte arcán olyan kifejezés ült, ami felébresztette Mulderben a vágyat, hogy újra megcsókolja.

Phoebe oldalvást biccentette a fejét, jelzendő, hogy a választási lehetőségeit latolgatja. Ez vajon feljogosítja, hogy ő ragadja meg a lehetőséget?
— Azt akartam... — kezdett bele, pont abban a pillanatban, amikor Phoebe is:
— Ami az éjszakát illeti...

Ennyit az esetlen pillanatok elkerüléséről, gondolta Mulder.
— Mit akartál mondani? — kérdezte Phoebe reménykedő arckifejezéssel.
— „A nyelvem gúzsban, mikor szólni próbálok" — idézte Mulder szégyellős mosollyal Elvis All shook upját. — Te mondd.
Phoebe hirtelen idegesnek látszott. Haját középen kettéválasztotta, egyik felét copfba kezdte fonni.
— Tudom, hogy a Sarah Lowe körüli helyzet mindenféle emléket és érzést ébreszt benned, és én itt vagyok neked. — Befejezte a fonást az egyik oldalon, és belekezdett a másikba; az ujjai most szaporábban dolgoztak. — De nem lehetek a védőponyvád, valahányszor elmagányosodsz.
— Én nem így gondolok rád — fakadt ki Mulder. És ez nem volt másként a múltban sem.
— Védőponyva?
Hirtelen belényilallt.
Csak akkor volt mersze az érzéseire hallgatva cselekedni, amikor az élet felpörgött. Az idő többi részében túl bénult volt ahhoz, hogy akár csak a kisujját is mozdítsa, vagy megvallja az érzéseit. Miért ne hihetné Phoebe, hogy ő csak akkor érdeklődik iránta, amikor magányos?
— Én egy balfék vagyok, Phoebe — mondta a halántékát masszírozva. — Én egyáltalán nem így érzek irántad.

Phoebe figyelmesen vizsgálgatta.
— Akkor hogy érzel?

Mondd el neki az igazat, szuggerálta magát Mulder.
Mondd el neki, hogy ő a legokosabb ember, akivel valaha találkoztál. Az egyetlen, aki többet tud a Star Trekről és az űrtudományról, mint te. Aki tudja, hogy sosem alszol az ágyadban, hacsak ő nincs benne. Mondd el neki, hogy valahányszor mosolyog, azt kívánod, bár te lehetnél a fiúja.
Mulder elpróbálta magában a mondatokat, de kimondani nem bírta őket.
Phoebe-vel túl sok forgott kockán. Nem reszkírozhatta meg, hogy elveszítse legjobb barátját, ha ő nem érez ugyanúgy, mint ő, hiába volt meglehetősen biztos benne, hogy hajszálra ugyanúgy érez. És mi van, ha a lány is valódi érzéseket táplál iránta? Nem bánthatta meg, ahogy szemlátomást megbánt mindenkit, aki fontos neki.

Ki van zárva.

Phoebe jobbat érdemel. Nem is. A legjobbat érdemli. És ő ahhoz még csak közel sem jár.
A tekintetük összeakadt, és Mulder próbálta megtalálni a helyes szavakat. Vett egy mély lélegzetet, jóllehet fogalma sem volt, mit fog mondani.
— Phoebe, én...

A csengő felberregett, és mindketten összerándultak. Ki lehet ilyen korán?
Mulder megint megköszörülte a torkát, hogy újra belekezdjen, de a csengő további kétszer szólt.
Phoebe felsóhajtott.
— Nem kellene megnézned, ki az?
— Jó — felelte, és ellépett a lánytól.
A pillanat véget ért. Bárki állt is az ajtó előtt, valószínűleg megmentette a teljes megaláztatástól vagy a legjobb barátja elvesztésétől.
Kinyitotta az ajtót, és Gimli nyomakodott be mellette.
— Mi tartott ilyen sokáig? — kérdezte, és kicipzározta kék tréningfelsőjét.
— Hogy jutottál ide? — meredt rá Mulder.
Az őrnagy nem volt hajlandó autót vásárolni Gimlinek. A fejébe vette, hogy valaki jeladót szerelne rá, aminek segítségével meghatározhatná az ő titkos hadműveleti bázisát.
— Busszal. — Gimli kiballagott a konyhába, és otthonosan kitárta a hűtőszekrényt, amit otthon nem tehetett meg a biciklizár kinyitása nélkül. Felpattintott egy szénsavas narancslevet, és belekortyolt.
— Azt mondtam, érted megyek — emlékeztette Mulder.
— Az őrnagynak felment az agyvize, amikor rájött, hogy bedugtam az emeleti telefont. Az csak „élet-halál" esetére van. — Gimli továbbállt, és a kamrában kotorászott, amíg rá nem bukkant egy Hostess meggyes pitére. Feltépte a zacskót, és beleharapott. — Nem éreztem kedvet hozzá, hogy egész álló nap messzelátóval a kezemben keresgéljek kis zöld embereket. Úgyhogy amikor kora reggel bezárkózott a pincébe a dossziéival szórakozni, írtam neki egy üzenetet, és leléptem.

Phoebe úgy nyitott be a konyhába, mintha minden a legnagyobb rendben volna. De Mulder észrevette, hogy nem néz rá. Mert sokat jelent neki? Vagy semmit az égvilágon?
Phoebe kivette a süteményt Gimli kezéből.
— Nem szívesen zavarlak meg a bőséges reggelidben, de a könyvtár tíz perc múlva nyit. Majd eszel a kocsiban.
— Ahogy parancsolod. — Gimli rávillantotta vigyorát, és a bejárati ajtó felé indult. Mulder hátramaradt, és elkapta Phoebe kezét, amikor a lány is nekieredt.

— Várj, Phoebe!

Phoebe megfordult, a szeme rászegeződött, és Mulder gyomra összeszorult. Muszáj volt megmagyaráznia, megértetnie vele.
— Én nem akartam...
— Ez a baj, Fox. Hogy nem tudod, mit akarsz. — Annyira azért elmosolyodott, hogy tudassa vele, minden rendben.
Csakhogy nem volt. Neki nem.
— Remélem, egyszer rájössz, és végre boldog lehetsz. — Phoebe megszorította a kezét, aztán eleresztette.
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— Pont ide kellett jönnünk? — Phoebe az udvart övező gótikus épületegyüttest méregette. — Nem a Georgetown az egyetlen egyetem Washingtonban, amelyiknek könyvtára van.
— De erről tudom, hogy bárki számára nyilvános — mondta Mulder. Ezt még októberben jegyezte meg, amikor az apjával körbejárták az egyetemet.
— Miért érzem úgy, mintha mindig kimaradnék valamiből? — kérdezte Gimli.
— Mert kimaradsz. — Phoebe megeresztett felé egy incselkedő mosolyt. Szőke copfvégei a vállát verdesték járás közben.
— Ne vágj fel annyira. Arra itt vagyok én. — Gimli átbújt egy hatalmas tölgyfa ága alatt, és Mulderhoz fordult. — Szóval mi az ábra?
— Az apja azt akarja, hogy Fox a Georgetownra járjon — magyarázta Phoebe, újabb morzsányi információt hintve Gimli elé.
— És te nem lelkesedsz érte? — kérdezte Gimli.
Mulder vállat vont.
— Nem tudom ideképzelni magamat.
A Georgetown azoknak való volt, akik diplomaszerzés után politikai vagy jogi pályára kívántak lépni, és előkelő klubtagságokra pályáztak. Az őhozzá hasonlók, akik űrutazásra meg olyan teleportációs eszköz feltalálására vágytak, amilyeneket Scotty bütykölt, olyan helyekre mentek, mint a MIT, a Berkeley és a Cornell.
— Te eldöntötted már, hová mész? — kérdezte Mulder Gimlitől.
— Az őrnagy azt hiszi, belépek a légierőbe. Hetente ír egy levelet a Repülőakadémiára. Azután a levelet olyan apróra hajtogatja, mint egy rágógumilap, elrejti egy üres gabonapelyhes doboz aljára, és kidobja a dobozt, amikor leviszi a szemetet.
Phoebe felnyúlt, és elhaladtában leszakított egy rózsaszín virágot egy cseresznyefáról.

— Összekeveri a szemetest a postaládával? — kérdezte. Gimli kék-fehér csíkos edzőcipőjére bámult, a haja előrehullt, eltakarva az arcát.
— Az túl egyszerű lenne. Azt hiszi, Sergio kiszedi a rágógumi méretű levelet, és gabonamorzsástul-mindenestül kézbesíti az akadémia főigazgatójának.
— És mit fogsz mondani az apádnak? — Phoebe hangjában aggodalom csengett.
Gimlí vállat vont.
— Semmit, amíg ki nem derül, hogy a virginiai műszaki vagy valamelyik pártfogó sulim kínál-e nekem ösztöndíjat. Akkor meggyőzöm, hogy egy olyan programba kerülök, amelyik az idegenek csúcstitkos technológiáját tanulmányozza.

— Biztos, hogy erre kell menni a könyvtárba? — kérdezte Mulder.
A sötétségben rá leselkedő fekete lyuk, amely csak arra vár, hogy a feledés homályába szippantsa, a szokásosnál is közelebbinek tűnt. Azokból az értesülésekből kíindulva, amelyekre a közkönyvtárban tett szert az eltűnt gyerekekről, a gyilkos már csak négy napig fogja életben tartani Sarah Lowe-t.
Mi lesz, ha senki se találja meg időben?
Gimli addig forgatta az egyetemtérképet, amíg a megfelelő oldala nem került felülre.
— A Lauinger Könyvtárnak ott, a régi könyvtár mögött kell lennie — mutatott az udvar túlsó végébe.
Elhaladtak egy csapat srác mellett, akik „Georgetown Válogatott" feliratos pólóban álldogáltak, a vállukon tornazsákkal. Két lány vihorászott és kacérkodott velük, diákegyletük rövidítése rikító betűkkel feszült a mellükön. Phoebe szeme összeszűkült.
— Ha majd bekerülök a massachusettsi műszakira, diákegyletet alapítok olyan csajoknak, akik többet tudnak a maghasadásról és a hidraulikus energiaforrásokról, mint a szájfényekről. Ha nem úgy fújják az elemek periódusos táblázatát, mint az ábécét, ki lesznek penderítve.
Gimli megfordult, hogy hátrafelé lépdelhessen, miközben elhaladtak két épület között.
— Nyomtathatnátok a pólótokra a francium vegyjelét. Az a leg...
— A leginstabilabb elem a periódusos rendszerben, a felezési ideje huszonkét perc a legstabilabb állapotában — fejezte be helyette Phoebe. — Jó ötlet. És mi csapjuk majd a legjobb bulikat, mert csupa olyan italt szolgálunk fel, amelyek klassz fizikai reakciókat mutatnak, például nitrokoktélokat és szárazjeges Martiniket.
Mulder eltűnődött, hogy vajon Gimli érzékeli-e, hogy Phoebe komolyan beszél. Sokan vannak, akik csak jártatják a szájukat a rengeteg betervezett klassz dologról, de Phoebe tényleg nekiáll és megcsinálja.
Amikor Mulder fiatalabb volt, azt hitte, semmi sem lehetetlen. Amíg az apja nem közölte vele, hogy nem lehet űrhajós. Mielőtt Samantha eltűnt.
Most miben higgyen? Szörnyű emlékekben és összetört családokban? Megválaszolatlan kérdésekben és szomorú végkifejletekben? Számokban a mérőrúdon a gardróbjában?
Mások továbblépnek egy tragikus esemény után, de ő nem tartozott közéjük. A továbblépés azt jelentené, hogy lemondott a húgáról. Hogy elfogadta: soha többé nem jön haza, ő pedig módot talált rá, hogy együtt éljen ezzel a gondolattal. És Mulder képtelen volt ilyesmire.
Váratlan szélroham rázta meg egy cseresznyefa ágait: rózsaszín szirmok kavarogtak a levegőben, majd állapodtak meg a füvön. Mulder azon tűnődött, képes lesz-e valaha is úgy nézni virágszirmokra, hogy ne képzelje maga elé a nyolcéves Billy Christian holttestét a halmukon.
Phoebe megtorpant, és orrával a levegőbe bökött.

— Nem az?
A gyalogjárda végén robusztus betonépítmény magasodott, modern és funkcionális az udvart övező cifra gótikus épületegyütteshez képest.
— Ez olyan, mintha itt valaki „egy ilyen, egy olyan"-t játszott volna — tette hozzá.
— Kit érdekel, hogy csúnya, ha megvannak benne a könyvek, amiket keresünk! — jelentette ki Mulder, és máris kettesével szedte a lépcsőfokokat. Tartotta az ajtót Phoebe-nek, és eleresztette, mielőtt Gimli is átjuthatott volna.
Gimli elkapta az ajtószárnyat, és a nyomukban ügetett.
— Nagyon vicces. El fogom mondani az őrnagynak, hogy szeretnétek, ha részletesen elmesélne nektek mindent a kiborgról, amit az idegenek építenek.
— Ha már benne vagy, kérdezd ki Elvisről! — biztatta Phoebe.
Odabenn szédületes belmagasság fogadta őket, és keskeny polcok sok-sok emelet magasan, szemben egy korláttal és a központi csarnokkal. Diákok hemzsegtek egymás hegyén-hátán, a polcokat böngészve.
— Kész klausztrofóbia ez a hely — suttogta Gimli.
— Fogd fel úgy, hogy minél előbb megtalálod a keresett információt, annál előbb hátat fordíthatunk neki — mondta Phoebe.
— Vagy te találod meg — vágott vissza Gimli. — Ez csapatmunka, Phobos!
Mulder megrezzent, mintha neki kellene dacolnia Phoebe haragjával. Aztán azt tette, amit minden legjobb barát tenne, és elindult a kölcsönzőpult felé. Mielőtt még hallótávolságon kívül került volna, hallotta, ahogy a lány Gimlire ripakodik: 

— Mondtam már, hogy mit gondolok a becenevekkel viccelődésről, Gims?
Mulder a pulthoz lépett, és megvárta, amíg a könyvtáros felfigyel rá — már ha a V nyakú, pasztell rózsaszín szvettert és makramé sálat viselő nő a pult mögött valóban a könyvtáros volt. Kirítt a Hoya sportfelsőt és hímzett aligátoros zsebű pólóinget viselők tengeréből.
A nő felpillantott a könyvtári kartonok garmadájának pecsételése közben.
— Segíthetek?
— Igen. Könyveket keresek szarkákról, metamorf kőzetekről és... — suttogóra fogta — akonitinmérgezésről.

A nőnek a szeme se rebbent. Vitathatatlanul könyvtáros volt.

— Érdekes kombináció. Egyes történészek szerint Claudius római császárt akonitinnal mérgezték meg. — Fölállt, és kilépett a pult mögül. — Gyere velem, és megmutatom, merre találod. Claudiust kutatod, vagy csak a mérget?

Mulder krákogott, és követte a nőt egy keskeny lépcső felé.
— A mérgező növényeket kutatom — mondta. Ez hihetőnek hangzott.
Gimli és Phoebe utolérte őket, és Mulder feléjük intett.
— És a barátnőm tanulmányt ír a metamorf kőzetekről.
— Igazából az ásványokról — javította ki Phoebe. — Beleértve mindent a fizikai tulajdonságaiktól a new age dolgokig, mint a kristályokkal való gyógyítás és...
— A mágikus varázserő — tette hozzá Gimli.
A könyvtáros megállt a második emeleti fordulóban, és kíváncsi pillantást vetett Gimlire.
— Érdekel az alkímia?
Phoebe lecsapott.
— D & D-t játszik.
A könyvtáros kérdésre nyitotta a száját, de aztán meggondolta magát.
— Megjöttünk — mondta, és a második emeleti polcokhoz vezette őket.
Phoebe a korláthoz lépett, és lenézett az alsóbb szintekre, majd a fölöttük levőkre. A látvány impozáns volt, leszámítva azt a körülményt, hogy ez az elrendezés arra kényszerítette a látogatókat, hogy egymáson keresztülpréselődve válogassanak a polcokon.
— A madarakat itt találjátok. — A könyvtáros végigfuttatta ujjait a kérdéses polcok oldalán. — Az ásványokat és a kristályokat pedig ott, az ötszázas jelzetnél.
Miután útba igazította Phoebe-t, Mulderhoz fordult.
— Fel kell mennünk a harmadikra, hogy megtaláljuk, amit keresel.
— Rendben. — Mulder intett Phoebe-nek. — Szedd össze Gimlit, amikor végeztél, és találkozzunk az olvasótermekben! 

— A legfelső szinten vannak — tette hozzá a könyvtáros.
Miután a könyvtáros megmutatta, hol talál akonitinnal és megmérgezett történelmi alakokkal foglalkozó könyveket, Mulder összeszedett mindent, amiben csak említést tettek sisakvirágról, farkasgyökérről és ebrontófűről, vagyis az akonitint termelő növényfaj közönséges neveiről.
Beletelt pár percbe, mire feljutott a legfelső szintre. Át kellett verekednie magát a központi átriumra néző polcok előtt összegyűlt egyetemi hallgatókon. Megpillantotta Gimlit és Phoebe-t az egyik teremben egy könyvekkel telepakolt asztalnál.
— Te nyertél — mondta Gimli, amikor Mulder rájuk nyitotta az ajtót.
— A méreg népszerű téma — állapította meg Mulder, és lezúdította a könyveket az asztalra. — Mi a haditerv?
— Biztos rosszul hallottalak. Azt akarod mondani, hogy nekünk tervre van szükségünk? — Phoebe hitetlenkedő képet vágott. Mulder nem csinált terveket, hacsak az nem számít annak, hogy a megérzései és utolsó percbeni stratégiaválasztása szerint cselekedtek. Phoebe szemlátomást újra a régi volt, de Mulder nem tudta olyan könnyen elfelejteni a tegnap éjszakát.
— Csak most az egyszer — kérte, és megpróbált jó alakítást nyújtani. — De ne szokjatok hozzá. Amint kisétálunk innen, visszaváltok arra a kiszámíthatatlan alakra, aki villámdöntéseket hoz.
Phoebe nem értett egyet.
— Én már a nuummitot jegyzetelem. Neked az akonitint kell feldolgoznod, mert te láttad a boncjelentést.
— Miért pont rám maradjanak a madarak? — méltatlankodott Gimli. — Én a mérget vagy a vulkáni kőzeteket akarom. A madártéma tök ciki. — Phoebe válaszra nyitotta a száját, de Gimli máris visszakozott. — Felejtsd el. Enyémek a madarak.

— Szeretem, amikor mindenki egyetért. — Phoebe visszafordította a figyelmét az előtte heverő nyitott könyvekre.
Mulder barátai perceken belül vadul jegyzeteltek, ő pedig a saját könyvrakását forgatta. Neki nem volt szüksége jegyzetekre. Még a fotografikus memóriája nélkül is könnyű lett volna visszaemlékeznie az információra.
Hátradőlt, és a mennyezet perforált kazettáit bámulta.
— Valami érdekes? — kérdezte Gimli.
— Az attól függ, mit akarsz. Császárt mérgezni vagy bálnát szigonyozni? — Mulder becsukta és félretolta az utolsó könyvet. Phoebe felnézett a jegyzeteiből.
— Mit találtál?
— Az akonitin a sisakvirág nevű növényből származik, és az egyik legrégibb méreg a történelemben. „Minden mérgek anyja", amint az egyik könyv nevezi. Alkalmazása visszavezethető a Kr. e. 12. századig, és szerte az egész világon használták a kultúrák. — Mulder sorolta a tudnivalókat, hangereje a csalódottságával párhuzamosan nőtt. — Az ókori Kínában akonitinnal készítettek mérgezett lándzsákat, a Csendes-óceán északi térségében a bennszülöttek péppé zúzott sisakviráglevelekkel kenték be a szigonyokat a bálnavadászathoz, a görögök-rómaiak pedig az ellenségeiket mérgezték meg vele.

— Mi zaklatott fel annyira, Fox? — kérdezte Phoebe. Mulder nem válaszolt.
— Hagyjuk a bálnákat — mondta Gimli. — Segít-e nekünk az akonitin a gyilkos nyomára bukkanni?
Mulder hátratolta a széket, és felállt.

— Nem. A sisakvirág ugyanis mindenütt nő egész Észak-Amerikában. A gyilkos szedhette akár a hátsó udvarában is.
— Vannak különböző fajok ? Talán az leszűkítheti a keresést — vetette fel Phoebe.

— Kétlem, hogy ez számít. A toxikus hatóanyag valamennyiben az akonitin. — Mulder lesújtottan bámult ki az ablakon.
— Mi van a kővel? — kérdezte Gimli. — Az segít?
Phoebe átpörgette a jegyzeteit.
— Nem tudom. A nuummit még régebb óta létezik, mint a ,,minden mérgek anyja". Ez a legöregebb ásvány a földön, három-négymillió évvel ezelőtt képződött egy grönlandi tűzhányóban. — Phoebe a fejét rázta. — Alig akarom elhinni, hogy idáig semmit se tudtam róla.
— Ha okkultizmussal van dolgunk, akkor a kő valószínűleg jelent valamit — vélte Mulder. — Olyasmit, mint erő vagy termékenység. 

Gimli felvonta a szemöldökét.
— Termékenység? — Phoebe összeharapta az ajkát, hogy el ne nevesse magát.
— Csak dobálóztam a szavakkal. — Mulder ujjaival a frizurájába szántott, szanaszét borzolva.
— A nuummitot összefüggésbe hozzák az elemi mágiával és védelemmel.
— Ez már valami. — Mulder kezdett újra tűzbe jönni. — Ez megmagyarázhatja a madarat és a nyílvesszőket.
— Nem hiszem. — Gimli rákönyökölt az asztalra. — Rengeteg elemi mágia van a D & D-ben, és egyik sem igényli madarak átdöfködését emberi csontokból készült nyílvesszőkkel.
Phoebe felvette a Gimli előtt heverő egyik könyvet.
— Nem találtál semmi kapcsolatot madarak és nyilak közt?
— Hogyne találtam volna! Az emberek nyilakkal vadásznak rájuk. Azonkívül semmi. De találtam rengeteg egyebet. — Gimli végigfuttatta az ujját a jegyzetei margóján. — A szarkák a varjúfélék családjába tartoznak. Kedvelik a csillogó tárgyakat, és összelopkodnak mindenféle holmit a fészkük építéséhez. A szarkák továbbá igen okosak, és képesek utánozni más madarak hangját.
— Ebből semmi se tűnik lényegesnek — biggyesztette az ajkát Phoebe.
Gimli felnézett a jegyzeteiből.
— Mert még nem végeztem. Egy halom babona meg néphagyomány kapcsolódik a szarkákhoz, de ide egyik sem passzol. Na szóval! Európában a szarkát rossz előjelnek tartják, és ha egy régi skót babona értelmében magányosan repülő szarkát látunk, az annak a jele, hogy valaki meg fog halni. Koreában viszont a szarka azt jelenti, hogy valaki hamarosan jó hírekkel állít be, Kínában pedig a jó szerencse jele.
— Kétlem, hogy valaki nyilakkal döfködne át egy madarat, ha a közvélekedés szerint az a jó szerencse jele — jegyezte meg Phoebe.
— Lesz még jobb is. Vagy rosszabb, attól függően, honnan nézed. A szarkákat még kapcsolatba hozzák a boszorkánysággal, a sátánnal és az okkult tudással. És most jön a kedvenc részem: át tudnak vinni lelkeket a szellem birodalmába, és üzeneteket tudnak hozni a pokolból.
Gimli hátradőlt, kezét összekulcsolta a tarkóján, kiélvezve a pillanatot.
— Szép munka, öregem! — Mulder nem akarta hiú ábrándokba ringatni magát, de nem érzett reménytelenséget sem. Még játékban voltak. — Az okkult kapcsolat megmagyarázhatja a nyilakat.
— Akkor hát fekete mágiával van dolgunk, nem ártalmatlan hippi-hókuszpókusszal, mint az asztrális projekció — jelentette ki Gimli. Előhalászott két D & D dobókockát a zsebéből, és végiggurította őket az asztalon.
Phoebe a homlokát ráncolta. De nem haragosan. Ez a homlokráncolás más volt: egy apró gyűrődés a szemöldöke közt, míg a távolba nézett.

— Mi a baj? — kérdezte Mulder. — Képeket vágsz.
— Miféle képeket? — Most már inkább látszott dühösnek az a homlokráncolás.
— Olyat, ami arra utal, hogy koncentrálsz.
— Ja! — Phoebe megnyugodott. — Csak nem fér a fejembe, hogy jön ide anuummit. Az egy védőkő, amivel a negatív energiát szokás legyőzni. Miért használja a gyilkos egy olyan rítusban, ami egy gyerek megölésével jár, és aztán hagyja ott az áldozata holttestén?
— Talán a gyilkos nem tudja, mire való? — vetette fel Gimli. — Összekeverhette egy másfajta fekete ásvánnyal.
Phoebe a fejét rázta.
— Ez túlságosan kétséges. Különben pedig „máguskőnek" hívják. Ha a gyilkos kicsit is járatos az okkultista dolgokban, erről tudnia kell.
Mulder visszahuppant a székébe.
— Másra nem használják?
— Csak new age praktikákra — felelte Phoebe. — Védő dolgokra, amint említettem.
Mulder a lány előtt heverő könyvért nyúlt, és maga felé fordította, hogy beleolvashasson.
— Aurikus pajzs és sámánikus utazás? Fordítóra lesz szükségünk, hogy egy kukkot is értsünk ebből az egész modern maszlagból.
— Nézd meg a fejezetcímet — mutatta Phoebe. — Ott van: ,,Gyógyítóművészet".
Mulder az órájára pillantott.
Negyed kettő.
Legföljebb száznyolc és fél óra — ennyi ideje maradt Sarah Lowe-nak, ha a halottkém pontosan számolta ki Billy Christian halálának időpontját. Mi lesz, ha senki sem találja meg addig Sarah-t? Élete utolsó néhány napját azzal fogja tölteni, hogy hiába várja a megmentőjét?
— Ha tényleg ki akarjuk totózni, hogy a gyilkos az okkultizmusban van-e benne nyakig, akkor olyanokkal kell beszélnünk, akik jártasak a témában — mondta Gimli.
Phoebe felnyögött.
— Ez nem az a fajta dolog, amit meg akarnék tárgyalni a tömlöcmestereddel.
— Én egy szóval sem említettem a tömlöcmesteremet. Olyasvalakire gondoltam, aki ért a növényekhez, a kristályokhoz meg a döglött madarakból kiálló pálcákhoz.
— Más szóval akik a new age praktikákban jártasak. — Phoebe szépen kupacba rakta a könyveket, amelyeket olvasott, és felállt. — Láttam pár nyilvános telefont, ahol bejöttünk. Lemegyek, megnézem, szerepelnek-e new age boltok a telefonkönyvben. Visszajövök.
Gimli a dobókockákat gurítgatta az asztalon, amíg vártak.
— A D & D-ben van egy pumaszerű szörny, a lapockájából kinőtt csápokkal. — Beszéd közben végig a kockákat figyelte, melyik lapjukon állapodnak meg. — Úgy hívják, Térváltó Bestia, és nagyon nehéz leütni, mert kivetít magából egy káprázatot máshova. Szóval ott kötsz ki, hogy a káprázatot támadod. Mi van, ha mi is egy káprázatot üldözünk az igazi szörny helyett?
Mulder ugyanezen tűnődött, leszámítva a Térváltó Bestiáról szóló részt.
— Gondolom, ezt nem fogjuk megtudni, amíg nincs a kezünkben elég információ. De akár így, akár úgy, azt tudjuk, hogy a zsaruk nem az igazi szörnyet üldözik. Még abban se hisznek, hogy létezik.
Phoebe bekopogott az olvasóterem üvegfalán a túloldalról. Egy sárga papírcetlivel integetett, miközben egyetemisták préselődtek el mellette a könyvtárfolyosón.
— Van egy new age könyvesbolt Craigerben, Marylandben — újságolta belépve. — A biztonság kedvéért felhívtam őket, hogy nyitva vannak-e, és a nő, aki felvette a telefont, azt mondta, hogy a bolt körülbelül másfél órányira van innen, a Patuxent folyó közelében. — Felnyalábolta a jegyzeteit, és az ajtó felé sietett. — Gyertek! — sürgette őket.
Gimli hosszan bámulta, ahogy Phoebe kilép az ajtón, és közben a pillantása egyre lejjebb siklott.
— Ha sokáig bámulod a seggét, gyalog jössz Marylandbe! — figyelmeztette Mulder.
Gimli lopva még egyszer odalesett.

— Megérné — állapította meg.
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— Biztos vagy benne, hogy a hölgy a telefonban azt mondta, hogy a könyvesbolt Craigerben van? — kérdezte Gimli a kocsi hátsó üléséről, miközben a térképet tanulmányozta, amelyet a benzinkúton vett, amikor megálltak tankolni.
Mulder már húsz perce körözött Bowie környékén Gimli navigátorkodásával, ami nem volt könnyű dolog, mert a város, amit kerestek, nem szerepelt a térképen.
Phoebe megfordult az ülésben, és Gimlire meredt.
— Hát persze. Itt áll, hogy ott van. — A telefonkönyvből kitépett papírcsíkot lobogtatta a kezében. — És a hátára felírtam, amit a nő mondott, hogyan találunk oda.
Gimli a térképet forgatta az elképzelhető összes irányba.
— Hát én még életemben nem hallottam egy olyan városról, amelyik nincs rajta az úttérképen.
— Talán annyira kicsi. — Phoebe nem mutatott túl nagy segítőkészséget.

— Mit mondott a nő egészen pontosan? — kérdezte Mulder. Phoebe nagyot sóhajtott.

— Hogy a bolt a 320A műút mentén van...
— A 320A-n vagyunk — szögezte le Gimli.
— Nem fejeztem be — csattant fel Phoebe. — A 320A műúton, a Powdermill Road közelében.
— Várj csak! A Powdermill Road itt lesz. Menj tovább, és egyenesen bele kell futnunk — dirigált Gimli.
A kétsávos út üres volt, és Mulder perceken belül megpillantott egy útszéli fémtáblát „Isten hozott Craigerben!" felirattal. Gimli a fejét csóválta.
— Miféle város az, amelyik nincs rajta a térképen?
— Olyanféle, amelyikben talán nincs semmi keresnivalónk — mormolta Mulder.
— Ott van! — mutatott Phoebe egy barackszínű épületre a sarkon. „Földöntúl", hirdette a fa cégtábla szabad kézzel festett, szivárványos betűkkel.
Mulder a zúzott köves autófeljáróra hajtott, és leparkolt. Ő szállt ki elsőnek, és bekukucskált a kirakatüvegen. A fal mentén hosszú, üvegvitrines eladópultok húzódtak. A bejárat közelében pénztárgép állt, nem messze tőle boltíves átjáró látszott, fölötte folyóírásos ákombákom: „Kocsmakávézó". A falnak támaszkodó polcokon kristályok, tarokk-kártyák, könyvek és gyertyák sorakoztak.
— Odabent van egy kocsmakávézó — mondta Mulder. — Ki akar kávézni egy kocsmában?
— Talán csak poén az egész. — Gimli kipattant a kocsiból, és a kirakathoz sétált. Két tenyeréből szemellenzőt csinált, és az orrát csaknem az üveghez préselve lesett befelé. — A boltunknak kell lennie. Tele van gyertyával meg hippicuccal.
— Én bemegyek, és letesztelem. Nagy hasznát venném némi koffeinnak. — Phoebe benyitott, mire egy szélcsengő felcsilingelt.
— Akkor akár mi is bemehetünk. — Gimli vállat vont, és követte Phoebe-t, épp csak akkora távolságból, hogy megint szemmel tarthassa formás fenekét.
Belépve Mulder orrát fahéj, émelyítően édeskés virágok és pacsuli fullasztó illata csapta meg. Köhögött, és belelegyezett a levegőbe.
— Ez a mi illóolajelegyből alkotott névjegyünk. — Karcsú nő toppant elébe; rakoncátlan szőke fürtök zuhataga keretezte az arcát. — Mi úgy hívjuk: szakrális álom.
Gimli egy polc mellett állt, és már egy fejmasszírozóval játszadozott. Ahogy felpillantott, és meglátta a borzas hajú, csinos nőt, a teljes figyelmét a tomporára fordította. De legalább már nem Phoebe-t fixírozta.
— Ez érdekes — jegyezte meg Mulder, a fojtó szagra utalva.
— Még nem láttalak eddig a boltban, márpedig nekem jó az arcmemóriám. — A nő Mulderre hunyorított. — Corinda Howell, spiritiszta, médium, és ennek a gyönyörű szentélynek a társtulajdonosa.
— Örülök a találkozásnak. — Mulder mindkét kezét zsebre vágta, hirtelen zavarba jött. — Fox Mulder.
— Milyen markáns név! — mosolygott a nő.
Gimli odarohant, és kifricskázta a haját a szeméből.
— Gimli.
Corinda szemöldöke megemelkedett.
— Ilyet se hallottam még eddig.
Gimli a torkát köszörülte.
— Ez családi név.
— Ő pedig Phoebe. — Mulder a fejével a harmadik társuk felé intett, de Phoebe oda se figyelt. Legalábbis rájuk.
A lány egy példátlanul magas férfival beszélgetett a bolthajtás alatt. Az illető nem nézett ki annyira idősnek, mint a szüleik, úgy talán harminc lehetett, de sötét haja és magabiztos tartása az ötvenes évekbeli filmcsillagokra emlékeztetett. Phoebe úgy bámult fel rá, mintha meg lenne babonázva.

Jóllehet nem járt Phoebe-vel, Muldernek nem volt ínyére, hogy egy jöttment öreg muki csak úgy letámadja. Odaballagott hozzájuk, Gimlivel a sarkában. Amikor a bolthajtáshoz ért, fél kézzel átölelte Phoebe derekát, a másikat pedig a vele beszélgető magas seggfej felé lökte:

—  Mulder.
Phoebe úgy meredt rá, mint aki beszámíthatatlan.
A magas pasas Mulder fölé tornyosult, és Mulder már várta a domináns macsómozdulatot. Ehelyett azonban a pasas ájtatosan szelíd tekintetével méricskélte.
— Napfény. — A hangja olyan finom volt, mint a folyékony ezüst.
— Mi van vele? — kérdezte Mulder.
— Én vagyok az — mondta a filmcsillag.
— Napfénynek hívják — erősítette meg Phoebe.
— Ez még furább, mint az enyém — mondta a beszélgetésbe kapcsolódó Gimli. — Mellesleg engem Gimlinek hívnak. Téged a szüleid tényleg így neveztek el?
Napfény mosolygott.
— Én neveztem el magamat.
Gimli rácsapott az óriás karjára, mintha a legjobb barátok volnának.
— Ezzel én is így voltam. Szóval te is D & D-t játszol? Lefogadom, csúcsban nyomatod.
Napfény furcsálló pillantást vetett rá.
— Nem vagyok jártas benne — mondta, aztán visszafordult Phoebe-hez. — Öröm volt megismerkedni veled, Phoebe. És ha meggondolnád magad, tudod, hol keress.

Mulder legszívesebben beverte volna azt a mézesmázos száját.
Napfény csatlakozott Corindához, a spiritiszta médiumhoz a bejárati ajtó közelében, ahol összehajolva magánbeszélgetésbe merültek.

— „Ha meggondolnád magad", mégis mivel kapcsolatban? — szegezte Phoebe-nek a kérdést Mulder, miután a pasas odébbállt.
Phoebe félretolta Muldert, és a kocsmakávézó felé indult, ahol épp feltorlódóban volt egy hátsó teremből kitóduló vendégsereg. Mulder odaállt a sorba Phoebe mellé.
— Mit gondolsz, egy szeánsz folyt odabenn, Elvisszel értekeztek? — kérdezte, mire a lány megvető pillantást lövellt felé.
— Mi van? — Mulder ártatlanságot mímelve a levegőbe lökte mindkét kezét.
— A hülyét fogod játszani az iménti kis színjátékod után? — Phoebe keresztbe fonta a karját, és mereven előrebámult.
— Én csak vigyáztam rád. — Ez gyenge ürügy volt, de Mulder nem tudta megállni, hogy ne üssön meg némileg zord hangot az ügyefogyott ma reggeli beszélgetésük után. — Az a pofa valószínűleg megvan harmincéves.
— Kétlem. — Phoebe rántott egyet a vállán, és lépett egyet a sor előrehaladtával.
— Mitől húztad fel ennyire magad? Bejön a pasas, vagy mi? — Mulder hangja most már tagadhatatlanul féltékenyen csengett. Phoebe megperdült, és farkasszemet nézett vele.
— Napfény magánszemináriumokat tart, és vezet egy Pszichés érvényesülés nevű new age csoportot. Meghívott az ülésükre.
— Pszichés érvényesülés? — Gimli odasétált hozzájuk. — Micsoda egy hülye név! Annak a fickónak bele kéne vágnia a D & D-be. A kisujjában lehet egy s más.
— Talán ki tudtam volna szedni belőle egy-két információt, ha féket tettél volna az egódra — förmedt Mulderre Phoebe.
— Az egómra?
— Ööö... bocsánat a közbeszólásért — szólalt meg egy latinos arcvonású fiatalember mögöttük —, de ez egy békés hely. Itt nem szokás hangosan vitatkozni.
A mellette álló lány pipiskedve bólintott, és fontoskodva hozzásuttogta:
— Napfény nem veszi jó néven.
Mulder hitetlenkedve bámult rájuk. Phoebe megeresztett feléjük egy mosolyt.
— Bocsánat — mondta.
A pultos intett Mulderéknak.
— Oda mit adhatok?
Phoebe és Gimli flúgos new age-es neveken árult kávékeverékeket kért, miközben Mulder mögöttük állt és duzzogott. Még zabos volt Napfény miatt, és erre tessék, Phoebe megharagudott rá. De főleg saját magára volt dühös, amiért elszúrta az esélyét a lánnyal.
Már ha volt esélyem egyáltalán, gondolta.
Valami felkeltette a figyelmét. Egy fekete bőrdzsekis motoros állt a kocsmakávézó végében, a tejespultnál. A dzseki hátán kopott fehér rátét díszelgett fekete gót betűs felirattal: „Thanaterosz illuminátusai".
Gimli észrevette, hogy Mulder bámul valamit, és a nyakát nyújtogatta, hogy le ne maradjon bármiről is.
— Nézd azt a dzsekit! — mondta Mulder egészen halk, suttogó hangon. — Szerinted mit jelent?
Gimli vállat vont.

— Gőzöm sincs. Talán egy zenekar tagja.
Phoebe jelent meg mögöttük.
— Mit sutyorásztok?
Mulder megbillentette a fejét a motoros irányába.
— Te hallottál már a Thanaterosz illuminátusairól?
— Nem — felelte a lány.
Gimli levette a fedelet a kávéspoharáról, és belekortyolt.
— Okkultnak hangzik.
Phoebe a szemét forgatta.
— Vagy görögnek.
— Egy másodperce még azt hitted, hogy ez egy zenekar neve — emlékeztette Mulder Gimlit.
— Azt mondtam, talán.
— Amíg ti ketten vitatkoztok, én megyek, és kiderítem!

Phoebe a tejespult felé indult, és a motoros mellé furakodott.

— Mindig így felkapja a vizet? — kérdezte Gimli.
Mulder ajka mosolyra húzódott.
— Jobbára.
Phoebe után indultak, de kicsit hátramaradtak.
— Bocsánat! — szólította meg Phoebe a motorost, miközben tejet csurgatott a kávéjába. — Tetszik a dzsekid. Még sosem hallottam a Thanaterosz illuminátusairól.
A motoros a kávéját kortyolgatta. Idősebb volt, mint az a nyálas Napfény, és Phoebe szemébe nézett, nem pedig fel-alá jártatta rajta a tekintetét.
— Az egy csoport, amelyikhez tartozom. Itt, a hátsó teremben gyűlésezünk.
Phoebe érdeklődést mímelt.
— Miféle csoport?
— Káoszmágiát gyakorlunk. — Ezt a motoros úgy mondta, mint a világ legtermészetesebb dolgát. — Hallottál már róla?
— Nem. De klasszul hangzik.
Sor kezdett kialakulni Phoebe és a motoros mögött, ezért félreálltak. A motoros észrevette a figyelő Muldert és Gimlit, és intett nekik.
— Szívesen látunk mindannyiótokat a találkozón.
— Köszönjük. Egyébként én Phoebe vagyok. — Mulder és Gimli felsorakozott mellette, a lány pedig hozzátette: — Ők a barátaim.
— Mulder — mondta Mulder, nem várva meg, hogy bemutassák.
— Sam.
Gimli felemelte két ujját.
— Én Gimli.
Sam kis kivárással kapcsolt.
— Mint a D & D-ből?
— Te játszol? — Gimli majd kibújt a bőréből izgalmában. A pasas bearanyozta a napját. — Akarom mondani, hát persze hogy játszol, ha egyszer ismered a nevemet.
Sam nevetett.
— Mást se csinálok. Kóbor lovag vagyok. Tizenhatos szint. Káosz gonosz.
— Káosz gonosz? Ez komoly? — De még mielőtt Mulder rákérdezhetett volna, Phoebe odahajolt hozzá.
— A karakterbesorolásáról beszél — súgta. — A besorolás határozza meg a karaktere etikáját és moralitását.
— Csakugyan?
Phoebe csípőre tette a kezét.

— Mondtam neked, hogy ismerem a játékot!
— Én bárd vagyok. Tizenhármas szint. Káosz semleges — mondta Gimli Samnek, aki szemlátomást le volt nyűgözve.
— Káosz semleges, ejha! Jó választás. Ettől kiszámíthatatlan leszel.
A hátsó teremből, ahol az előző gyűlést tartották, kihajolt egy szőkeség, fehér ruháján hímzett tarka virágokkal.
— Kezdjünk, illuminátusok!
— Gyertek be a gyűlésre, aztán majd eldöntitek, tetszik-e! — javasolta Sam. — Ha szeretitek a D & D-t, csípni fogjátok.
Gimli Phoebe-re és Mulderre pillantott, és ők mindketten bólintottak.

— Ha biztos vagy benne, hogy izgi lesz — mondta Gimli. Sam intett, hogy tartsanak vele.
— A mi gyűlésünk mindig izgi, és mi mindig szívesen fogadjuk a nyitott embereket, akiket érdekel a káoszmágia.
— Ezek vagyunk mi. Nyitottak és érdeklődők — helyeselt Mulder, lelkesnek próbálva tűnni. De száraz hanghordozásától a megjegyzés inkább gúnyosra sikerült.
Sam furcsán nézett rá, azután bevezette őket a gyűlésterembe, amely raktárként is szolgált. Sorokba rendezett székek váltak el a karton szállítódobozok halmaitól. Mulder más termekre is felfigyelt, köztük egy jógaszobára.
— Miért üléseznek egy raktárban, amikor annyi más helyiség is van itt? — súgta oda Phoebe-nek.
— Fogalmam sincs. Talán egyik sem szabad.
— Foglaljatok helyet bárhol — mutatott körbe Sam, és leült a második sor legszélére. Ők benyomultak mellette, és egy széket üresen hagyva letelepedtek melléje. Mások is kezdtek beszállingózni a terembe, és a széksorok telni kezdtek. A hímzett ruhás szőke a terem végébe ment, és egy zászlót meg fánkosdobozokat cipelt zsonglőrködve. Mulder a körülöttük folyó társalgásokra figyelt. Azt nem várta senkitől, hogy döglött madarakról kezdjen beszélni, de reménykedett benne, hogy hall valamit a védőkövekről, és nem csak az előttük ülő nők vitáját arról, ki a legjobb pasi a Bee Gees tagjai közül.
A szőke nő visszatért a terem előterébe.
— Isten hozott mindenkit! Azoknak, akik újak, bemutatkozom: a nevem Esős Ég. — Szünetet tartott a mondókájában, és rámosolygott a három újdonsültre. — Ha kérdésetek lesz, nyugodtan tegyétek fel.
Esős Ég? Nagyon eredeti, gondolta Mulder. Üresbe kapcsolta az agyát, amíg a tíz illuminátus elszavalt egy esküfélét.

— ...és a hit, a Káosz meg a Törvény közti egyensúly erejével kitágítjuk a lehetőségek határait.

Oldalba bökte Gimlit, és odasúgta:
— A faterod nem azt...
A barátja bólintott.
— A Káosz és a Törvény ugyanannak az éremnek a két oldala. — Elővett egy tetraéder formájú fekete dobókockát a zsebéből, és az ujjai közt gurítgatta. — Sajnos az őrnagy olvasott az elméletről a Viharhozóban, és most örökké erről beszél. Úgy tűnik, a Törvény fontos az idegeneknek.

Gimli véletlenül elejtette a kockát, az a földre esett, és begurult a széke alá. Mulder lehajolt, hogy fölvegye, és a pillantása a mögöttük lévő falra esett, ahová Esős Ég kifüggesztette a zászlót, majd elhűlt. A szimbólum a zászló közepén... Mulder már látta korábban.

17. FEJEZET

Földöntúl, Craiger, Maryland
17:15
Mulder a szimbólumot bámulta. Egy kör, a középpontjából kiinduló nyolc nyílvesszővel. Pontosan úgy festettek, mint a szarka testéből kiálló nyilak.
Phoebe oldalba bökte, de ő képtelen volt elfordítani a tekintetét. Hallotta, hogy Phoebe nagyot nyel, és egy pillanattal később Gimli azt suttogja: 

— Ez az... ?
Mulder bólintott.
Gimli oldalra hajolt, és jelzett Samnek.
— Klassz az a jelvény a hátsó falon. Mi az?
— A legtöbben káoszszimbólumnak nevezik. De a káoszmágiában mi nyolcas jelnek hívjuk.
Mulder felszisszent.
Nyolc nap, gondolta. Ennyi ideig tartja életben a gyilkos a gyerekeket.

És a gyerekek nyolcévesek.

— Miért nyolc? — kérdezte Phoebe.

— A nyolcas fontos szám a káoszmágiában. A nyolc nyíl a nyolcas jelben, azaz a káoszszimbólumban az összes lehetséges utat jelképezi, amelyen a káosz haladhat. És mind a nyolc nyíl pontosan ugyanolyan hosszú, hogy arra emlékeztessen bennünket, nincs egyetlen „igazi" út.
Gimli bólintott.
— Szóval ez egy káoszmágiai cucc?
— A nyolcas mindvégig erős szám volt a történelem során — magyarázta Sam. — Az ősi Egyiptomban és az ókori Görögországban jelentősége volt a matematikában, a tudományokban, a zenében és a művészetben.
Gimli kifejezéstelen arccal meredt Samre, mintha azon törné a fejét, hogy mi mindent tudhat még ez a fickó, amit ő nem. De a matematika szó hallatán Phoebe máris jóval előtte járt.
— Úgy érted, mert a nyolc egy Fibonacci-szám? Vagy arra gondolsz, hogy az egyet leszámítva a nyolc az egyetlen pozitív Fibonacci-szám, ami tökéletes köbe egy számnak? — kérdezte Samtől. — A nyolc nyilvánvalóan a tökéletes erő is, és a végtelent egy fekvő nyolcas jelöli.
Sam szeme kiguvadt.
— Aha, ez mind.
Válasza nem elégítette ki Phoebe-t. A lány végzett vele, és kisiskolás módjára a magasba lendítette a kezét.
— Esős Ég! Mi nem sokat tudunk a káoszmágiáról. Nem lehetne egy gyorsított fejtágítást kapnunk?
— Semmi akadálya. — Esős Eget láthatóan felvillanyozta a tanárkodás. — A káoszmágia a mágia egyik új rendszere. A hit erejének hasznosításáról és eszközként való alkalmazásáról szól.
Az utolsó rész megragadta Mulder figyelmét.
— Ezt pontosan hogyan csináljátok? — kérdezte.
— Az egyik út, amelyen keresztül elérheted a tudatállapotod megváltozását, az úgynevezett gnózis — magyarázta Esős Ég. — Erről beszélgettünk az utolsó néhány találkozónkon. Ez egy olyan gyakorlat, amelynek során minden energiádat egyetlen gondolatra vagy vágyra fókuszálod.

Mulder jó volt ebben.

— Ha hiszel benne, hogy valami lehetséges, akkor el is tudod érni, hogy megtörténjen — tette hozzá egy lány tolldíszes krokodilcsipesszel a hajában.
— Hmm... értem. — Gimli bólintott a lánynak, de az arckifejezéséből világosan látszott, hogy ez neki kínaiul hangzott.
— Ki gyakorol gnózist odahaza? — kérdezte Esős Ég a csoportot.
Több kéz is a magasba lendült. Az illuminátusok felváltva számoltak be az általuk elért — vagy csupán remélt — megváltozott állapotról, amely rengeteg padlón üldögéléssel és ostoba mantrák hajtogatásával járt, hogy „vágyaik manifesztálódjanak".
Ez a hülyeség teteje, gondolta Mulder. Kivéve a káoszszimbólumot. Az tényleg jelent valamit.
— Ha nem éritek el a gnózist, ne adjátok fel! — mondta Esős Ég a gyülekezetnek.
— Velem nemigen történik meg. Mit tegyek, ha nem találok hozzá utat? — kérdezte egy nő átlátszó, hegyes kristállyal a nyakában.
— A hitnek ereje van — jelentette ki Esős Ég. — Nem tudod elérni a gnózist, amíg nem hiszel benne, hogy karnyújtásnyira van tőled. A káoszmágia megköveteli tőlünk, hogy vessük el a logikát és a korlátokat, melyeket a társadalom erőltet ránk. Az erő abból ered, hogy nekigyürkőzöl az ugrásnak, engedsz a káosznak, és bízol benne, hogy az megmutatja magát neked.

— Vagyis az erő a hitből ered? — kérdezte Phoebe.

— Nem belőle — javította ki Sam. — A hit maga az erő. 

A hosszúra nyúló gyűlés nem akart véget érni. Mulder foszlányokat kapott el olyan sületlenségek fejtegetéséből, mint az elmetisztító technikák és a gnózishoz szükséges optimális környezet létrehozása. Phoebe jegyzetelt, Gimli pedig tízpercenként feltett egy kérdést, mintha tényleg a belépésen járna az esze.

Mulder nem tudta túltenni magát a káoszszimbólumon. A nyolcas jelén.

Miért alkotja újra ezt a szimbólumot a szarkával és a nyílvesszőkkel a gyilkos? Ő is káoszmágiát gyakorol? Az illuminátusok semmi olyanról nem beszéltek, ami sötét vagy bűnös dolognak tűnt volna. Elhallgattak volna valamit az újak elől?

Amikor a gyűlés véget ért, az illuminátusok a kempingasztalra pakolt fánkok felé vették az irányt. Gimli is a harapnivalóért indult, de Mulder megállította.

— Ne hagyd elmenni Samet. Hátha ki tudsz még húzni belőle valamit.

— Rajta vagyok. – Gimli épp fölmarkolni készült egy fánkot, de inkább hozzáverődött a motoroshoz.

— Na, hogy tetszett? – Sam a porcukrot rázogatta le a dzsekijéről.

— Hallod, ez a káoszmágia nagyon furmányos dolog! – lelkesedett Gimli. – Szívesen tudnék meg többet is róla.

— Szólj Esős Égnek, hogy fel akarsz iratkozni a levelezési listára – mondta Sam. – Kéthavonta postázunk egy hírlevelet. Abban sok infó van kezdőknek.

— Ez klassz! – csatlakozott Phoebe. — Mindannyian feliratkozunk.

Sam tölcsért formált a tenyeréből, és odakiáltott a vitavezetőnek.

-- Esős! Van három új emberünk a listára. Azzal meglesz a tizenhat.

Esős Ég Sam felé lengette csatos mappáját.

— Küldd ide őket hozzám, mielőtt elmennek!

Mulder nem akarta megadni a saját nevét és címét az illuminátusoknak. Legföljebb fölíratja az apja hivatali címét a külügyminisztériumban, gondolta. Megköszörülte a torkát.
— Sam! Volna egy kérdésem.
— Ki vele.
— Tetszik az a gondolat, hogy a hit eszköz. De mi van, ha a káoszmágiát gyakorló személy a spektrum sötétebb oldalában hisz?
Sam a homlokát ráncolta.
— A káoszmágia a transzcendenciáról szól. Ilyen embereket nem engedünk a szervezetünkbe.
Esős Ég meghallotta őket.
— Pár hónapja kirúgtunk valakit, mert ilyesmiben sántikált. Folyton az Örökkévaló Bajnokról meg a Káosz és a Törvény közti háborúról magyarázott.
Gimli felkapta a fejét.
— Örökkévaló Bajnok? Minta Michael Moorcock-könyvekben?
A Viharhozóról beszélnek? Mulder kezdte úgy érezni, hogy ő az egyetlen, aki nem hallott a könyvről, amíg az őrnagy meg nem ajándékozta egy példánnyal.

— Olvastátok őket? — kérdezte Esős Ég. — Többek közt ezek alapozták meg a mi működésünk elveit.
— Én csak most olvastam a Viharhozót — ismerte be Mulder.
— Akkor képzelheted, milyen bosszantó lehet hallgatni egy pasast, aki úgy beszél az Örökkévaló Bajnokról, mintha valóságos személy volna! — A krokodilcsipeszes lány a szemét forgatta. — Egy hős, aki a Káosz és a Törvény közti egyensúly helyreállításáért harcol! A pasas a fejébe vette, hogy a Moorcock-könyvekben minden az utolsó szóig igaz. Mi is volt a neve? — A lány csettintgetett. — Burt? Merle? Nem, valami Earl... Itt van a nyelvem hegyén.

Mulder kételkedett benne. A lány már-már betépettnek hatóan elszállt tekintete mást ígért.

— Mi is volt a neve, Esős? Nézd már meg! — A krokodilcsipeszes lány Esős Ég csatos mappájára bökött. — Különben totál bunkó volt, és rászállt Esős Égre. Örökké arról dumált neki, hogy ő milyen döntő szerepet játszik az egyensúly helyreállításában. Miért nem ugrik be a neve? Ray volt? Valami egzotikus növényekkel foglalkozó faiskolában dolgozott, és folyton morbid ajándékokat hozott Esős Égnek. Ugye adott neked egy Vénusz légycsapóját?
A krokodilcsipeszes lány kiragadta a csatos mappát Esős Ég kezéből, és átpörgette a lapokat, a neveket böngészve.
Esős Ég bólintott.
— Ja. Lepasszoltam Corindának.
A krokodilcsipeszes lány felkiáltott.
— Earl Roy! Ez volt a neve!
— Halihó, mindenki! Ideje takarítanunk, és mennünk — mondta Esős Ég, és elvette a mappát a lánytól.
Mulder szeme a csatos mappára tapadt, úgyhogy nem kerülte el a figyelmét, amikor Esős Ég letette a fánkok mellé. A nő pakolászni kezdett a teremben, székeket rakott egymásba, és szemetet szedett.
— Mit segíthetek? — ajánlkozott Phoebe.
Esős Ég lehúzott egy gumikarikát a csuklójáról, és lófarokba kötötte a haját.
— Befejezheted az asztal leszedését, és kidobhatod a szemeteszsákot odakint a kukába, amíg leveszem a zászlót.
— Szívesen. — Phoebe Gimlire és Mulderre nézett, és a fejével Esős Ég felé biccentett. „Kössétek le" — tátogta némán.
— Hadd segítsek! — mondta Gimli Esős Ég nyomába szegődve. Mulder tett egy lépést a büféasztal irányába, ahol Phoebe gyűrött szalvétákat hajigált a szemetesbe. Phoebe észlelte Muldert, és egy fejrázással figyelmeztette, hogy maradjon távol. Mulder odaballagott Gimlihez és Esős Éghez, de a szemét rajta tartotta Phoebe-n.

— Kidobhatom a papírterítőt is? — kiáltotta Phoebe.
— Persze. — Úgy tűnt, Esős Ég még mondani akart valamit, de Gimli kérdések zuhatagával árasztotta el.
— Szóval ha el akarok jutni a gnosztikus állapotba, azzal hol jobb próbálkoznom, a saját szobámban vagy egy közös térben?
Mulder a szeme sarkából Phoebe-t figyelte, amint fölnyalábolja a papírterítőt, úgy tesz, mint aki nem veszi észre Esős Ég csatos mappáját, és behajítja a szemeteszsákba a többi hulladékkal.
Mulder csatlakozott Gimlihez Esős Ég kérdésekkel bombázásában, miközben Phoebe a hátsó ajtóhoz sétált az összefogott szemeteszsákkal. Csak pár pillanattal azelőtt surrant ki, hogy Esős Ég elcsomagolta volna a zászlót. Mulder és Gimli az időt húzva szándékolt bénasággal hajtogatta össze, de Esős Ég egy perc alatt újrahajtogatta. Gyorsan körbejártatta a tekintetét a termen, és a táskájába tuszkolta a zászlót.
— Várjunk csak! Hol a csatosom? — Körülnézett. — Úgy emlékszem, az asztalon felejtettem.
Siess, Phoebe, gondolta Mulder.
— Biztos vagy benne? — kérdezte Gimli. — Én is mindig elhagyom a dolgaimat.
— Phoebe! — Esős Ég a hátsó ajtó felé indult. De ahogy a fogantyúért nyúlt, az ajtó kinyílt, és Phoebe lépett be a kezében a mappával.
— Ez a szemétbe került — szabadkozott, és odaadta Esős Égnek. — Biztos az asztalon maradt, amikor bedobtam a fánkosdobozt és az asztalterítőt. Tényleg bocsi.

— Ne mentegetőzz. Mindenkivel megesik.
Esős Ég felírta a hamis címeiket a levelezési listára. Amikor kijöttek a raktárteremből, a kocsmakávézóban szétváltak útjaik: Esős Ég megállt, és bevárta Samet.
— Megszerezted? — kérdezte Mulder Phoebe-t, miközben a kijárat felé indultak.
— Erre még csak nem is válaszolok — jelentette ki Phoebe, és megtorpant, hogy szemrevételezze a könyvespolcot. Mulder alig várta, hogy végre kint lehessenek, és láthassa a címet. Az ajtónál megállt, és tüntetően várakozott.
Gimli kimarkolt egy adag vöröses, nyolcszögletű drágakövet egy ajtó melletti tálból.
— De klasszul néznek ki!
— Nyers rubintok. — Corinda odasétált hozzá, borzas fürtjei a hátára hulltak. — Gyógyító hatásúak.
Egy ismerős fekete kő hevert az asztalon a tál mellett.
— Ennek mi a neve? — kérdezte Mulder, bár már tudta rá a választ.
— Nuummit — mondta Corinda. — A legrégibb ásvány a földön. Varázslókörökben máguskőnek hívják.
— Mire használják?
— Kiváló védőhatású, erősíti az aurikus pajzsot.
— — Ezt a szót még életemben nem hallottam.
Az aurikus pajzs egy védőgát, amely megóvja az auránkat minden negatív energiától a kinti világban. — Corinda felemelte a fekete követ. — A nuummitot továbbá használják még önvizsgálathoz és sámánikus utazáshoz is, amelynek során a megváltozott tudatállapot lehetővé teszi a sámánok számára más síkok bejárását.

Aha, persze, gondolta Mulder.
A krokodilcsipeszes lány kifelé menet megállt mellettük.

— Hé, Corinda! Emlékszel a pasira, aki Vénusz-légycsapót vett Esős Égnek?
Corinda bólintott.
— És fölvásárolta az összes nuummitomat.
— Jé, azt el is felejtettem. Csak ült a gyűléseken, és egy követ dörgölgetett egész idő alatt.
— Vett valami mást is? — kérdezte Mulder.
— Nem — rázta a fejét Corinda. — Ha tudom, hogy fekete mágiát űz, semmit se adtam volna el neki innen a boltból.
— Bocsánat! — Phoebe a pult mellől integetett: néhány könyv volt nála, köztük a jól ismert zöld puha fedelű. — Szeretném megvenni ezeket a könyveket.
— Azonnal! — Corinda átszáguldott a pénztárgéphez.
— Gimli, hozz egyet azokból a kövekből! Megveszem neked. — Phoebe egy engedékeny anya hanghordozásával szólt oda a fiúknak.
Gimli letett egy követ a pultra, és meglátta a Viharhozót.
— Ne költsd rá a pénzed! Ötven példány van belőle nálunk. 

Phoebe mintha meg se hallotta volna, fizetett.
— Gyertek máskor is! — kiáltott utánuk Corinda, miközben távoztak.
— Láthatom a címet? — kérdezte Mulder, mihelyt kitették a lábukat a boltból.
Phoebe előhúzott a zsebéből egy papírszalvétát, és a kezébe nyomta.
— Szívesen — mondta.
— Köszönöm — dünnyentette vissza Mulder.
Phoebe kihalászta a Viharhozót a szatyorból.
— Miért vetted meg? — akadékoskodott Gimli. — Az őrnagytól már kaptál egyet.

Phoebe megfordította a könyvet, és a fülszöveget olvasta.
— Mert az nincs nálam, és ha Earl Roynak rögeszméje ez a sorozat meg az Örökkévaló Bajnokos maszlag, többet akarok tudni róla.
Mulder kinyitotta a kocsit, és bevágódott az anyósülésre. A gondolatai másutt jártak, nem igazán figyelt oda. De ez a végszó megütötte a fülét.
— Phoebe-nek igaza van — értett egyet. — Amit csak lehet, meg kell tudnunk az Örökkévaló Bajnokról. 

Mert azt hiszem, találkozni fogunk vele, tette hozzá gondolatban.

18. FEJEZET

320A műút, Craiger, Maryland
20:02
Mulder szinte egy szót sem szólt, miközben Phoebe kigurult a parkolóból, és északnak hajtott a 320A műúton, a szalvétára írt cím felé. Mulder nem volt olyan állapotban, hogy vezessen.
Gimli előrehajolt a két első ülés közé, és Phoebe-vel beszélgetett.
— Earl Roy a Patuxent vadvédelmi körzet közelében lakik, körülbelül tizenöt kilométerre innen, ami nem a legjobb hír.
— Miért nem? — Phoebe hirtelen gondterheltnek tűnt.

— A térkép szerint a ház az erdő kellős közepén lesz. 

Mulder felneszelt.
— Nem érdekel. Odamegyünk. Most rögtön.
— Nem tudjuk, ő-e, akit keresünk — csitította Phoebe.
— Nyakig benne volt a fekete-káoszmágiában, ami nem tetszett az illuminátusoknak, és a nyilak a döglött madárban pontosan ugyanúgy néztek ki, mint a káoszszimbólum — mondta Mulder. — És amikor a „bunkó" éppen nem fényesítgette buzgón a nuummitkészletét, egy egzotikus növényekkel foglalkozó faiskolában dolgozott, ahol bőven kaphatott kertészeti tippeket a sisakvirágok gondozásához, amiket valószínűleg a hátsó udvarában termesztett. De te nem hiszed, hogy ő az, akit keresünk?

Phoebe nem vett tudomást ingerült hangszínéről.

— Én csak azt mondom, hogy nem lehetünk biztosak. Talán azért látszik összeállni a kirakós, mert mi akarjuk, hogy összeálljon. Mi van, ha tévedünk?
— És mi van, ha nem? — vágott vissza Mulder.
— Akkor valószínűleg nem jó ötlet odamenni egy sorozatgyilkos házához, és becsöngetni, mintha sütiárusok volnánk — vetette oda Gimli félvállról.
— Át kell ezt gondolnunk, és tervet kell kovácsolnunk, Fox — mondta Phoebe, majd hozzátette: — És nekem szükségem van egy hamburgerre.
— Nincs idő megállni. Egy kislány élete a tét — jelentette ki Mulder, mintha ez egyedül neki számítana.
Phoebe megmerevedett.
— Azt hiszed, nem tudom? Még ha nem is ő a gyilkos, azt mondták róla, hogy bunkó. Úgyhogy én nem hajtok oda a házához, és nem húzom fel. Mennyiben segítene az Sarah Lowe-on?
Mulder zsebre vágta a szalvétát Earl Roy címével, és hátrahanyatlott az ülésben. Egyik fele tudta, hogy Phoebe-nek igaza van, de a másik fele meg akarta menteni azt a kislányt bármi áron. Ez nem egyszerűen szánalmas kísérlet volt a maga megváltására. Amíg meg nem találja a húgát, a megváltás úgyis elmarad. És még ha meg is találná, az elvesztett időt úgysem adhatná vissza neki.
De megpróbálhatom megakadályozni, hogy ugyanez történjen ezzel a kislánnyal, gondolta.

— Van egy bisztró egy kilométerre innen — mutatott Gimli egy út menti táblára. — Útba esik Earl Roy házához menet.

— Szuper. — Mulder kibámult az ablakon a semmibe.
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— Biztosak vagytok benne, hogy ez étterem? — kérdezte Mulder.
Kívülről a Charlotte falatozó inkább lakóháznak látszott. Bárki volt is a tulajdonos, nem fektetett túl nagy hangsúlyt a működtetésre, hacsak nem a hámló vajszínű vakolattal, a sötét ablakkeretekkel és a szedett-vedett faszékekkel a verandáján kívánt hívogató lenni.
— Beleegyeztél, hogy megálljunk. — Phoebe elsétált mellette, és összefont karral lecövekelt az ajtónál.
Gimli vállat vont, és követte.
— Én is farkaséhes vagyok. Egész nap nem ettem semmit egy meggyes pitén meg egy fánkon kívül.
Muldert a rosszullét kerülgette attól a gondolattól, hogy akár csak egyetlen kekszet is magába erőltessen. Lelki szemei előtt egyfolytában képek peregtek, ahogy rémült gyerekek bőre issza magába a halálos mérget, és egy arctalan alak emberi csontokból nyílvesszőket farag.
Mulder egyetlenegy dolgot akart: odamenni a zsebében lapuló szalvétán szereplő címre. Tudnia kellett az igazat, még ha beleszakad is. A bizonytalanság érzése nyílt sebként kínozta.

— Fox! — kiáltott Phoebe. — Nem jössz?

— De.
Mulder mély levegőt vett, és követte a barátait az épületbe. Nem sokat várt a Charlotte falatozótól, és nem is csalódott. Minimalista volt: egyetlen terem, hátul, boltív mögött a konyhával. Az asztalokat piros-fehér kockás abroszok fedték, melléjük faszékeket toltak. A falon kidöntött fák mellett álló favágókat és régi fűrészmalmokat ábrázoló fekete-fehér fotók sorakoztak olyasformán, ahogyan családi fényképekkel aggatják tele a polgárházakban a nappali szobákat.
A bisztró szinte üres volt, de a helyiséget almáspite-illat lengte be. Határozottan jó jel Gimli és Phoebe szempontjából.
Muldert hidegen hagyta. Térülni-fordulni akart mihamarabb.
Letelepedtek egy hátsó asztalnál, és Phoebe meg Gimli azonnal az étlapba temetkezett. A pincérnő ötvenes évek divatját idéző legombolt nyakú kobaltkék blúzban és azzal harmonizáló szoknyában tipegett oda hozzájuk. Gimli rekordsebességgel adta le rendelését:
— Kaphatok baconos sajtburgert mindennel, hagymakarikákat, csilis sült krumplit és egy vaníliás turmixot?
— Ameddig van pénzed, kedvedre rendelhetsz bármit — bólintott a pincérnő, és Phoebe-hez fordult. — És te, szivi?
— Én egy sajtburgert kérek nagy adag krumplival, és kávét tejszínnel meg cukorral.
— Én csak egy jegesteát — mondta Mulder.
— Rendben. — A pincérnő a golyóstollával az asztalon heverő Viharhozóra koppintott. — Ti ilyenekkel szórakoztok? Az unokaöcsém olvasta. Az ördögtől való az egész, ha engem kérdeztek. — Megrovón meredt a könyvre, miközben letépte a rendelést, és a tömböt visszacsúsztatta blúza felső zsebébe, a tollat pedig a füle mögé tűzte.

Phoebe belepörgetett a Viharhozóba.

— Most, hogy tudomásomra jutott Miss Pokoltűz rosszallása, tényleg kíváncsi vagyok rá.
— Biztos, hogy semmit sem akarsz enni? — kérdezte Gimli Muldert.
— Hagyd békén! — Phoebe fel se nézett a könyvből. — Fox konok. Ha nem rendelt, nem eszik. Mazsolázd ki nekem ennek a lényegét, Gimli! Nem biztos, hogy végig bírom olvasni az egész könyvet anélkül, hogy felforrna az agyvizem.
— Az őrnagy folyton erről karattyol. Az egész Örökkévaló Bajnok-sorozat a Káosz és a Törvény viszonyáról meg a kettő közti egyensúlyról szól. Ezt nevezik kozmikus egyensúlynak. Itt jön a képbe az Örökkévaló Bajnok. Ha az egyik oldal felülkerekedik, egy Örökkévaló Bajnokot hívnak az egyensúly helyreállítására.
— És ez az Elric, az albínó, ez egy tünde, ugye? — Phoebe folyamatosan lapozott. Gimli felsóhajtott.
— Nem, Elric nem tünde.
— Jó. Szóval ő a hős és a tökös harcos, aki jön megmenteni mindenkit.
Mulder a fejét rázta.
— Dehogy. Elric gyenge és beteges. Ő a Viharhozóból nyeri az erejét.
— A kardból? — kérdezte Phoebe.
A pincérnő megérkezett a tálcával, de összekeverte a rendeléseket, és mindenki elé mást tett le. Phoebe a kávéját kevergette, és megvárta, amíg a pincérnő távozik, majd kicserélte a tányérokat.
— Aha. — Gimli nagyot harapott a sajtburgeréből. — Két kard van. A Viharhozó, amely a Káosz ügynöke, és testvérkardja, a Gyászpenge, amely a Törvényé. De ezek nem szokványos kardok. A Viharhozó és a Gyászpenge valójában démonok, akik kardalakot öltenek, és lelkekből táplálkoznak.
— És hogyan jutnak a lelkekhez? — Phoebe egy szalmakrumplit tolt a szájába.
— Ha az Örökkévaló Bajnok...
— Ez a fickó, Elric? — Phoebe Gimli felé villantotta a könyvborítót.
— Ja. Ebben a könyvben Elric. Gimli elcsent egy krumplit a lány tányérjáról. — Szóval ha Elric megöl vagy akár csak megvág valakit a Viharhozóval, az a démon ebédje. És valahányszor a Viharhozó megkap egy lelket, Elric is erőre kap.
Mulder átvette a szót.
— De van egy csapda. Mivel a Viharhozó egy démon, van saját elméje és akarata, ami azt jelenti, hogy Elric nem teljesen ura a kardnak. Néha pont fordítva.
— A kard uralja őt? — Phoebe elismerően bólintott. — Ez remek csavar.
Gimli integetéssel jelezte Muldernek, hogy álljon le a történettel.
— Ne lődd le a poént. Ez a legjobb rész. — Phoebe felé fordult. — A kardok vérszomjat ébreszthetnek az Örökkévaló Bajnokban, amit csak egyetlen módon lehet csillapítani: öldökléssel. Ugorj a végére, és olvasd el az utolsó két oldalt!
— Ti csak trécseljetek. — Phoebe a könyv végére lapozott. Mulder és Gimli nem hallgattak rá, és csendben megvárták, amíg végez az olvasással.
Phoebe szeme elkerekedett.
— Ez kemény! A Viharhozó az Örökkévaló Bajnok ellen fordul... és a kard megöli!
Gimli lelkesen bólintott.
— Aha, ez a sorozat nagy fináléja. — Belekortyolt a turmixába, és lebámult az asztalra. — Remélem, az anyám még be tudta fejezni. Nem tudom, eljutott-e a végére.
Phoebe érezte, hogy kimaradt valamiből. Mulderre nézett, de ő megrázta a fejét. Phoebe vette a lapot, és visszafordult a sült krumplijához.
— Én inkább maradok a Star Treknél — mondta. — Ha Earl Roy tényleg hisz ebben a maszlagban, akkor komplett őrült.
— De ő valószínűleg nem tartja magát annak. — Muldernek ez a gondolat járt a fejében. — A hitnek ereje van, erről beszéltek az illuminátusok a gyűlésen. Ha valaki kellően hisz valamiben, az a hit valósággá válik. Esős Ég és a másik lány a gyűlésen azt mondta, hogy Earl Roy arról beszélt, hogy fontos szerepe van a Káosz és a Törvény közti egyensúly helyreállításában, és mániája volt az Örökkévaló Bajnok. Earl Roy talán azt hiszi, hogy ő az Örökkévaló Bajnok, a nagy hős, aki megmenti a világot.
Gimli bólintott.
— Ebben lehet valami. Az összes felnőtt, akit megölt, a tilosban járt, vagy kétes dolgokat művelt. Lehet, hogy a kiiktatásukkal akarta a Törvény oldalára billenteni a mérleg nyelvét.
Phoebe nem volt vevő erre az elméletre.
— Ha Earl Roy a rossz emberekre utazik, mint valami önkéntes igazságosztó, akkor miért öl ártatlan kiskölyköket?
— Nem öl — rázta a fejét Gimli. — Ha a hőst játssza, akkor nem.
— És ha Earl Roy azt hiszi, ő az Örökkévaló Bajnok, nem kellene egy lélekevő kardjának lennie, mint a könyvben? — kérdezett tovább Phoebe. — Miért mérgezné meg Billy Christiant ahelyett, hogy karddal döfné le?
— Valami hiányzik a számításunkból, de most nincs időnk kispekulálni — suttogta Mulder alig hallgatóan. — Végeztetek? Nem vesztegethetjük tovább az időt! — Pénzt kotort elő a zsebéből, és az asztalra tette fizetségül.

Phoebe bólintott.
— Fel kell hívnunk a rendőrséget.

Mulder arca elfelhősödött.
— Miért?
— Fox, ha akár csak ötven százalékban igazad van mindebben, akkor fel kell hívnunk a rendőrséget, hogy üssenek rajta Earl Roy házán.
— Ezzel már próbálkoztunk. Kétszer is. — Mulder felemelte a hangját. — Kizárt dolog, hogy hinnének nekünk. Magunknak kell odamennünk, és elcsípnünk.
A pincérnő morcosan nézett rájuk, amit Phoebe erőltetett mosollyal viszonzott. Aztán visszafordult Mulderhoz.
— Mi magunk csípjük el? Tudod, mit beszélsz? Úgy viselkedsz, mint akinek elment az esze. Nem Washingtonban vagyunk. A rendőrség itt talán komolyan venne bennünket, de ezt addig nem tudjuk meg, amíg meg nem próbáljuk.
— Menjünk! — Mulder felállt. — Van egy nyilvános telefon odakint. Szerzünk aprót.
Amíg Phoebe a mosdóba ment, Mulder és Gimli a pincérnőhöz lépett, aki a konyha átadóablakánál állt, és a szakáccsal csevegett.
— Bocsásson meg! — szólította meg Gimli. — Fel tudna váltani egy dollárt?
— Persze. — A pincérnő leszámolta az aprópénzt, és átadta Gimlinek.
— És meg tudná mondani, hol van ez? — Mulder odanyújtotta a szalvétát Earl Roy lakcímével.
— Mit csinálsz? — suttogta Gimli.
— Biztosak vagytok benne, hogy jó címet kaptatok? — kérdezte a pincérnő. — Mert ez a vadvédelmi körzet kellős közepén van.
— Pontosan — erősítette meg Mulder, reménykedve, hogy szó sincs tévedésről.
A pincérnő épp befejezte a magyarázást, amikor Phoebe kijött a mosdóból. Mulder zsebre vágta a szalvétát.
— Ne mondj semmit! — figyelmeztette Gimlit. — Csak azért kértem útbaigazítást, hátha végül szükségünk lenne rá.
— Ahogy parancsolod. Ez a te temetési bulid.
Az étkezdét elhagyva a nyilvános telefonhoz siettek. Mulder tárcsázta a 911-et, és úgy tartotta a kagylót, hogy Phoebe és Gimli is hallhassa.
— Rendőrség, tűzoltóság vagy mentők? — kérdezte a telefonkezelő a vonal túlsó végén.
— Át tudna kapcsolni a helyi rendőrőrsre? — kérdezte Mulder. — Beszélnem kell egy rendőrtiszttel.
— Ezért nem kellett volna a 911-et hívnia, uram! — A telefonkezelő hangja bosszúsan csengett. — Hívja fel közvetlenül a seriffirodát.
— Bocsánat, de egy nyilvános készülékről telefonálok, és nincs több apróm. Nem tudná kivételesen kapcsolni?
— Kérem, tartsa.
Pár pillanat múlva valaki felvette.
— Anne Arundel Megyei Seriffiroda, Johannesen seriffsegéd. Miben segíthetek?
Mulder lehunyta a szemét.
— Egy tipp ügyében telefonálok, egy washingtoni gyerekrablással kapcsolatban. Sarah Lowe-ról van szó. Négy napja tűnt el a házukból. Tudom, ki rabolta el. Az illetőt Earl Roynak hívják.
— Maga szemtanúja volt az elrablásnak? — kérdezte a seriffsegéd.
— Nem, de...
— Látta az illetőt a gyerekkel az elrablás után?
— Nem. Még sosem láttam — ismerte be Mulder.
— Van valami bizonyítéka?

— Nem, de...

— Majd hívjon fel bennünket, ha van. — A seriffsegéd letette. Mulder odacsapta a villájára a kagylót. 

Phoebe megérintette a vállát.
— Fox...
— Megmondtam, hogy nem fognak hinni nekem! — csattant fel Mulder. — Mi lesz, ha Sarah kifut az időből? Már négy napja történt. Ha igazunk van, csak négy napja maradt. De mi van, ha tévedünk? Nem tudjuk, mit csinál vele ez az alak! Nem hagyhatjuk ott.
Phoebe vállon ragadta.
— Muszáj lenyugodnod!
— Nem hagyhatjuk ott — suttogta Mulder elfúló hangon. Phoebe a tenyerébe fogta az arcát.
— Ő nem Samantha. Ez nem hozza vissza a húgodat. 

Mulder megpróbálta elfordítani a fejét, de Phoebe nem hagyta.
— Szeretném, ha kimondanád — mondta szelíden.
Mulder a fejét rázta.
— Muszáj, hogy kimondd — erősködött Phoebe.
A szavak nem jöttek Mulder szájára. Megpróbált kicsúszni Phobe szorításából, de csapdába került, nem volt kiút, csak Phoebe-n keresztül.
— Tudom, hogy ő nem Samantha. — Mulder melle összeszorult. Minden egyes szónak árulásíze volt. — Ő nem Samantha. — Mulder Phoebe-re emelte a tekintetét. — Mert őt megmenthetem.

19. FEJEZET

Patuxent vadvédelmi körzet határában
21:00
Gimli már a Gremlin hátsó ülésén ült, Mulder pedig fél lábbal beszállt a kocsiba, amikor észrevette, hogy Phoebe nem mozdul a telefonkészülék mellől.
— Mi a baj? — kérdezte a nyitott kocsiajtó mögül.
— Én nem megyek. — Phoebe keresztbe fonta a karját, a földbe vájta a sarkát, és a hangjában olyan eltökéltség csengett, amit Mulder jól ismert. Ha nem tudja sürgősen rávenni, hogy meggondolja magát, akkor már nem is fogja.
— Azért haragszol, mert útbaigazítást kértem?
— Ennek semmi köze az útbaigazításhoz. Nem kísérlek el egy öngyilkos akcióba. Ha igazad van Earl Royt illetően, akkor ez a pasas legalább fél tucat embert gyilkolt meg.
Mulder oldalra billentett fejjel nézett rá.
— A legtöbb lány ebben nem találna kivetnivalót.
Phoebe odarohant, és megállt előtte, a nyitott kocsiajtó túloldalán.
— Ne viccelődj. Legalább most ne. Ez komoly.
A viccelődések szándékosak voltak, arra szolgáltak, hogy meggyőzzék Phoebe-t, hogy ő ismét ura az érzelmeinek, és tudja, mit csinál. Megadóan a magasba emelte mindkét kezét.
— Te nyertél. Nincs több vicc.
Phoebe a szemét forgatta.
— Esküszöm, neked gúny folyik az ereidben vér helyett.
— Mit szólnál egy kompromisszumhoz? — kérdezte Mulder. — Odahajtunk Earl Roy házához, és körülnézünk. Hátha találunk valamit, amivel meggyőzhetjük azt a seriffsegédet, hogy az igazat mondtam.
— És ha nem találunk?
— Akkor jöhet a B terv. De ezt nem tudom megcsinálni nélküled, Phoebe.
Phoebe széttárta a karját, és felsóhajtott.
— Oké. De csak ha megesküszöl, hogy nem csinálsz semmit ösztönből.
Mulder áthajolt a kocsiajtó fölött, és Phoebe fülébe súgta: 

— Ösztönből csókoltalak meg. Azt akarod mondani, nem kellett volna? — Nem tudta, miért pont ezt a pillanatot választotta a kérdés feltevésére. De a félelem ellenkező hatást váltott ki belőle, mint a legtöbb emberből. Ahelyett, hogy habozóvá tette volna, felbátorította. Ritkán tapasztalt bátorságot érzett.
Phoebe pillantása belefúródott Mulderéba.
— Talán tudatosan kellene megpróbálnod néha megcsókolni engem, hacsak nem akarod, hogy ez az akármi köztünk végképp befuccsoljon. — A száját olyan közel dugta Mulder füléhez, hogy a fiú a nyakán érezhette a lehelete hevét. — Ez esetben maradj csak meg a rajtaütésszerű „lesz, ami lesz" alkalmaknál.
Elfordult, megkerülte a kocsi motorházát, és beszállt az utasülésbe.
— Phoebe... — Mulder nem volt biztos benne, hogy a lány hallja. Hogy egy pszichopatának szegődjön a nyomába, az feleannyira se rémítette meg, mint az a gondolat, hogy elveszít valakit, akit szeret, még ha úgy tűnik is, hogy az a valaki legszívesebben megfojtaná egy kanál vízben.
Beszállt az autóba, és felnézett a visszapillantó tükörbe. Gimli a tetőlámpához tartva tanulmányozta a térképet.
— Rájöttél, merre kell mennünk? — kérdezte Mulder.
— Tarts északra a 320A-n, amíg el nem érjük a River Roadot. Ott fordulj balra.
A Charlotte falatozó verandafényei perceken belül eltűntek mögülük, és az út szurokfeketéje csak még feneketlenebbé mélyült. Mulder ráfordult a River Roadra, egy keskeny aszfaltsávra, amelynek még választóvonalat se festettek a közepére.
Mulder a kormánykerékre dőlve hunyorított előre.
— Alig látok túl a lámpán.
— Talán vegyél magadnak szemüveget. — Phoebe nem tudta megállni, hogy ne ugrassa.
— Szemüveggel túlságosan elegáns és fess lennék. Bármerre járnék, a nők elalélnának körülöttem.
Phoebe felnyögött, aztán az orrát szinte az üveghez nyomva bámult kifelé az ablakon.
— Biztosak vagytok benne, hogy jó felé megyünk? Egyetlen házat se láttam, amióta lefordultunk a 320A-ról.
— Stimmel — nyugtatta meg Gimli. — A pincérnő azt mondta, hogy csak néhány ház van errefelé, és mind a Patuxent folyó innenső oldalán.
— Talán eljöttünk mellette. — Phoebe nem akarta beismerni, hogy ideges. A többiek sem. Amint azt sem, hogy mekkora kockázatot vállaltak az ideautózással.
Gimli újra megnézte a térképet.
— Én nem...
— Várj! — Phoebe akkorát kiáltott, hogy Mulder ereiben megfagyott a vér. — Láttátok?
— Én ugyan semmit, amíg neki nem megyek. — Mulder nem kockáztatta meg, hogy levegye a szemét az útról.
— Tolass vissza!
— Mi volt az? — kérdezte Gimli.

Phoebe a fejét rázta.
— Nem vagyok benne biztos, hogy mi, de valami biztosan.
— Gimli, figyeld mögöttünk a lámpákat! — adta ki az utasítást Mulder, és hátramenetbe kapcsolta a kocsit.
— Negyedórája nem láttunk egyetlen autót sem — dörmögte Gimli. Aztán elkapta Mulder feszült tekintetét a visszapillantó tükörben, és engedelmesen eljátszotta az őrködőt.
Phoebe a hátsó ablakon át nézett kifelé.
— Még... még... Állj!
Abban a pillanatban, hogy a Gremlin megállt, Phoebe kiugrott, nyitva hagyva a kocsiajtót. A belülről kiszűrődő halvány megvilágításban Mulder egy oszlopra szegezett, ütött-kopott postaládát látott. Kiszállt, és átsétált az autó túloldalára.
Mindketten lehajolva vizsgálgatták a fémládát. Az oldalába betűk voltak karcolva. „E. R." és még egy betű, amelyik P-nek tűnt.
Earl Roy.
Gimli kidugta a fejét az ablakon.
— Na?

Mulder nyelt egy nagyot.
— Itt lakik.
A postaláda mellett földút kígyózott a fák közé, alig nyomtávnyi szélesen át a bozóton. Ha Mulder egyedül lett volna, ráfordul és végigmegy rajta. A River Road és a kerékbarázdás földút találkozási pontján állt.
Mulder és Phoebe visszaült a kocsiba. Mindenki hallgatott, amikor Mulder befordult, és gurulni kezdett a földúton. Izzadó tenyérrel markolta a kormányt. A Gremlin oldalát ágak kaparászták.
— Mi lesz, ha meglátja a kocsit? — Phoebe úgy suttogott, mintha attól félne, hogy Earl Roy meghallja.
— Húzódj félre ott balra! — Gimli egy füves szakaszra mutatott a földút mellett.
— Fény elöl — mondta Phoebe. — Látjátok?
— Megnézem közelebbről. — Mulder leparkolt, lekapcsolta a fényszórót, és kinyitotta a kocsiajtót, hogy kiszálljon, de Phoebe elkapta a karját.
— Jól meggondoltad te ezt? Elmehetnénk a zsarukért, és most azonnal idehozhatnánk őket.
Mintha olyan nagyon segítőkészek lettek volna mostanáig, gondolta Mulder.
A zsarukért menni a legokosabb és legbiztonságosabb választás volt a saját szempontjából, de nem Sarah Lowe-éból. Mi van, ha most is itt van, és bántják? Mulder gondolatban már a házhoz közeledett, és hallotta a kislány sikoltozását. Nem hagyhatta cserben.
És nem sétálhat el, ha fennáll a lehetősége, hogy Earl Roy tudhat valamit Samantháról.
— Csak körül akarok nézni. Mi van, ha elhagyatott a ház? Ha már nem is itt lakik, és mi iderángatjuk a zsarukat? És az csak feltételezés, hogy hallgatni fognak ránk. Nem sok mindennel szolgálhatunk, aminek mentén elindulhatnak. És én már a hitelemet vesztettem egy rendőri hivatalnál.
Kiszállt, és előrehúzta az ülést, hogy Gimli kimászhasson.
— Szóval tényleg megcsináljuk? — kérdezte Gimli.
— Ha akarod, várj meg itt — vont vállat Mulder.

Gimli látta, hogy Phoebe is kiszáll, és kihúzta magát. 

— Tök nyugi vagyok.
A három barát együtt gyalogolt tovább a kocsibejárón a hívogató, tompa sárga fény felé. Néhány méter után feltűnt előttük a ház. A verandalámpa egy rozzant épület részleteit világította meg. Inkább kunyhóra hasonlított, mint házra.
— Sötét van odabent, és nem áll előtte autó. — Mulder titokban megkönnyebbült. — Valószínűleg nincs itthon. Maradjatok itt, amíg kiderítem.
— Nem ebben állapodtunk meg — emlékeztette Phoebe.
— Nézd! — Mulder a sötét ablakokra mutatott. — Senki sincs itt. Csak körül akarok nézni.
— Ez rossz ötlet. — Gimli jobbra-balra forgatta a fejét. — Mi lesz, ha a pasas hazajön?
— Mondjuk, fütyüljetek.
— Nem lesz kicsit feltűnő? — kérdezte Gimli.
— Ne aggódjatok. — Mulder nem akarta tovább húzni az időt. Megfordult, és a lerobbant ház felé indult. — Három perc múlva itt vagyok.
— Fox... — kérte Phoebe.
Phoebe többet számított Muldernek bárkinél, kivéve az anyját, de nem hagyhatta ennyiben a dolgot, hogy semmi se legyen a kezében, amivel riadóztathatná legalább az isten háta mögötti rendőrőrsöt Craigerben.

A fák közelében maradt, amelyek a kocsibejárót és az udvart szegélyezték, már ha a tüskebokrokkal határolt földes parcellát udvarnak lehetett nevezni. A ház felé haladva a szeme hozzászokott a sötétséghez: nyugtalanító részletek árulkodtak az építmény állapotáról. A veranda veszedelmesen féloldalra dőlt, és a korlátfák rég eltűntek. A külső falfelületet alkotó pallók a rothadás különböző stádiumaiban jártak. Az a fajta ház volt, amelyiknek a bejárati ajtajára „bontás alatt" táblát szokás szögezni.

A bozót sűrűbb volt a ház oldala mellett, és Mulder lába folyton gyökerekbe és indákba akadt. Amikor végre elérte a hátsó udvart, az a csekély megvilágítás is elenyészett, amit a halvány verandalámpa kínált. Vékony holdsugár hatolt be a fák közt, fényében tompán csillogott egy halom ócskavas, mintha roncstelepről hurcolták volna ide.

A roncshalom elég magas volt ahhoz, hogy mögé kucorodhasson, és a fedezékből tisztán ráláthasson a hátsó ajtóra. Mulder rohamléptekkel célba vette, teljes tudatában, hogy közben mekkora zajt csap. De a házbelső sötét maradt. Szamárnak érezte magát, amiért megijedt a düledező öreg háztól és a tüskés-indás bozóttól.

Miért hagyta, hogy Phoebe és Gimli paranoiája rá is átragadjon?

Szabad volt az út a hátsó lépcsőhöz. Abból nem lehet baj, ha bekukucskál a ajtón lévő kis ablakon. Valószínűleg semmit sem fog látni, csak egy üres házat — egy kihűlt nyomot. Megkerülte a roncshalmot, és valami kemény nyomódott a bordái közé. Odakapta a fejét, és beletelt egy másodperc, mire rájött, hogy mi bökte oldalba — egy kisbicikli kormánya.

A hideg futkosott a hátán. Figyelmesen szemügyre vette a roncshalmot. Vasvázak fóliacsíkjain csillant meg a holdfény. Egy másik biciklikormányról zászlócskák lógtak. Kinyúlt, és végigfuttatta ujjait a roncsokon. Műanyag ülések, nem nagyobbak a tenyerénél. Kis méretű kerekek. Görbe biciklikormányok sokasága.

Triciklik és kis biciklik tucatjai, régi és rozsdás darabok és vadonatújnak látszók hevertek egymás hegyén-hátán, mintha gyermekkori emlékeket hordtak volna hatalmas kupacba.
Kiké lehettek? Hol lehetnek most ezek a kiskölykök?
Billy Christiant és Sarah Lowe-t nem biciklizés közben rabolták el. Az a rohadék elvitt volna más gyerekeket is, akik nem szerepeltek azokban a cikkekben, amelyeket megtalált?
Egy kép villant át az agyán. Egy menő motorbiciklit utánzó metálkék tricikli fehér üléssel, fehér kormánnyal és hátul lábtartóval. Samantha maga választotta ki négyéves korában. A játékboltban elsétált a rózsaszín triciklik mellett, és megállt a rikító kék háromkerekűnél. — Őt! — mutatott rá. Mulder visszaemlékezett, milyen érzés volt az egész nyarat fél lábbal a járgány végén tölteni, miközben Samantha azt kiáltozta: — Tolj, Fox, tolj!
Hirtelen dühhullám söpört végig Mulderen. Legszívesebben egyenként leráncigálta volna az összes kis biciklit, és nekicsapkodta volna őket Earl Roy rozzant házának.
Átvágott az udvaron, a hátsó ajtóhoz ment, és bekukucskált a koszos ablakon. Hűtőszekrény és tűzhely körvonalait vette ki a verandalámpa folyosón keresztül beszivárgó halvány fényében. Gondolkodás nélkül benyitott. A kilincs kattant egyet, és az ajtó kitárult.
Nincsenek véletlenek. 

Ez lett Mulder mantrája, és ez adott erőt a hitének. A sors ide vezette.
Zsigereiben érezte, hogy Samantha nincs a házban. De Earl Ray esetleg válaszolhat az őt 1952 napja kísértő kérdésekre. Él-e még Samantha? Ha nem, mi történt vele?
Meglehet, már késő megmenteni a húgát, de ha Sarah Lowe van odabenn — vagy olyan információ, ami segítheti a rendőrséget a megtalálásában —, akkor ő most megmenthet egy nyolcéves kislányt.

Átlépett a küszöbön.
Nyugi, ismételgette magában. Már rég messze jársz, mire hazaér.
Mulder mély lélegzetet vett, és a folyosón át egyenesen a bejárati ajtóhoz sietett. Tudatni akarta Gimlivel és Phoebe-vel, hogy mi tart ilyen sokáig, még akkor is, ha Phoebe megöli, amikor rájön, hogy bement a házba.

De majd megértetem vele, gondolta. Mindent megértetek.
A kicsi, divatjamúlt konyha meglepően takaros volt. A folyosón egyszerű fakeretben fekete-fehér fényképek függtek. A ház teljesen normálisnak tetszett, amíg Mulder meg nem látott egy díszesen faragott aranyozott kanapét a nappaliban, és hat egymáshoz nem passzoló aranyozott széket az ebédlőben. A székeken különböző színű bársonykárpit feszült: a látvány Muldert a nagynénje csicsás szalonbútorzatára emlékeztette, amelyet fenék soha nem illetett. Nagyon nem passzoltak egy felnőtt ember házához.
A bejárati ajtó melletti asztalkán egy magányos ezüst képkeret díszelgett hivalkodón.
Mulder felkapcsolta a villanyt, és kinyitotta a bejárati ajtót, hogy kihajoljon. Intett, mire Phoebe és Gimli előbukkant a fák közül. Mulder nem láthatta Phoebe arcát, de tudta, hogy alaposan fel lehet paprikázva.
Körvonalaik mozogtak, láthatóan a ház felé közeledtek. Mulder visszahúzta a fejét, és felvette az ezüst képkeretet az asztalkáról. Egy gyerek mosolygott vissza rá. Mulder a képre meredt, és a szíve vágtába kezdett a mellkasában. Aztán érzékelt egy árnyat a látómezője szélén, és gyors egymásutánban történt minden, mintha dominók borulnának. Egy kar feszült Mulder nyakára, és lerántotta a lábáról... Az ezüst képkeret kicsúszott a kezéből, és a padlóra zuhant... Mulder fuldokolt, nem kapott levegőt.

Egy fiú bámult fel rá a törött üveg pókhálóján át a keretből. Billy Christian.

A kar megfeszült Mulder nyakán, és elrángatta az ajtóból. Köd borult a szemére.

Egy bakancs az ajtóba rúgott. Mulder utoljára még annyit látott, hogy a bejárati ajtó becsapódik.
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X vadonatúj cipőjében kutyagolt a sárban Mulder és felajzott barátai nyomában. Ő is fel volt spannolva, mert a srácnak vágott az esze, és ő 90 százalék esélyt látott arra, hogy igaza van Earl Royt, a káoszmágiás fanatikust illetően, aki kirúgatta magát a dilis new-age-es fazonok klubjából, a rosseb tudja, kinek az illuminátusai közül.
Kevésbé zseniális húzásként Mulder és barátai leparkoltak egy narancsszín AMC Gremlint a földút mellett, amely Earl Roy kocsibehajtójaként szolgált. Az úton érkező tíz méterről kiszúrja a szembeötlő kocsit.
Így került a sártengerbe X. Ő a River Road mellett tette le a kocsiját, és az erdőn keresztülvágva érte utol a fiatalokat, vigyázva, nehogy észrevegyék.
Csakhogy nem volt elég gyors. Mire a lerobbant vityillóhoz ért, Mulder barátai az autóbejárón álltak, nyílt színen. X ugyan el volt látva egy éjjellátó prototípusával, de a két szőke tizenévest anélkül is tisztán ki tudta venni a sötétben.
Hol a pokolban lehet Fox Mulder?
Fény gyulladt a ház homlokzati szobájában, és X lelki szemei előtt lepergett a karrierje — ami, ha Mulder továbbra is így kísérti a sorsát, igencsak rövidnek ígérkezik.
Mert miközben figyelt, Mulder kinyitotta a háznak alig nevezhető építmény ajtaját, és intett a barátainak. Az idiótának orbitális hőskomplexusa van. X maga elé képzelte, ahogy Earl Roy megérkezik a furgonjával, és meglátja a srácot a nappalijában ácsorogni.
Fordulhat ez a feladat ennél is rosszabbra?
Mihelyt ez szöget ütött X fejébe, már sajnálta, hogy nem parancsolt megálljt a gondolatainak. A dolgok mindig tudnak még rosszabbra fordulni, és X tapasztalata szerint rendszerint fordultak is.
Épp tovább akart indulni, amikor egy drabális alak jelent meg Mulder mögött, és a karjával elkapta a fiú nyakát. Két társa mozdulatlanná dermedt. Nekik is látniuk kellett, ahogy a pasas elkapja Foxot. Amit viszont nem láthattak X éjjellátója nélkül, az annyira vérfagyasztó volt, hogy felállt a szőr X hátán.
A Fox mögött álló férfi szemlátomást fehér álarcot viselt, mint a pszichopaták a horrorfilmekben.
Earl Roy megfordult, hogy berúgja bakancsával a bejárati ajtót, és X rájött, hogy az nem álarc.
Hanem festék.

X készen állt rá, hogy az ajtóhoz rohanjon, és bemenjen a srácért. De nem hagyhatta, hogy Fox vagy a barátai meglássák. Üljetek már be abba az átkozott kocsiba, mormolta magában, amíg kivárt, hogy a másik két tizenéves visszavonuljon. Nézte, ahogy a Gremlin elindul, és kikanyarodik a főútra.

De a kocsi jobbra fordult ahelyett, hogy balra tért volna. X elkáromkodta magát a bajsza alatt. Elvétették az irányt.

Hogy mit számított ez? A legközelebbi seriffiroda félórányira volt tőlük, ha nem többre, de csak akkor, ha jó irányba mennek.
Abban a másodpercben, hogy a Gremlin elhúzott, X nekilódult. Ki kell hoznia Bill Mulder fiát a házból anélkül, hogy a srác meglátná — egy olyan éles eszű és jó memóriájú srác, mint Fox, egészen biztosan rá fog jönni, hogy ismeri X-et a washingtoni rendőrőrszobáról, márpedig ezt nem engedheti meg.
Benyitott az ajtón, és gyors terepszemlét tartott a nappaliban, mielőtt továbbment a konyhába. Első pillantásra rendezettnek és tisztának látszott, de ő már járt ilyen házban — jellegtelen és túl átlagos. X egy pontosan ugyanilyenben nőtt fel. A titkok ott lapultak, ha az ember tudta, hova nézzen.
Kinyitotta a kamrát, félig-meddig arra számítva, hogy egy holttest dől ki belőle. Valami mozgott, és X hátrahőkölt. Fekete tömeg kavargott előtte.
Patkányfürt.
Patkányok vonagló sokasága, a farkuk összegubancolódott és egymásba tekeredett, ami egyetlen szörnylénynek mutatta őket.
Sokan úgy tartják, hogy a patkányfürt rossz ómen, annyira ritka jelenség, hogy csak néhány mintapéldány létezik belőle természettudományi múzeumokban. De X ezt jobban tudta. A mintapéldányok kétségtelenül léteztek, de semmi közük sem volt a természettudományhoz. X tízéves volt, talán tizenegy, amikor olvasott róluk egy könyvben, amelyet az iskolai könyvtárból vett ki. Egy este a könyv eltűnt. A nappaliban találta meg. Az apja a foltos fotelében ült, részegen, mint rendesen, a könyvvel a kezében.
— Tudod, ugye, hogy ez a marhaság nem igaz?
X nem mozdult.
— Ebben a könyvben megkérdeztek mindenféle okostojás tudóst, és egyik se tudott rá magyarázatot. — Az apja nevetett, köpetpermettel terítve be X-et és a könyvet. — Pedig csak egy házfelügyelőt kellett volna megkérdezni.
Az apja húzott egyet a kezében tartott üvegből.

— A patkányok nem túl okosak, de bármit megtesznek az életben maradásért. Látod ezt? — mutatott egy patkányfürtpéldány fényképére. Húsz patkány, a farkuk összegubancolódva és összecsomózva középen, a fejük kifelé néz. — Ha a patkányok így egymásba gabalyodnak a való életben, tudod, mit csinálnak? — Kortyolt még egyet. — Lerágják a saját farkukat, hogy kiszabaduljanak.
A fényképre bökött.
— Ezt emberek csinálták. Összekötözték a patkányok farkát, hogy ne tudjanak elszabadulni. A természet nem alkot szörnyeket. Csak az ember.
X nézte, ahogy a patkányok fekete tömege kihömpölyög a nappaliba, a nyomában madzag- és fonaldarabokat húzva, amelyekkel Earl Roy kötözte egymáshoz az állatokat.
X most már tudta, hogy egy valódi szörnyeteggel van dolga.
Earl Roy a pincébe vehette be magát. Amikor X kísérletet tett az ajtóval, az belülről zárva volt. Két választása maradt. Vagy betöri az ajtót, és megvédi Fox Muldert, ahogy a főnöke utasította, vagy tartja magát a szervezeti protokollhoz, és nem fedi fel a kilétét. Tudta, hogy melyiket várja el tőle kérlelhetetlen felettese.
De hogy hagyhatná itt a srácot?
X vett egy mély levegőt, és a fiúra gondolt, aki odalent egy szörnyeteg kelepcéjébe került. Aztán egy másik srácra gondolt, arra a fiúra, aki órák hosszat állt a sarokban, amíg össze nem esett a fáradtságtól, mialatt az apja a sárga földig itta magát, és gyalázta. Aki átverekedte magát az egyetemen, és belépett a szervezetbe. Léteztek áldozatok, amelyeket nem volt hajlandó meghozni.
X döntött.
A konyhába ment, és előkereste a régimódi, fekete, tárcsás telefont. Tárcsázta azt a számot, amelyet mindenki fejből tud. Aztán sarkon fordult, és kisétált a hátsó ajtón.
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— A Törvény kiszemeli a bűnösöket. — A hang egyszerre tűnt erősnek és távolinak.
Mulder ólomnehéznek érezte a fejét.
Álmodik?
Nem. Ami nem a legjobb...
Mulder mélyet lélegzett. Mi ez a szag? Parfüm? Virág? Megpróbált kinyújtózni, de nem tudta megmozdítani a karját. Valami nem stimmelt.
Újabb hang hatolt át a tudatát elborító ködön, egy csivitelő cserregés.
— Énekelj nekem, és kapsz még egy falatot — mondta egy reszelős férfihang: ugyanaz, amelyet Mulder az imént hallott.
Erőnek erejével kinyitotta a szemét, de azonnal megbánta. A helyiségben uralkodó tompa fény úgy elvakította, mintha a napba nézett volna. Mulder megpróbálta eltakarni a szemét, de nem tudta maga elé húzni a kezét. Beletelt pár másodpercbe, mire rájött, hogy a csuklóját összekötözték a háta mögött, és vékony vasrudakat lát magával szemben.

Aztán eszébe jutott: a behatolás Earl Roy házába és a villany felkapcsolása, Phoebe és Gimli közeledése, egy kar a torkán és Billy Christian arca a törött üveg mögött.
Mulder valamiféle vasketrecben volt. Ha összegörnyedt, fel tudott ülni anélkül, hogy beverte volna a fejét. Lehajolt, és elolvasott egy kopottas, ezüstös címkét a ketrec tövénél: „happy dog kennel".
Egy kutyaketrecben volt.
A felismerés páni félelemmel tört rá. Az az ember, aki fojtószorítással leteperte és fogságba ejtette, már megölt egy gyereket és elrabolt egy másikat. Mit fog csinálni vele, a behatolóval, aki betört a házába?
Megöli.
Nem szabad erre gondolnia. Gimlinek és Phoebe-nek látnia kellett, ahogy Earl Roy megragadja, úgyhogy a rendőrség már valószínűleg úton van.
Ki fogok jutni innen, gondolta. És Sarah is.
Mulder szemügyre vette a környezetet. A durva kőfal és a sárga fényt árasztó vaskos kocsigyertyák együttesen olyan hatást keltettek, mintha a helyiségben egy középkori vár és egy titkos társaság székhelye egyesülne.
A falra fekete festékkel egy káoszszimbólumot mázoltak, a nyolcas jelet, ahogy az illuminátusok nevezték, és a festék itt-ott megfolyt, egészen a padlóig csorogva. A szemben lévő falat feliratok borították, és egy nyíl mutatott egyenesen felfelé. Fehér rózsaszirmok hevertek szanaszét a sima kőpadlón.
A helyiség túlsó felében díszes aranyozott kalitka lógott a mennyezetről, benne egy fekete-fehér madárral, amely azt a hol csivitelő, hol cserregő hangot hallatta, amelyre Mulder egy perce figyelt fel. Pontosan úgy nézett ki, mint az a szarka, amelyet Billy Christian mellén látott a temetőben.
Earl Roy nem volt a látóterében.
Tompa neszek visszhangzottak a fal túloldaláról: lépések, csilingelés, nyikorgás, és ugyanaz a reszelős hang mormogott meg énekelt. Mulder visszaügyeskedte magát az oldalára, hogy még öntudatlannak tűnjön. A dőlésszög lehetőséget adott neki arra, hogy kilessen a ketrecből, és figyeljen.
Egy széles vállú ember hátrált be a helyiségbe, és vonszolt valamit. Nehéz munkásbakancsa talpa dübörgött a kőpadlón, minden lépése lassú és megfontolt volt. Kék overallja felső részét a dereka köré tűrte, és fehér atlétatrikója háta izzadságtól sötétlett. Egy odafent látottakhoz hasonló díszes aranyozott széket tartott a háttámláján fogva. Gondosan megdöntve vonszolta be a helyiségbe.
Earl Roy karját és kezét valami fehér borította. Nem krétaszerű babahintőpor-féleség. Inkább olajfestéknek látszott. De háttal állt Muldernek, és ő nem sokat látott belőle anélkül, hogy fel ne üljön. A szarka cserregett, Earl Roy pedig a négy lábára eresztette a széket, és ott hagyta szemben a fallal.
Megfordult és a ketrecre mutatott.
— Ne tegyél próbára!
Mulder megpillantotta az arcát, és ereiben megfagyott a vér. Kék szempár bámult ki egy fehér maszk alól, amely az arc minden négyzetcentijét fedte, a hajtő vonaláig terjedt, és hanyag ecsetvonásokkal a nyakáig húzódott. Vastag és olajos textúrája Muldert arra a sminkre emlékeztette, amit a bohócok és pantomimesek kennek az arcukra.
Vagy a Viharhozó borítójára.
Egy albínó harcos.
Earl Roy a könyvben szereplő Örökkévaló Bajnok, Elric képére formálta magát. A máz eltüntette a gyilkos arcvonásait, kivéve az ide-oda villogó, zavaros kék szempárt.

— Még négy nap — mondta magának Earl Roy olyasvalaki suttogó hangján, aki titkot őrizget, vagy éppenséggel lebeszélni igyekszik magát valami meggondolatlanságról. — Még négy napig várhatsz a démon elpusztításával. Nem először csinálod. 

Még négy nap. A nyolcadik napról beszélt, amikor megölte a kiskölyköket.

Mulder logikus énje azt mondta, hogy maradjon veszteg, és bízzon benne, hogy Earl Roy kimegy annyi időre, amíg kiszabadíthatja a kezét. De a logika Muldernél szinte sose volt nyerő. Ő az ösztöneire hallgatott. Az ösztönei pedig most éppen azt diktálták, hogy húzzon ki Earl Royból annyi információt, amennyit csak lehet.

Kockázatosnak tűnt beszélgetést kezdeményezni egy kiszámíthatatlan emberrel, de Muldernek nem volt kedve tétlenül gubbasztani egy kutyaketrecben.
— Mi történik négy nap múlva? — kérdezte alig hallható, suttogásszerű hangon.
— A körforgás újrakezdődik. — Earl Roy nem nézett rá, de legalább szemlátomást nem ingerelte fel Mulder megszólalása.
Mulder a ketrec Earl Roy felé eső oldalához vergődött, és meglátott lelógni valamit a szék ülőpárnájáról.
Két kis lábat.
— Hagyj békén. Nem te döntöd el — mondta Earl Roy a kalitkával és a szék hátával szemben. Megint a madárhoz beszél? Megfordította a széket, fehér olajfestékfoltokat hagyva a kék bársonyon.
Sarah Lowe-ot az aranyozott székbe támasztották, kis teste a bársonyba süppedt. Fehér hálóing volt rajta, szőke haja szépen kifésülve, és fehér rózsafüzér borult a vállára palást gyanánt. Ezüst karácsonyi bojtok és olcsó csomagolószalag-csokrok díszítették a szék támláját, mint valami kezdetleges trónust. A kislány mellkasát és csuklóját idétlen masnikba kötött vászoncsíkok fogták át és rögzítették a székhez.
A gyermek szeme csukva volt, de Mulder látta, hogy a válla remeg, mintha rosszat álmodna. Láthatólag gyógyszert adtak be neki, minden valószínűség szerint olyasféle nyugtatót, mint amiről Billy Christian boncolási jelentésében olvasott.
— A porhüvely derekas áldozatot hoz. Szeretnél ajándékot? — Earl Roy Sarah előtt állt, és mintha undorral nézte volna. — Négy nap múlva megadom neked az ajándékot, amelyet megérdemelsz.
Mi a fene folyik itt? Mulder nem értette.
Earl Roy kiviharzott a szobából. Mulder megint hallotta a csilingelést és a nyikorgást. Az ajtókeretben megpillantott valami rózsaszínűt.
Ne...
Mulder epe ízét érezte a torkában. Earl Roy kis rózsaszín gyerekbiciklit tolt, rajta szivárványszínű szalagokkal és fényes aranyszín csengővel. Mulder emlékezetébe villant a biciklironcsok halma a ház mögött. Egykor azok is „ajándékok" voltak más gyerekek számára?
— Tessék! — mondta Earl Roy büszkén, és átadta a kis biciklit a begyógyszerezett gyereknek.

Menj bele a játékba, beszéltesd tovább, biztatta magát Mulder. Megköszörülte a torkát.
— Igazán szép bicikli — jegyezte meg, nyugalmat erőltetve magára. — Engeded is felülni rá?
— Nekem sosem volt biciklim. — A gyilkos Mulder felé fordult, de nem vette fel a szemkontaktust. — Az apám azt mondta, hogy a biciklik drágák. Különleges holmik különleges embereknek. — A rózsaszín kis biciklihez lépett, és csengetett az aranycsengővel. — Azt mondta, én nem vagyok elég különleges ahhoz, hogy ilyesmit kapjak. — Festett fehér ajka keskeny vonallá húzódott, és megrázta a fejét. — Én! Az egyetlen ember, aki képes látni a kardot.
Mulder szóra bírta Earl Royt. De most, hogy beszélni kezdett, mit válaszoljon neki? Elkélt volna az őrnagy fordítónak.
— Ha hagyod kiürülni a gyógyszert, Sarah kipróbálhatja a kis biciklit, amikor felébred — próbálkozott Mulder. — Ugye nem adtál neki semmit, ami árthat neki?
Earl Royt megzavarta a kérdés. A kislányra mutatott.
— A Viharhozónak nem kell oltalom.
Mulder meghökkent. Miért hívja Sarah-t Viharhozónak? A könyvekben a Viharhozó egy kard alakját öltő démon, és nem egy gyerek. Earl Roy hallucinál? Kétségtelenül téveszméi vannak. Ugyanakkor szentül hiszi mindazt, amit mond.
Mert a hitnek ereje van.
— De az a kislány a széken nem kard — ellenkezett Mulder. A gyilkos a ketrechez sétált, fehér arcát arasznyi közelségbe dugta a vékony vasrácshoz. Az ujjai ráfonódtak.
— Te nem vagy képes látni a belsejében izzó pengét. Én vagyok  az egyetlen, aki látja, mert én különleges vagyok. — Hátralesett, mintha attól tartana, hogy Sarah, illetve képzeletében a démondkard, a Viharhozó kihallgathatja. — Ebben a világban a gyerekek porhüvelyek. Így kínoz engem a Viharhozó. Tudja, hogy nem akarok ártatlanokat bántani.
Mulder a regény végére gondolt. A démonkard az Örökkévaló Bajnok ellen fordult, és megölte. Earl Roy attól fél, hogy ugyanez történne vele?
— Ezért ölöd a kiskölyköket? — kérdezte. — Nehogy a Viharhozó téged bántson?
— A démon nem bántana engem. Lelkekből táplálkozik. Ő az Örökkévaló Bajnokot akarja.
Earl Roy összevissza hadovált. Hát nem ő akar az Örökkévaló Bajnok lenni? Mégis folyton úgy beszélt az Örökkévaló Bajnokról, mintha az másvalaki volna. Az Örökkévaló Bajnok hallucináció, mint az izzó kard, amit a gyermekekben lát? Vagy az egy hang az agyában?
A szarka cserregett, és Earl Roy Sarah-ra meredt.
— Ne sugdosd a hazugságaidat a madárnak! A madár az Örökkévaló Bajnoknak engedelmeskedik, és át fogja vinni a gyerek lelkét a következő életbe, ahol békére lel. — A gyilkos percről percre izgatottabb lett. — Akkor eltemetem a porhüvelyt egy illő helyen.
Earl Roy a halántékára vágott az öklével, újra és újra.
— Tűnj el a fejemből, Viharhozó, vagy eléneklem a dalt! „Míg a Káosz hoz szememre álmot, lelkem a Törvénynek ajánlom..."
— Ezért ölted meg a felnőtteket? A „bűnösöket", akiknek elvetted a csontjait? Mint a bérlakás-uzsorásét és a pszichiáterét? Azért ölted meg őket, hogy táplálhasd a Viharhozót a lelkükkel? Megértem, ha ezért tetted — hazudta Mulder. — A démon mondta, hogy ezt tedd, ugye? És ők különben is rossz emberek voltak.
— Így van. De ez nem az én dolgom, és én amúgy sem lennék képes ilyet csinálni.
— Akkor ki ölte meg őket? — kérdezte Mulder.
— A Törvény kiszemeli a bűnösöket. — Earl Roy félrebillentette a fejét, furcsa pillantással méricskélve Muldert. — Bárki lehet, akit legközelebb kiválaszt. Akár te is.

Mulder maga elé képzelte az őrnagy térképét. Earl Roy ingajáratokra indult volna a ház és a helyszínek közt, ahol a felnőtt áldozatokat felfedezték ? Néhány bűnügyi helyszín, mint a tengerpart Washingtonnál, igencsak távol esett. Egy sorozatgyilkos ilyen hosszú időre magukra hagyná a kiskölyköket? Mulder ösztönei működésbe léptek, és rájött, hogy létezik egy másik lehetőség is...
Talán félreértették ezt az egészet.
A gyilkos üres tekintetét fürkészte.
— Te vagy az Örökkévaló Bajnok?
Earl Roy a fejét rázta.
— Nem.
— De folyton az Örökkévaló Bajnokról beszélsz... és nálad van a kardja, a Viharhozó. — Muldert a téboly kerülgette, de nem tudott megálljt parancsolni magának. — Mi van a bőröddel? Fehérre festetted, mint amilyen Elricé. Miért csináltad, ha nem te vagy az Örökkévaló Bajnok?

— Mert én vagyok az oltalmazója.
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Mulder emlékezett erre a mozzanatra a regényből.
— Igaz. Az Örökkévaló Bajnoknak mindig van társa. Egy oltalmazó.
— Az én dolgom elpusztítani a Viharhozót, mielőtt a démon túlságosan megerősödne és átvenné az irányítást. A kardban nem lehet megbízni. Elárulja és megöli az Örökkévaló Bajnokot. De én kitaláltam, hogyan lehet megváltoztatni a történetet.
— Hogyan? — faggatta Mulder.
— Az Örökkévaló Bajnok a kezébe se veszi a Viharhozót. A kard és az porhüvely velem marad. — Earl Roy végighúzta a tenyerét az arcán, elmázolva a fehér festéket. — A nyolcadik nap éjfeléig, amikor elpusztítom. De a Viharhozó mindig visszatér. Talál egy másik porhüvelyt, és az Örökkévaló Bajnok elhozatja velem.
— A könyvekben az Örökkévaló Bajnok a Viharhozóból nyer erőt cserébe azért, hogy lelkekkel táplálja a kardot — mutatott rá Mulder. — Ha a Viharhozó veled marad, akkor honnan veszi az erőt az Örökkévaló Bajnok, ami a Káosz és a Törvény közti egyensúly helyreállításához kell?

— Az Örökkévaló Bajnok nekem adja a bűnösök csontjait, és én átadom őket a Viharhozónak.
— De ez nem így működik a könyvekben — vitatkozott Mulder. — Nem írhatod át csak úgy a történetet! Az már meg van írva.
— Pofa be! — Earl Roy megpördült, mintha valaki a nevén szólította volna, a szeme villámokat szórt. — Mit tudod te, hogy működnek a dolgok! Itt se kéne lenned. Bárhogy lesz, nem én tehetek róla. — A kísérteties trónushoz sietett, és megállt Sarah előtt. Bólintott, mintha a kislány beszélt volna hozzá. — Ha megteszem, utána békén kell hagynod. Csak egy kis időre! — könyörgött Earl Roy.
Mulder gyomra összeszorult. Egy eszement sorozatgyilkos alkudozik egy pszichotikus belső hanggal, és ha jól veszi ki, az ő lelkéről folyik az egyezkedés.
Earl Roy sárga gumikesztyűt húzott, és elővett egy dunsztosüveget és egy lapos ecsetet, amilyennel Mulder anyja szokta festeni a konyhát. Óvatosan kinyitotta az üveget, és kimert belőle egy bő ecsetnyi barnászöld pépet.

Akonitin. A méreg, amely megölte Billy Christiant. Earl Roy kotyvaszthatta sisakviráglevelekből.
— „Míg a Káosz hoz szememre álmot, lelkem a Törvénynek ajánlom..."
— Mit akarsz? — Mulder bekuporodott a ketrec végébe, és kétségbeesetten tapogatott valami sorjásabb vasdarab után, amin elreszelhetné a kötelet. A józan ész azt mondatta vele, hogy nem lesz ideje félujjnyit se átvágni belőle, de ez maradt meg utolsó reménysugárnak.
— Nem én tehetek róla — mondta Earl Roy a ketrec felé közeledve. — A Viharhozó lelket akar. Neked nem kéne itt lenned.
Mulder átnézett a kislányra, miközben a kötelet dörzsölte a ketrecvason. Megint kudarcot vallott. De talán Phoebe és Gimli időben visszaér, hogy megmentse.
Earl Roy lehajolt a ketrechez, fél kézzel kinyitotta, a másikban az ecsetet tartotta.
Vége.
Ha ma este meghal, Mulder úgy akart távozni, hogy választ kap arra a kérdésre, ami egy pillanatra sem hagyta nyugodni.

— Samantha Mulder is feláldozta magát? 1973. november 27-e, Chilmark, Massachusetts, 2790 Vine Street. Te raboltad el? — kiáltotta.
— „Ha jő az éji ébredés, mutasd a lelket, akit kérsz..." — Earl Roy a ketrecbe nyúlt.
Mulder rúgott, de a gyilkos elkapta a lábát, és kirángatta. Mulder a hátán csúszott, a kezét végigkarmolta egy vasdarab, és a feje előbb a ketrecajtónak csapódott, aztán nekicsattant a kőpadlónak.
Earl Roy megdermedt, és remegő ujjal mutatott Mulderre.
— Mi az ott a kezeden?
Hozzám beszél, értetlenkedett Mulder.
— Az ott... — Earl Roy eszelős szemekkel meredt rá. Eleresztette Mulder lábát, rohanvást hátrált, a hangja elakadt, és vadul zihált. Félrehajította az ecsetet, és küszködve igyekezett lecibálni magáról a sárga gumikesztyűt. A pillantása a padlóra szegeződött, Mulder mellé, némán tátogott, a karját a szeme elé kapta.
Mulder körülnézett.
Egy vörös vércsík maszatolódott el a padlón.
Felült, és kitekerte magát, hogy lássa a kezét. Az egyik vérzett. Megvághatta a ketrecben, de nem volt nagy ügy. Legalábbis nem neki.
De Earl Roy úgy viselkedett, mintha Mulder egész karja leszakadt volna.
— Ne nézd! — próbálta nyugtatgatni magát.

Mulder úgy fordult, hogy véres tenyere Earl Roy felé mutasson.
— A kezem? Majd eláll a vérzés. Remélem — tette hozzá, hogy kihasználja a gyerekrabló fóbiáját.
— Takarítsd fel! Az egészet! — Earl Roy továbbra is elfödte az arcát.
— Nem tudom, sikerülhet-e — felelte Mulder. — Ez itt rengeteg vér.
Earl Roy elkövette azt a hibát, hogy félrehúzta a karját, és a szeme a véres kézre tapadt. Megint tátogni kezdett, és ezúttal leöklendezte az atlétatrikóját.
A felismerés annyira mellbevágó volt, hogy magát Muldert is a hányinger környékezte.
Egy gyilkos, aki megcsonkította felnőtt áldozatai holttestét, hogy csontokat távolítson el belőlük, nem hányhatja el magát a vér látványára.
Ez a szemét gyámoltalanul takargató ember nem lehetett képes egy ilyen feladat elvégzésére.
Ami azt jelenti, hogy van egy második gyilkos. Az igazi Örökkévaló Bajnok.
Earl Roy a száját törölgetve botladozott ki a helyiségből.
Mulder feltérdelt, és a padlón heverő sárga gumikesztyű felé mászott. Meg akarta kaparintani az ecsetet, de összekötözött kézzel valószínűtlennek tűnt, hogy fel tudja húzni a kesztyűt, hogy megfoghassa. De meg kellett próbálnia. Ha nem is tudja megállítani Earl Royt, az is valami, ha lelassítja.
De Mulder a közelébe se érhetett sem a kesztyűnek, sem az ecsetnek, mert Earl Roy egy perc múlva visszajött egy durva pokróccal és egy rongyköteggel. Valami más is volt a kezében, amit Mulder nem láthatott.
Earl Roy épp csak annyira nyitotta ki a fél szemét, hogy meghatározza Mulder helyzetét, és a keze ügyébe hajította a rongyokat.
— Takarítsd fel! — üvöltötte. — Mind!
— És ha nem? — szegült szembe vele Mulder.
A gyilkos keresztülszáguldott a helyiségen, felkapta a rózsaszín kis biciklit, és egyenesen hozzávágta Mulderhez. A bicikli csak centikkel kerülte el a fiút, és a ketrecbe csapódott.
— Ha nem csinálod, amit mondok, rád hajítom ezt a pokrócot, és eszméletlenre verlek! — Düh lángolt Earl Roy szemében. — Azután elbánok a Viharhozóval. — Felemelte a másik kezét, és Mulder végre meglátta, mit tart.
Egy baseballütőt.
Félelem kúszott végig Mulder testén, elmosva a magára erőltetett hamis nyugalmat.
— Ha megütsz vele, csak még jobban fogok vérezni — mondta.
— Az attól függ, hol ütlek. — Earl Roy a földre dobta a pokrócot, és feléje rúgta. — Mássz a pokróc alá!
— Várj! Hallgass rám! — könyörgött Mulder.
— Eleget hallgattam rád meg a kardra!
— Csak adj egy percet...
— Mássz a pokróc alá! Gyerünk!
— Mászok. — Mulder engedelmeskedett, miközben Earl Roy közeledett feléje.
Ekkor Mulder zajt hallott...
Csattanást.
Aztán lépcsőnyikorgást és hangokat.
Egy hadseregnyi fekete bakancs trappolt le a lépcsőn.
— Itt a megyei seriff! Kezeket fel! — kiáltott Earl Royra az elsőnek belépő.
— Ne nyúljanak az ecsethez a padlón! — figyelmeztette őket Mulder. — Csupa méreg!

Amikor a seriffsegédek felismerték, hogy Earl Roynál nincs lőfegyver, hárman is rárontottak és a földre teperték, egy másik zsaru pedig Muldert ragadta vállon, és félrehúzta az útból.
— Ott van egy kislány — intett Mulder a fejével Sarah irányába. — Azt hiszem, el van kábítva. A neve Sarah Lowe. Kérem, segítsenek rajta!
Egy seriffsegéd a gyerekhez rohant.
A Mulderrel foglalkozó seriffsegéd sietve kioldotta a kötelet a fiú csuklóján.
— Te jól vagy? — kérdezte.
Mulder bólintott, de szíve szerint azt felelte volna: korántsem.
Earl Roy a hasán feküdt, a keze a háta mögött összebilincselve. A fehér festék legnagyobb része letörlődött az arcáról, és kezdett úgy kinézni, mint egy átlagember.
Nem lenne szabad, hogy szörnyetegek vegyülhessenek a normális emberek közé. Ha egy gyerek szembetalálkozik eggyel, hogyan ismerhetné fel? 

Egy seriffsegéd kiszabadította Sarah Lowe-t, és a kis testet a zubbonyába bugyolálva nyalábolta fel a karjába. Mulder odarohant, és szorosabbra húzta a zubbonyt a kislányon.
— Rendbe fog jönni? — kérdezte elszorult torokkal. Félt a választól.
— Nem tudom, mit adhattak be neki, de a mentő már úton van. — A seriffsegéd, látva az aggodalmat Mulder szemében, még hozzátette: — De lélegzik, és a pulzusa szabályos, ami jó jel.
A seriff merő undorral vette szemügyre a falra festett szimbólumokat, majd a padlón fekvő gyilkoshoz sietett.
— Earl Roy Propps, őrizetbe van véve! — Odabólintott az egyik emberének. — Olvassa fel a jogait a rohadéknak.
Earl Roy énekelni kezdett:
— „Míg a Káosz hoz szememre álmot, lelkem a Törvénynek ajánlom...

— Mire várnak? Vigyék ki innen ezeket a kölyköket! — A seriff a lépcső felé intett, aztán folytatta a parancsosztogatást. A Sarah-t cipelő seriffsegéd a helyiség szélén haladva a lépcsőhöz vezette Muldert.
A seriff fenn, a házban érte utol őket.
— Szükségem lesz majd a vallomásodra. De addig is kíváncsi vagyok: hogy kerültél ide ma este?
— A barátaim nem mondták el? — Mulder nem úgy ismerte Phoebe-t, hogy ne tálalt volna ki azonnal részletesen.
— Azokra a kiskorúakra gondolsz odakinn a narancsszín kocsiban?

— Igen.
— Még nem beszéltünk velük — mondta a seriff. — Kaptunk egy névtelen bejelentést. A telefonáló azt mondta, hogy látott egy férfit, aki bevonszolt egy eszméletlen tinédzsert egy házba, és megadta nekünk ezt a címet.
— Egy névtelen bejelentés?
Ez a ház egy vadvédelmi körzet kellős közepén állt, és Mulder barátain kívül senki se volt a közelben, amikor Earl Roy hátulról megtámadta. Miért tett telefonbejelentést Phoebe és Gimli ahelyett, hogy egyszerűen szóltak volna a zsaruknak, mi történt?
Amikor a bejárati ajtóhoz értek, Mulder megtorpant.
— Seriff, valamit muszáj elmondanom.
— Mi nyomja a lelkedet?
Mulder megtapogatta hátul a koponyáját, ahol egy hatalmas púp nőtt.
— Earl Roy nem egyedül dolgozott. Társa volt, és a másik gyilkos még szabadlábon van.
A seriff Mulder vállára tette a kezét.
— Nehéz éjszakád volt, és szerintem még nem heverted ki a sokkot. Ami paranoiát okozhat. De ez normális. Elmúlik.

— Nem vagyok sokkos. Earl Roy nem bírja a vér látványát. Iszonyodik tőle. Elvágtam a kezem, és...
— Pihenned kéne, fiam.
— Jól vagyok. Esküszöm. Ha most...
A seriffsegéd egy taszítással kinyitotta a bejárati ajtót, és amikor a mentősök meglátták a gyereket a karjában, rögtön lecsaptak Sarah Lowe-ra, és magukhoz ragadták. A földes, néptelen behajtó egy csapásra járőrautók és villogó fények tengerévé változott.
— Fox! — kiabált Phoebe, és felszaladt a verandára. Hajfonatai kibomlottak, és a frizurája összekuszálódott. Átkarolta és magához szorította Muldert. — Bocsánat. Próbáltuk megkeresni a rendőrőrsöt.
— De rossz irányba mentünk — mentegetőzött Gimli.
— A seriff azt mondta, hogy valaki névtelen telefonbejelentést tett. Miért nem mutatkoztatok be? — kérdezte Mulder. Phoebe zavartnak tűnt.
— Azok nem mi voltunk. Én rossz irányba fordultam ki a főútra. Végül rájöttünk, és visszafordultunk. Aztán megláttuk a rendőrautókat, úgyhogy a nyomukba szegődtünk.
— Akkor ki lehetett a telefonáló? — Mulder megdöbbent. Aztán a szőr is felállt a hátán. Valaki figyelte őket?
Gimli vállat vont.
— Nem tudom. Örüljünk, hogy így esett.
Egy mentős kerülte meg Gimlit és Phoebe-t, és Mulder mellé lépett.
— Megvizsgállak.
— Jól vagyok.
— Azért biztos, ami biztos. — A mentős Mulder kezét nézegette.
— A kislány rendben van? — kérdezte Mulder.
A mentős bólintott.
— Még zavart, de az életjelei biztatók.
— Megmentetted az életét. — Phoebe Mulder vállára hajtotta a fejét, és a kezéért nyúlt. Észrevette a vért, és felkiáltott. — Te megsebesültél!
— Nem nagy ügy. — Mulder megmosolyogta, ahogy Phoebe egy sebész alaposságával vizsgálgatja a tenyerét. Titokban élvezte, hogy a lány ilyen hűhót csap körülötte.
A mentős fertőzésgátlóval tamponozta be a vágást, majd kötést rakott rá. Azután feltett pár kérdést Muldernek, és belevilágított a szemébe, nem kapott-e agyrázkódást.
— Minden okénak látszik, de attól még menj el a sürgősségire, és mutasd meg magad egy orvosnak. És adass be tetanuszinjekciót a seb miatt. A seriffék egy csomó patkányt találtak a konyhában.
— Rendben — bólintott Mulder, bár nem állt szándékában a sürgősségire menni. Mindössze a lehető legtávolabb akart kerülni ettől a háztól.
A seriff feltett pár kérdést Muldernek, és ő elmondta a történetet. Phoebe ezalatt a körmét rágta, Gimli pedig fel-alá járkált.
— Ha nem láttam volna a saját szememmel azt a pincét, lehet, hogy el se hinném. — A seriff átadott Muldernek egy névjegykártyát. — Hívj fel, ha bármi más az eszedbe jut.
— Tűnjünk innen. — Phoebe megfogta Mulder épen maradt kezét, és összefonta ujjaikat. — Tuti, hogy lidérces álmaim lesznek ettől a helytől.
— Aha. Nekem is.
Phoebe megszorította Mulder kezét, és közelebb hajolt.
— Te igazából amúgy sem alszol.
— De alszom, amikor az ágyamban vagy — súgta Mulder. — Talán gyakrabban kellene ott lenned.
Mulder voltaképp nem udvarolt. Komolyan gondolta. Az érzései még túlságosan tépázottak voltak ahhoz, hogy bármin is viccelődjön.
Phoebe kék tekintete kutatón mélyedt Mulder barna szembogarába, és elfutotta a könny.
— Mi a baj? — Mulder átkarolta Phoebe hátát, az ujjaik még mindig összefonódtak, és a melléhez húzta a lányt.
Phoebe a fejét rázta.

— Szívtelennek hangzana ezt azok után mondanom, hogy épp megmentetted egy kiskölyök életét... — Elcsuklón vette a levegőt. Mulder nézte, ahogy Phoebe hosszú szempillái kipirult arcát súrolják. Egyszer még összeszedi minden bátorságát, és elmondja neki, igazából mit érez iránta.
Rajta, mondd el.
— Soha többé ne csinálj ilyet, Fox. Kérlek. Azt szeretném, ha elkezdenéd komolyan venni magadat. Mert te sokat számítasz nekem... Nagyon sokat.
— Mennyi az a sok? — Mulder megeresztett feléje egy félszeg mosolyt.
Phoebe finoman oldalba taszította.
— Tudod, hogy értem.
Mulder magához húzta. Amikor az ajkuk összeért, a csókjuknak egészen más volt az íze, mint bármelyik korábbinak.
Ez a csók végigparázslott Mulder testében, és egészen a lelkéig hatolt. Félelem és bánat keveredett benne, megkönnyebbülés és előérzet, ígéret és reménység. Arra emlékeztette, hogy neki még mindig van valakije, akibe fogódzhat ebben az elcseszett világban.
Mulder és Phoebe egymásba kapaszkodtak, csókolóztak a sötétben, és arra a néhány percre Mulder számára az élet nem is lehetett volna tökéletesebb.

23. FEJEZET

Washington
Április 3., 02:00
A Craigerből Washingtonba tartó visszaúton Mulder gondolatban elismételte a történetet, amelyet az apjának tervezett előadni. Eldöntötte, hogy hazudni fog, és elhallgatni. Nem akarta boldogtalannak látni a szüleit.
Nem mintha nem lettek volna menthetetlenül azok.
Az anyját és az apját semmi se tehette boldoggá. Semmi az égvilágon a húga eltűnésének estéje óta. Mulder csak olyasmi volt, amit Samantha elrablója hagyott hátra, mint egy elmosódott ujjlenyomat — bizonyíték, hogy a gyerekrabló ott járt, de nem maradt utána semmi követhető nyom.
Amikor végül hazaért, fölöslegesnek bizonyult minden, amit a kocsiban elismételt, mert az apja nem volt otthon. Phoebe összegömbölyödött a kanapén, mialatt Mulder élete leghosszabb zuhanyozásán esett túl. Addig sikálta a bőrét, mígnem szinte égett. Az, hogy egy légtérben kellett lennie a szörnyeteggel, aki gyerekeket ölt, úgy érezte, maradandó foltot hagyott rajta, mintha valami másfajta méreggel itatódott volna át.

Megtörülközött, és felhúzta utolsó tiszta farmernadrágját. Az aznap viselt ruhák halomban hevertek a fürdőszobapadlón. Mulder összeszedte és beletömte őket a szemetesbe, azután kezet mosott, kétszer.
A nappaliban Phoebe a kanapén aludt. Mulder arra gondolt, hogy felébreszti, de a lány át volt fagyva. Levett a fotelről egy afgán takarót, és betakargatta vele. Néhány percig csak nézte.
Mi lett volna, ha Earl Roy előző este odakinn van, nem a rozzant házban, és Phoebe-t ejti foglyul helyette? Nem lett volna szabad veszélybe sodornia, sem őt, sem Gimlit.
Ahhoz kell tartanom magam, hogy a saját életemet csesszem el, gondolta.
Minthogy Phoebe feküdt a kanapén, Muldernek nem volt más választása, mint a saját szobájában aludni — ami azt jelentette, hogy álmatlanul fog forgolódni egész éjjel. Végigment a folyosón, és megállt a szobája ajtaja előtt. Kezét az ajtógombra tette, és lehunyta a szemét. Mindig így csinált, valahányszor egyedül állt az ajtónak ezen az oldalán.
Csukva tartott szemmel lépett a szobába. Elképzelte, hogy kinyitja, és azt látja, hogy Samantha az ágyán ül, és a kosárlabdás kártyáit kevergeti, mintha soha el se ment volna. Gyerekként Mulder úgy hitte, hogy ha mindig így csinál, egyszer kinyitja a szemét, és Samantha ott lesz. A szíve dübörgött a mellkasában, és lassan kinyitotta a szemét.
Mint mindannyiszor, Samantha nem ült az ágyon.
A szoba üres volt.
Thanaterosz illuminátusai tévedtek. Erősen hinni valamiben nem elég ahhoz, hogy megtörténjen. Legalábbis nem az ő esetében.
Mulder az éjszaka legnagyobb részét azzal töltötte, hogy újraolvasta a pszichológiai kézikönyveit, a sorozatgyilkosok életrajzait és John Brophy könyvét a gyilkosság értelméről.

Ült a padlón, hátát a falnak vetve, körülötte a gyilkosokról szóló könyvekkel, és hónapok óta először aludt el azelőtt, hogy a nap felkelt.
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Mulder másnap reggel telefoncsöngésre ébredt. Talpra ugrott, és az apja szobájában lévő készülékhez rohant. Ha az anyja hívja, nem akarta, hogy nyugtalankodjon.
— Halló! — szólt bele kifulladva.
— Itt az apád. — Mulder apja mindig szükségét érezte ennek kimondását, mintha amiatt aggódna, hogy Mulder esetleg elfelejti.
— Hol vagy? Azt hittem, hazajössz az éjjel.
Az apja felsóhajtott, és Mulder tudta, mi következik.
— Még Új-Mexikóban vagyok. Három újabb napot kell maradnom. Néhány váratlan dolog történt, és most nem szabadulhatok el. A projekt egy kritikus szakaszába lépett.
Néhány váratlan dolog itt is történt, gondolta Mulder. Hallotta, ahogy az apja eltakarja a kagylót, és valakivel beszélget a szobában.
— ...az időtábla megváltozott... eredménnyel... az áru... rendben... mondd meg Openshaw-nak, hogy úton vagyok. — Azután ismét beleszólt a kagylóba. — Mulder, hallottad, mit mondtam?
— Tisztán és világosan — felelte, és érezte, hogy furcsa ellenálló képesség fejlődött ki benne a csalódásokkal szemben. Nem fog bajlódni azzal, hogy elmondja az apjának, mi történt. Majd megtudja, amikor hazajön.
— Este felhívlak. — Az apja szóba se hozta Phoebe-t, illetve nem emlékeztette a kanapén alvásra, ami azt jelentette, hogy elfelejtette a lány látogatását.
— Oké. — Mulder letette. Az apja nem fogja este felhívni, és ezt mindketten tudták.
Bizarr helyzet?
Muldert már nem érdekelte. Jobban vágyott Gimli apjával beszélni, mint a sajátjával.
Miután tegnap este saját szemével látta, hogyan reagált Earl Roy a sebesülésére, nyilvánvalóvá vált, hogy ez az ember nem vagdoshatott fel senkit, hogy eltulajdonítsa a csontját. És a rögeszméssége nem arról szólt, amit eredetileg gondoltak. Egy másik sorozatgyilkos jár még odakinn az utcán.
De hogyan találja meg? A gyilkos biztosan hagyott maga után valamilyen nyomot, ami fölött ő elsiklott, és senki sem tud többet az Örökkévaló Bajnokról meg a felnőtt áldozatokról, mint az őrnagy.
Mulder felhívta Gimlit annak reményében, hogy a telefonja be van dugva. A harmadik csengetés után majdnem feladta.
— Halló! — szólt bele Gimli vonakodva.
— Én vagyok. Muszáj átmennem, és beszélnem a fateroddal.
— Te hogy viseled? Én még eléggé ki vagyok készülve.
— Én jól vagyok, de most átmennék.
— Most?
— Aha. Indulok is, ahogy letettem.
— Nem leszek itthon. D & D-zni megyek. Azok után, hogy láttam Earl Roy fojtószorítását a nyakadon, szükségem van néhány sorozatgyilkos-mentes órára.
— Viccelsz, ugye? — Mulder nem akart nevetséges színben feltűnni, de ez most fontos volt.
— Nincs rám szükséged. — Gimli mindenáron igyekezett valami megoldással előállni. — Az őrnagy ismer. Megmondom neki, hogy átjössz. Csak kopogj, és mondd a jelszót, amikor kéri.

— Ez tuti? Nem szeretném, ha felmosófával kergetne meg.
Muldernek volt egy olyan érzése, hogy az őrnagy még annál is keményebb legény, mint amilyennek látszik.
— Várj öt percet. Visszahívlak, ha valami nincs rendben — mondta Gimli. — Máskülönben jöhetsz.
— Mit mondtál neki a tegnap estéről? — Mulder nem akarta elszólni magát és bajba keverni Gimlit.
— Azt mondtam neki, hogy pocsékul vezetsz, és eltévedtünk, mert bevittél minket a semmi közepébe.
— Értem. De nem kéne megmondanod neki az igazat? Mi lesz, ha a seriffiroda telefonál? — kérdezte Mulder, és hálát adott az égnek, hogy az ő apja még nincs a városban.
— Erre nem gondoltam. — Gimli egy pillanatig csendben volt. — Ki fogom húzni a telefont, és elviszem magammal a játékra.
— Ha nem hallok felőled, öt perc múlva indulok. — Mulder letette a telefont.
— Hová mész? — Phoebe hangja a semmiből jött, és Mulder megrezzent. Meg kell hagyni, némileg zaklatottabb lett azóta, hogy leütötték és kutyaketrecbe hajították.
— Azt hittem, még alszol — mondta.
Phoebe nekidőlt az ajtófélfának.
— Nem válaszoltál a kérdésemre.
— Gimliékhoz megyek beszélni az őrnaggyal. Azt hiszem, ő segíthetne megtalálni a másik gyilkost. — Mulder a tarkóját masszírozta. — Akarsz jönni?
Phoebe megrázta a fejét, összekuszálódott haja a nyakát súrolta.
— Felhívom a szüleimet. Előbb-utóbb úgyis megtudják. Jobb, ha tőlem hallják.
— Ez valószínűleg jó ötlet. — Az ő esetében nem lett volna az. — Meg tudnád kérni őket, hogy ne beszéljenek róla? Mondd meg nekik, hogy az anyám nem szívesen cserélne róla eszmét.
— Te tényleg elmondtad neki? — döbbent meg Phoebe.
— Azt már nem! Majd az apámnak, ha hazaér.
Gimli nem szólt vissza, ami zöld utat jelentett Muldernek. Elidőzött Phoebe-vel, amíg a lány lélekben felkészült a szülei felhívására.
— Kívánj nekem sok szerencsét! — kérte Phoebe, miközben kikísérte.
Mulder rámosolygott.

— Sok szerencsét!
Ráfér mindkettőnkre, gondolta.
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Mulder becsengetett, és várt. Nem bejelentés nélkül jött, de attól még úgy érezte, Gimli segítsége nélkül nem lesz könnyű a járás az őrnagy ingatag mentális terepén.
— Jelszó? — kérdezte az őrnagy az ajtó túloldaláról.
— Káosz ügynöke. — A névtől most a hideg futkosott Mulder hátán.
Az öt egymás után kinyíló hevederzár csattanása maga volt a megkönnyebbülés. Az ajtó reccsenve kinyílt, és az őrnagy kikukucskált.

— Jöjjön be, mielőtt meglátnák! — terelte be Muldert, aki azon tűnődött, vajon kik látják meg, a kormány vagy az idegenek.
— Köszönöm, hogy beenged, őrnagy úr.
— Szóval mi jár a fejében, katona? Gary azt mondta, szüksége van a segítségemre. — Az őrnagy bement a nappaliba. A televízió be volt kapcsolva, egy helyi hírcsatorna ment rajta. — Felteszem, a beszélgetés, amit folytatunk, titkosítva lesz.
— A legszigorúbban — bólintott Mulder, és az őrnagy térképfala felé nyomult. — Szeretnék még egy pillantást vetni az őrnagy úr által összegyűjtött adatokra.

— Vesse azt a pillantást, én addig hozok valami innivalót.
Muldernek nem kellett kétszer mondani: máris tanulmányozni kezdte az újságcikkeket, a szemcsés fényképeket és a bűnügyi helyszíneken készült nagyobb fotókat, melyeket Sergio emelt el a halottkémi irodából. Azonnal a hatásuk alá került. A hátborzongató fotók magukba szippantották, mintha a képeknek saját gravitációs vonzásuk volna. Valami biztos elkerülte a figyelmét, amikor először állt ezen a helyen. De az még azelőtt volt, hogy Earl Roy akaratlanul felfedte, hogy nem ő az egyedüli gyilkos. Hallotta, ahogy az őrnagy csapkod a konyhában. Kikukucskált, és látta, ahogy Gimli apja leveszi a biciklizárat a hűtőszekrény fogantyúiról.
Mulder anyja sosem heverte ki Samantha elvesztését, de ő működőképes maradt, odaégetett rakott krumplikkal meg konyhai tüzekkel együtt is. Az őrnagy nem égetett oda vacsorát, de a felesége elvesztése darabjaira törte.
Mulder visszament a térképhez és a bűnügyi fotókhoz, hogy tovább keresse a megoldást, az őrnagy pedig megjelent két üvegpalackos Perrier ásványvízzel.
Ki iszik palackos vizet, csodálkozott Mulder. Ez nem európai mánia?

Az őrnagy Mulder kezébe nyomott egy üveget.
— Ellenőrizze le a kupakot! — figyelmeztette, és elöl járt a példával. — Az ember sose lehet elég óvatos.
Mulder kinyitotta az üveget, és belekortyolt, de a figyelmét továbbra is a fal kötötte le.
— Baj van, fiam? — kérdezte az őrnagy. — Mert úgy fest, mint egy megszállott.
Mulder mély lélegzetet vett.
— A húgom eltűnt tizenkét éves koromban. Vele voltam a szobában, de elsötétült előttem a világ, vagy mi, és nem emlékszem semmire. — Bizonytalan volt benne, hogy miért ezt a pillanatot választotta a vallomásra, de azt akarta, hogy az őrnagy megértse, miért olyan fontos neki mindez.
— Memóriatörlésnek hangzik. Fejlett technológia. Túl fejlett, hogy ember műve legyen. Az enyémet 1973-ban törölték.
— Mi történt? — Mulderben felébredt a kíváncsiság. Legrosszabb esetben még mindig felhasználhatja a történetet iskolai riporttémának.
Az őrnagy a szoba végébe sétált, ahol más tematikájú anyagokkal tapétázta ki a falat: a felnőttgyilkosságok áldozatai átadták helyüket az idegeneknek. Ufók és gabonakörök képei vitték a prímet a magazinoldalak mellett, amelyekben interjúk szerepeltek tudósokkal és „idegenek által elraboltakkal".
Az őrnagy megérintett egy fényképet, amelyen ő maga állt egy légi támaszpont nevét viselő tábla mellett.
— 1973 októberében az El Rico légi támaszponton szolgáltam. Rettenetes beosztás volt, egy semmi kis bázis, civil ruhás kormányzati emberek mászkáltak mindenütt, „kiértékelték" a teljesítményünket. Legalábbis ez a rizsát nyomatták.
— Tudja, mit értékeltek ki?
Az őrnagy megvetően horkantott.

— Semmit. Ez egy fedőtörténet volt, hogy a hozzám hasonló tiszteket csesztessék, miközben ők az egyik hangárunkban baszakodnak. — A homlokát ráncolta, és az arca elkomorult. — Akkor nem ismertem fel, de a Káosz és a Törvény erői egyenesen az orrunk előtt vívtak közelharcot. — Az ujjait előre-hátra szánkáztatta a fejbőrén, mintha őrülten viszketne. — Sejthettem volna, hogy hazugság minden egyes átkozott szó, ami a parancsnokom szájából elhangzott. Nyakig benne volt az egész műveletben. És az elmismásolásban.
— Tudja, mit takargattak?

Az őrnagy a könyvespolchoz rohant.
— Akkoriban nem, de később rájöttem. A rajom épp végrehajtott egy felderítő repülést, és problémák merültek fel. Későre járt, de nem tudtam aludni, ezért úgy döntöttem, sétálok egyet.
Felemelte a kihúzható fotel ülőpárnáját, és kihalászott alóla egy zöld papírkötésű könyvet. A Viharhozó egy újabb példányát. Mulder epeízt érzett feltörni a torkában már a neve láttán annak a képzeletbeli kardnak, amely tápot adott Earl Roy rögeszméinek.
Az őrnagy a melléhez szorította a könyvet, mint egy védőponyvát.

— Irányba vettem a hangárt, azt, amelyiknek a támaszponton az elvárás szerint senki a közelébe se mehetett, és mögéje kerültem. — Megdörgölte az arcát. — Amit láttam... Sokáig nem is emlékeztem rá. Aztán a memóriatörlés hatása kellően elhalványult ahhoz, hogy összerakosgathassam az emlékdarabokat. A Cigarettázó Férfi arca derengett fel legelőször. A hangár mögött állt. Tudtam, hogy kormányzati ember. A nyakkendő és a hosszú fekete felöltő elárulta. Dohányzott, és megvárta, hogy a többi léhűtő bemenjen. Az egyiküktől elvett egy összehajtogatott amerikai zászlót, és követte befelé a kompániát.
— És? — Mulder nem értette, hová akar kilyukadni az őrnagy.
— Besomfordáltam mögöttük, és meghúzódtam a falnál az árnyékban. A kormányzatiak a hangár közepe felé vonultak, elöl kinyílt a hangárajtó, és vakító fény áradt be. A Cigarettázó Férfi előrelépett, és letette a zászlót, mint valami felajánlást...
Mulder annyira belemerült a történetbe, hogy ösztökélni kezdte az őrnagyot, hogy folytassa.
— Kinek?
— Nem kinek... hanem minek.  — Az őrnagy szorosabban markolta a puha fedelű könyvet. — El nem hittem volna, ha nem a saját szememmel látom. Egy élő, lélegző idegen volt. A teste az emberéhez hasonló, de a bőre szürke és ráncos, és a feje túl nagy a testéhez képest. De leginkább a szeme hozta rám a frászt. Hatalmas rovarszemei voltak, olyan feketék, mint a kikapcsolt tévéképernyő.
— Nem lehetett átverés? Egy beöltöztetett pasi, vagy ilyesmi? — vetette fel Mulder, de fél szívvel hinni akart a történetben.

— Egy volt közülük. Csak egy. — Az őrnagy szeme körbevillant a szobán. — És a Morley-t szívó ember... beszélt hozzá. 

Muldernek a torkán akadt a szó, némán bámult Gimli apjára.
— Ennyi. — Az őrnagy hangjában kudarcérzet bujkált. — Berezeltem, és elszeleltem, nehogy elkapjanak.
Muldernek ez soknak tűnt.
— Láttam, amit láttam. — Az őrnagy úgy beszélt, mint a cserkészvezető az Ufóprojektben. A fotelhez sétált, eligazgatta az ülőpárnát, és beleült. — De senki sem hitt nekem, és a nejem fizette meg az árát.

Súlyos csend ülte meg a szobát.

A háttérben az időjárás-előrejelzést mondták be a tévében: „...maximum tizennégy fok, eső valószínűsége tíz százalék." Aztán egy női hang vette át a szót.

„Köszönjük, Tom. És most a legfrissebb hírek Earl Roy Proppsról, akit a sajtó »esti mesés gyilkosnak« nevezett el. Aki elmulasztotta a reggeli híreinket, a Maryland állambeli, craigeri illetőségű, harminckét éves Earl Roy Proppsot tegnap késő éjjel őrizetbe vette az Anne Arundel Megyei Törvényhatóság."

A képernyőn filmbejátszás jelent meg a düledező házról. A kora reggeli fényben csak még félelmetesebbnek látszott.

„A hatóság névtelen bejelentést követően szállt ki a Propps házhoz, és a forrásainktól megtudtuk, hogy Earl Roy Proppsot a pincében találták meg két tússzal, a nyolcéves Sarah Lowe-val, aki öt napja tűnt el az otthonából, és egy tizenéves fiúval, akinek a nevét nem hozták nyilvánosságra. A seriffsegédek számos fegyvert gyűjtöttek be a házból. Az esti mesés gyilkos rettegésben tartotta a főváros környéki szülőket, amikor a most következőhöz hasonló képek nyilvánosságra kerültek."

Gimlinek most már mindenképpen meg kell mondania a történteket az őrnagynak.

A szarka fényképe a testéből kiálló nyílvesszőkkel betöltötte a képernyőt, a bemondó pedig folytatta.

„Miközben a hatóságok nem hajlandók találgatásokba bocsátkozni, Propps egy másik ifjú áldozatánál, a Billy Christiannél talált madár nyilvánvalóan a bűncselekmények szektás jellegére utal."
— Mondd ki az igazságot, az isten verje meg! — dörrent rá az őrnagy a tévére. — Az idegenek rabolták el azokat a kiskölyköket! Ez az Earl Roy csak gyalog a kormányzati sakkjátszmában.
Mulder nem mondhatta el az őrnagynak, hogy Earl Roy Propps megpróbálta megölni.
— „A WJLA News most kapott friss hírt az üggyel kapcsolatban — jelentette a hírolvasó. — Brian North jelentkezik élőben a helyszínről, a Rock Creek temetőből."
— Maga szerint most mivel fognak előrukkolni? — kérdezte az őrnagy.
Mulder a fejét rázta.
— Nemigen tudom.
A híradókép a síremlékekre néző domb tetején álló riporterre váltott.
— „Itt Brian North jelentkezik a Rock Creek temetőből, ahol egy újabb gyászos esemény bontakozik ki viharos gyorsasággal. Az esti mesés gyilkos a rács mögött, de még így is sikerült újabb áldozatot hátrahagynia. A nyolcéves Daniel Tyler holttestét ma reggel fedezték fel. Tyler fél éve tűnt el a virginiabeli cookstowni otthonából. Az FBI szerint az esti mesés gyilkos ott hagyta névjegyét Daniel holttestén: egy nyolc nyílvesszővel átdöfött szarkát. Most mindannyian ugyanazt kérdezzük: Earl Roy Propps más áldozatainak a holttestével is számolnunk kell?"
A riporter félfordulatot téve a helyszínen tartózkodó FBI-nyomozókra pillantott: az arca ünnepélyes komorságot sugárzott.
— „A választ egyelőre nem tudjuk, de vigaszt meríthetünk abból a tényből, hogy egy sorozatgyilkossal kevesebb jár az utcákon."
— Az FBI ki fogja deríteni — mormolta Mulder. — Nem lehetnek ennyire ostobák.

Az őrnagy megmarkolta a vállát.

— Fiam, az imént mondtam el magának, hogy az amerikai kormányzatból valaki kapcsolatba lépett egy idegennel egy amerikai katonai létesítményen. Ki tudja, még hány kis szürke eminenciást rejtegetnek a rohadékok! És maga azt kérdezi, hogy ostobák-e az FBI-osok?

— Az őrnagy úr nem tudja... — Mulder a szemét dörzsölgette. Kezdett erőt venni rajta az alváshiány. Vett egy mély lélegzetet, és újra belekezdett. — Van egy másik gyilkos odakinn, az az ember, aki a csontokat adta Earl Roy Proppsnak. Earl Roy iszonyodik a vértől, fóbiás. Nem bírja a vér látványát. Egy ilyen fickó nem követhetett el trancsírozós gyilkosságokat.

Az őrnagy gyanakvó képet vágott.
— Ilyesmiről nem hallottam a hírekben. Honnan szerezte az információját?
Mulder nem mondhatta meg az őrnagynak az igazat anélkül, hogy ne keverje bajba Gimlit.
— Titkos hírszerzés — felelte, és az agya lázasan járt. — Ahogyan őrnagy úrnak is megvannak a maga forrásai, nekem is. 

Az őrnagy az ajkát biggyesztve méregette Muldert.
— Szép munka, katona. Folytassa!
— Earl Roy a káoszszimbólumot hagyta Billy Christian és Daniel Tyler holttestén. Azon gondolkozom, hogy talán ő a Káosz, és a másik gyilkos a Törvény. Talált a rendőrség valamiféle csont nyílvesszőt a felnőtt áldozatoknál?
Az őrnagy felhorkant.
— Nem. De ez nem jelenti azt, hogy a jelkép nem volt ott. A rendőrség tele van hülyékkel, ahogy a Szövetségi Idiótairoda is. A Törvény mindegyik bűnügyi helyszínen ott hagyta a nevét.
Mulder egy pillanatig nem volt biztos benne, hogy jól hallotta az őrnagyot.
— Nem hisz nekem? — Az őrnagy mintha mulatott volna rajta. Mulder rájött, hogy tátva maradt a szája.
-- Nem. Én csak ...

— Hozzászoktam, hogy az emberek kételkednek bennem. Senki nem akarja tudni az igazat. — Az őrnagy átvonult oda, amit Mulder kezdett úgy nevezni, hogy „gyilokfal". — Akarja látni, miről beszélek, katona?
— Igen, őrnagy úr.
Az őrnagy a tinédzserlányokat futtató madámról szóló cikk felnagyított változatára mutatott.
— Egyes számú áldozat. A holttestét nullanyolc-nullanullakor találták meg. Itt. — A szeméttárolóra mutatott. — Észrevesz valami szokatlant ezen a fotón?
Mulder hunyorítva összpontosított.
— Hmm... a cipője a földön? Talán leesett dulakodás közben?
— Ez lesz az utolsó fekete bevetése, ha csak ennyi telik magától! — Az őrnagy megkopogtatta a képet a falon. — Nem azt kérdeztem, mit gondol. Azt kérdeztem, mit lát.
— Konténert egy sikátorban és egy nő magas sarkú cipőjét. Graffitit és italboltcégért.
— Biztos benne, hogy az graffiti?
Mulder hirtelen meglátta: egy fölfelé mutató magányos nyíl, festékszóróval a szemeteskonténer fölé fújva.
— És erről mi a véleménye? — Az őrnagy a drogkereskedő pszichiáter hálószobájában készült fényes fekete-fehér fényképhez lépett.
— Sergio szerezte ezt a képet is?
— Sergio egy jolly joker — jelentette ki büszkén az őrnagy. — A CIA megkörnyékezte, de ő nemet mondott.
Persze, gondolta Mulder.
Az őrnagy a fotóra koppintott.
— Látja?
Mulder a nyilat kereste a képen. A szeme megakadt az éjjeliszekrényen. A pszichiáter által bevett — vagy inkább bevetetett — pirulák maradéka szanaszét hevert az éjjeliszekrény tetején az üres gyógyszeresfiolák közt. Most, hogy tudta, mit nézzen, meg is látta. Néhány szem egy kezdetleges nyilat formált.

— El se hiszem, hogy a zsaruk ezt nem vették észre! 

Az őrnagy vállat vont.
— Nem ezt keresték. Az emberek azt látják, amit látni szeretnének. Vagy amit a kormány mond nekik.
Mulder kezdett egyetérteni vele.
— És így tartják titokban az idegeneket is — tette hozzá az őrnagy. 

Ha abbahagyná a dobálózást az „idegenek" szóval, az őrnagy egészen zseniálisnak tűnne, gondolta Mulder.
— Aha! — mondta, a bérlakás-uzsorás fotójához hajolva, aki a mennyezeti ventilátorról csüngött, kötéllel a nyakában. — Ott van! — Egy papírlapra mutatott, amely a padlón hevert egy hamburgereszacskó és egy ruhakupac közt. — A cédulán.
A felhíváson a következő szöveg volt olvasható: „kilakoltatás esetén hagyja a lakáskulcsot ebben a kulcsszekrényben!"
Függőleges nyíl mutatott a lap tetejére, ahol egy szigetelőszalag-darab tapadt a szegélyre.
— A rendőrség valószínűleg azt hitte, hogy a pacák épp ki akarta tenni a felhivást — magyarázta az őrnagy. — De valaki egyszerűen leszedhette és otthagyhatta a lakásban.
— Nincs vége. — Mulder érezte szavai súlyát, és hogy igazából mit jelentenek.
— Közel sem. — Gimli apja körülnézett, és suttogva hozzátette: — Az idegenek addig nem állnak le, amíg meg nem szerezték, amit akarnak.
— És az micsoda egész pontosan?
Az őrnagy lenézett a kezében tartott elnyűtt puha fedelű könyvre.
— Vannak feltevéseim, de csak egy ember tudja biztosan. Az, akit láttam beszélgetni egyikükkel. 

A Morley-t szívó ember az El Rico légi támaszpontról. Már ha az illető nem pusztán az őrnagy képzeletének szüleménye.
— Mennem kell, őrnagy úr! — Mulder az ajtó felé indult. — A másik gyilkos még odakint járkál.
— Nem tudom, honnan szerzi az infóit, katona, de ez túl nagy falat ahhoz, hogy egyedül veselkedjen neki.
Az Earl Roy pincéjében történtek igazolták, hogy Mulder még az Örökkévaló Bajnok haverjával sem tud elbánni. Mi lesz, ha a másik gyilkossal kerül szembe, az „igazi" Örökkévaló Bajnokkal?
— Akkor hívok segítséget. Esetleg beszéljek valakivel az FBI-ból?
Az őrnagy kikísérte az ajtóhoz.
— Nem figyelt arra, amit mondtam? Az FBI senkinek sem tud segíteni, és valószínűleg egy követ fújnak az idegenekkel. Mi lesz, ha jelentést tesznek magáról?
— Meg kell kockáztatnom... a húgomért. Nem tudom, vajon Earl Roy rabolta-e el, de muszáj egy próbát tennem. — Mulder tudta, hogy ha Earl Roy volt az, akkor a nullánál is kisebb az esélye, hogy Samantha életben legyen.
Mulder kezet nyújtott.
— Köszönöm a segítséget, őrnagy úr.
Kezet ráztak, és Mulder egy másodpercre még nem engedte el az őrnagy kezét. Az őrnagy szemébe nézett.
— Őrnagy úr, szeretném elmondani, mennyire sajnálom, ami a feleségével történt.
Az őrnagy bólintott, és egy darabig hallgatott. Aztán felnézett.

— Még valamit adnom kell magának, katona.
— Az tényleg fölös... — Mulder a háta közepére se kívánt még egy példányt a Viharhozóból.
— Ne feleseljen a parancsnokával, ha jót akar! — Az őrnagy ráfirkált egy papírcetlire, és odaadta Muldernek. — Ha nagyon összecsapnak a feje felett a hullámok, hívja fel ezt a számot. Sergio fogja felvenni. Ez egy biztonsági vonal, de attól még el fogja kérni a jelszót...
— Káosz ügynöke? — Mulder nemigen tudta, hogy mennyiben tudna segíteni neki egy olyan pasas, aki az anyja pincéjéből végzi szigorúan titkos megbízatásait, de méltányolta a gesztust. — Köszönöm még egyszer, őrnagy úr. És amikor legközelebb jövök, tényleg szeretném megnézni azt a látcsövet.
— Bármikor jöhet, katona. — Azt őrnagy kinyitotta a hevederzárakat, és a kilincsgombért nyúlt. — De legyen óvatos. He nekiáll összerakni a kirakóst, az az FBI figyelmét sem fogja elkerülni. Ne bízzon bennük.
Mulder nem sokat tudott az FBI-ról. De valakiben bíznom kell, gondolta.

24. FEJEZET
Mulder-lakás
20:42
Mulder órákra bevette magát a szobájába. Az őrnaggyal folytatott beszélgetés után egyenesen hazahajtott, és felforgatta a szobáját, előszedett minden egyes antikváriumban vett pszichológiai tankönyvet, amelyet magával hozott otthonról. Phoebe segített, jóllehet nem igazán tudta, mit keres. Ezzel Mulder is így volt.
A gyilkosság értelme volt Mulder bibliája, a kiindulópont, ha bármi felmerült a témával kapcsolatban. A könyv eligazított a személyiségzavarok és lelki problémák területén, amelyeket hirtelen át kellett látnia.
Valahol az egyik ilyen könyvben ott lehet az útmutatás arra vonatkozóan, hogyan ismerhető fel a Törvény — vagyis az Örökkévaló Bajnok.
Mulder épp egy abnormális lelkiállapotokról szóló kézikönyvbe ásta bele magát, hogy képbe kerüljön a hasadt személyiség ismérveivel, amikor a lakásajtó becsapódott.
A másodperc törtrészéig azt is elfelejtette, hogy Earl Roy rendőri őrizetben van.
— Mulder! — kiabált az apja a nappaliból. — Hol a pokolban vagy?
— Nagyon zabosnak tűnik — suttogta Phoebe. — És mikor kezdett így hívni?
— Ez egy hosszú történet.
Az apjával folytatott párbeszédek egy átlagos napon sem jelentettek nagy élményt, de egy tévképzetes pszichopata általi kutyaketrecbe záratás után végképp nem volt hangulata a dologhoz. Mulder az ágyára hajította a könyvet, és készült kiviharzani a szobából, amikor az ajtó kivágódott. Olyan erővel ütődött a falnak, hogy visszacsapódott, és csaknem arcon találta Mulder apját.
— Hol a pokolban voltál?
Az apja szeméből sugárzó düh meglepte Muldert. Még sose látta ilyen mérgesnek.
— Itt voltam egész este — felelte, és meglengette a pszichológiai kézikönyvet. — Olvastam, és henyéltem Phoebe-vel.
Phoebe integetett.
— Azt hittem, még három napig nem jössz haza — tette hozzá Mulder.
Az idősebbik Mulder szeme összeszűkült, és megvetéssel meredt a fiára.
— Én is azt hittem, amíg telefont nem kaptam az FBI-tól! 

Ajaj.
— Megmagyaráznád, minek mentél a marylandi Craigerbe szaglászni egy sorozatgyilkos után, aki majdnem darabokra aprított a pincéjében? — emelte fel a hangját az apja.
— A pasas kiskölyköket rabolt el és gyilkolt meg. Valakinek meg kellett találnia az eltűnt kislányt.
— De miért pont neked? — döfte Mulder apja a levegőbe a mutatóujját.

A kérdés fenyegetően hangzott.

— Tudod jól — vágott vissza Mulder.

— A megszállottságod veszedelmes. És ide vezet.
Mulder leugrott az ágyról.
— Neked nem kell azzal foglalkoznod, hová vezet. Addig úgysem ér véget, amíg meg nem találom a húgomat.
Phoebe az ölében összekulcsolt ujjait bámulta. Bár ne kellene hallania ezt, fohászkodott Mulder.
Az apja nekiroskadt a falnak.
— Elment. Te nem kerítheted elő. Neked és anyádnak bele kell törődnötök ebbe.
Mulder úgy érezte, mintha az apja gyomorszájon vágta volna. Teste minden izma megfeszült.
— Ki fogom deríteni, mi történt vele.
Az apja mintha a szeme láttára zsugorodott volna össze. Már letett arról az esélyről, hogy Samantha előkeríthető. Ugyanúgy, ahogy letett a házasságáról és a fiával való viszonyáról. Nem Samantha volt az egyetlen, aki eltűnt öt és fél éve aznap este. Az apja is elveszett.
Hacsak nem másképp nézi a dolgot, gondolta Mulder. Talán őt hibáztatja, amiért elsötétült előtte a világ, és nem mentette meg a kishúgát.
— Akarsz beszélni róla, mi történt annak az embernek a házában?
Mulder megvető pillantást vetett az apjára.
— Veled? Nem, köszönöm.
— Remek. De az FBI azt akarja, hogy menj be hozzájuk holnap délután. Ki fognak kérdezni. És erről nem beszélünk az anyádnak. Szerencséd van, hogy engem hívtak elsőnek.
Bill Mulder szigorú pillantást vetett Phoebe-re, jelzendő, hogy ez az utasítás rá is vonatkozik. Kirobogott a szobából, és egy pillanattal később a dolgozószobája ajtaja dörrenve bevágódott.
— Jól vagy? — kérdezte Phoebe.
— Aha. — Mulder fölnyalábolta a könyveit és a jegyzeteit. — De be szeretném fejezni ezt, mielőtt beszélek az FBI-jal.
— Konkrétan mit akarsz befejezni?
— Még nem tudom biztosan. — Ez igaz is volt.
Phoebe bólintott.
— Akkor fejezd be és találd ki.
Mulder visszatért a könyveihez. Kinyitotta a Viharhozót, és megpróbálta elképzelni, miféle ember öltheti magára a „Törvény" alakját, ki az a valaki, aki kiszemeli a bűnösöket, és azt hiszi, hogy joga van bíróként ítéleteket hozni. Egy ember, aki attól az erőtől függ, amelyet a hite szerint egy démoni kardból nyer.
Listát készített mindarról, amit Earl Roy Proppsról és arról a bonyolult fantáziavilágról tudott, amelyet Earl Roy Michael Moorcock sorozatából merített, és amelyben ő volt az Örökkévaló Bajnok társa és oltalmazója.
Mulder felvázolta az időrendet, azt a nyolcnapos periódust, amely alatt a begyógyszerezett gyerekeket fogva tartották a gyilkos pincéjében, a bonyolult rítusokat, amelyekkel Earl Roy felkészítette őket a végre, és a módot, ahogy elrendezte a holttestüket a megmérgezésük után. Pszichológiai szakkönyvei megerősítették Muldert abban, amit már tudott: Earl Roy téveszméktől és hallucinációktól szenvedett, például hallotta, hogy a „kard" beszél hozzá, és látta izzani a gyerekekben.

Az Earl Royjal eltöltött rövid időből és a róla nyilvánosságra hozott töredékes tájékoztatásból egyaránt kiviláglott, hogy Earl Roy Propps nem volt egy lángész. Tizenöt éves korában kibukott a középiskolából, és autószerelőként több időt töltött olajcserével, mint tényleges autójavítással. Azután szegődött el rakodómunkásnak egy faiskolába. Egy ilyen kaliberű alak nemtudott volna megrendezni egy rendőrséget lóvá tevő drogtúladagolást vagy öngyilkosságot.
Figyelemre méltó volt a bérlakás-uzsorás felakasztásánál használt bonyolult tehénhurok is. A seriffsegéd másodpercek alatt kibogozta a Mulder csuklóját szorító kötelet. Egy tehénhurokhoz hasonló csomó jóval több időt igényelt volna.
De az igazi bizonyíték Earl Roy azon beismerése volt, amelyet akkor tett, amikor egyedül maradt Mulderrel, és az iszonyodása a vértől.
Keresett egy üres jegyzetfüzetet, és írni kezdett. Akkor is írt, amikor a keze már elzsibbadt, és a szeme előtt karikák táncoltak. Nem hagyta abba az írást, amikor Phoebe elaludt nem sokkal hajnali három után, vagy amikor az apja bedörömbölt az ajtón, hogy Gimli várja a nappaliban, illetve amikor a barátja benyitott, és leült szemben vele a padlóra. Nem hagyta abba az írást, amíg nem tett pontot az utolsó mondat végére.
— Mulder! — rontott be az apja a szobába. — Mennünk kell. Gyerünk.
Mulder nem törődött az apjával, és a jegyzetfüzet elejére lapozott.
— Elvinne engem is, Mr. Mulder? — kérdezte Gimli. Lötyögött rajta az öltönye, és túl hosszúra kötötte csíkos nyakkendőjét. — Nekem is be kell mennem tanúvallomást tenni. De az apám nem nagyon vezet... illetve nem hagyja el a házat. — Felmutatott egy összehajtogatott papírlapot. — Egy meghatalmazást viszek tőle.
— Hogyne. — Bill Mulder szánakozva nézett Gimlire.
— Én is jövök — mondta Phoebe. — A szüleim csak délután érkeznek, és úgysincs mit csinálnom.
— Az FBI felhívta őket? — kérdezte Mulder apja.
— Igen. Ők holnap visznek el a beszélgetésre. — Felkapta a táskáját. — Csak egy pillanatot kérek, amíg felöltözöm.
Bill Mulder a fia szobájára fordította a figyelmét, és a földön szanaszét szórt könyveket és papírokat tanulmányozta. 

Mulder Gimlihez hajolt.
— Hogy fogadta az őrnagy, amikor elmondtad neki? 

Gimli a fejét rázta.
— Nem jutottam el odáig. Az FBI beállított hozzánk, mert nem tudtak érintkezésbe lépni az apámmal telefonon. Nem csoda, miután otthagytam a készüléket a tömlöcmesteremnél.
Mulder apja kinyitotta a gardróbszekrényt, és a felakasztott ruhák közt turkált.
— Hol az öltönyöd?
— Majd én megkeresem! — csattant fel Mulder, de az apja mintha oda se figyelt volna. Mindegy. A gardróbjában úgysem volt semmi érdekes, és végig akarta hallgatni Gimli történetét.
— Az őrnagy kiakadt? — kérdezte.
Gimli vállat vont.
— Eléggé. Nem engedte be őket a házba, a lépcsőn állva kellett beszélgetniük vele. De a legrosszabb azután következett, amikor elmentek. Nem hitte el, hogy mi Earl Roy házában jártunk. Szerinte ők agyalták ki az egész történetet. Kanadába akart átautózni, hogy ne hallgathassanak ki.
— Ez szívás. — Mulder együttérzett a barátjával, de az FBI nyomozóival is, akik megjelentek az őrnagy ajtajánál.
— Nekem mondod? Azt hiszi, az idegenek el fognak rabolni az FBI központjából.
Mulder apja az ágyhoz lépett, és egy csomó ruhát hajított le rá akasztóstul. Tengerészkék zakó, fehér frakking, szürke öltönynadrág és világoskék-sötétkék nyakkendő, amelyek határozottan nem tartoztak Mulder ruhatárába. Valószínűleg az apja csempészte be ezt a Georgetown Egyetem hangulatát idéző flancos szettet a gardróbjába.
— Öltözz át! Hacsak nem akarod megvárni, hogy az FBI nálunk is itt toporogjon az ajtóban!
Az apa kiviharzott, a nyomában a mosolygását épp csak elfojtó Gimlivel.
Mulder átöltözött, és felkapta a jegyzetfüzetet. Most lehetősége nyílik beszélnie egy igazi FBI-ossal — olyasvalakivel, akinek hatalmában áll nyomozást indítani és levadászni egy sorozatgyilkost. Neki csak meg kell találnia azt az embert, aki meghallgatja.

És hisz neki.

25. FEJEZET

FBI-központ, J. Edgar Hoover-épület, Washington 

Április 4., 15:15
A Hoover-épület betonerődként uralta a Pennsylvania Avenue-t a Kilencedik és a Tizedik utca között. Nem az egyetlen gigantikus épület volt a belvárosban, de az önmagában is félelmetes benyomást keltett, hogy az FBI és részlegei voltak az egyedüli lakói.
Amikor Mulder és barátai meg az apja beléptek az épületbe, Gimli figyelmét azonnal megragadta az FBI-jelvény a falon. Mulder már látta fényképeken, de sokkal megkapóbb volt odabent, az épületen belül. Kék körmező közepében két babérág szegélyezett egy piros-fehér csíkos pajzsot, fölötte mérleggel, alatta pedig fehér írástekerccsel. A címerképet aranycsillagok övezték, és egy kék szegély nagybetűs felirattal.
Mindenki ámulva nézte, kivéve Mulder apját, akinek sikerült egyszerre unottnak és bosszúsnak látszania.
Gimli a nyakkendőjét igazgatta.
— Hadd olvassam el, mi áll rajta!
De Bill Mulder nem volt nézelődő hangulatában. Gimli szinte még meg se torpant, amikor eldarálta.

— Igazságügyi Minisztérium, Szövetségi Nyomozóiroda. Gyerünk, jelentkezzünk be, mielőtt elkéstek.
A fogadópulthoz sietett.
Phoebe ádáz tekintettel szorosabbra húzta a kontyait, mintha a páncélzatát igazgatná, azután a jelvényhez vonult. Mulder és Gimli követte.
Amikor utolérték a falnál, Phoebe Mulderhoz fordult.
— Emlékszel, hogy folyton pirongattalak, amiért túl rideg vagy az apáddal? Nem szívesen mondom, de neked volt igazad. Igazi seggfej.
Mulder hálásan biccentett.
— Azt hiszem, krónikus betegségben szenved, ami nem engedi, hogy egyszerre tíz percnél tovább viselkedjen emberi módon.
— Lehet, hogy a faterod kiborg? — vigyorgott Gimli, a saját viccén pukkadozva.
— Magas a szimpátiaküszöbe — mondta Mulder, és nézte, ahogy az apja elfordul a pulttól, és őket keresi a szemével. Bill Mulder a fejét csóválta és a homlokát ráncolta, amikor rájött, hogy felülbírálták értelmetlen utasítását. Mulder rengetegszer látta ezt a kifejezést az apja arcán, és mindig zavarta.
A mai napig.
Mulder visszaterelte Gimlit és Phoebe-t a fogadópulthoz, ahol az apja várakozott. Bill Mulder levegőnek nézte a fiát, és folytatta a csevegést az asztal mögött ülő férfival, amíg nem érkezett egy nyomozó, hogy felkísérje őket a negyedik emeletre.

Amikor mindenki kiszállt a liftből, Mulder és barátai követték a felnőtteket, akik unalmas beszélgetésbe elegyedtek a külügyminisztériumról. Mulder a bekeretezett fotókat szemlélte a falon, miközben végighaladtak a folyosón. A legtöbbjük régi fekete-fehér látkép volt Washingtonról, a Fehér Házról, a Capitoliumról, a Lincoln-emlékműről és az előtte elterülő medencéről, meg a korábbi FBI-székházról.
A nyomozó egy nagy hivatali részleg várótermébe vezette őket. Egy drótkeretes szemüveget és szolid sötétkék öltönyt viselő magas fiatalember állt az asztalnál, és a mögötte ülő nővel beszélgetett. A nő olyan árnyalatú sötétvörös rúzst használt, amilyet Mulder anyja, amikor a férje elvitte valami különleges helyre — abban az időben, amikor még eljártak különleges helyekre.
— Megbeszélt időpontra jöttem Barnes nyomozóhoz — mondta a szemüveges fiatalember. Folyton a nyakkendőjét igazgatta, hol megszorította, hol meglazította, mintha nem szokott volna hozzá a viseléséhez.
Ezt látva Mulder kevésbé érezte feszélyezve magát a saját nyakkendő-igazgatása miatt.
A vörösre rúzsozott ajkú nő visszaadta a jogosítványát a fiatalembernek.
— Nyugalom! — mondta. — Ha találkozója van Barnes nyomozóval, akkor az iroda fantáziát lát önben.
— Remélem, igaza lesz. — A fiatalember újra megigazította a nyakkendőjét. — Májusban diplomázom, és ez az első állás, ami felkeltette az érdeklődésemet.
Phoebe épp csak annyira rúgta bokán Muldert, hogy magára vonja a figyelmét.
— Nézd azokat a plakátokat! — suttogta.
Üres és fagyos tekintetek meredtek rájuk a falakra aggatott körözési plakátokról. Mulder körbejárt, az arcvonásokat vizsgálgatta. Némelyik ismerős volt: John Wayne Gacy, a gyilkos bohóc, akit tavaly fogtak el végül, miután lemészárolt harminchárom tizenéves fiút Illinois-ban; David Berkowitz, Sam fia; Edward Wayne Edwards, a börtönviselt sorozatgyilkos, aki újrakezdte a gyilkolászást, miután feltételesen szabadlábra helyezték. Néhány plakáton vörös pecsét virított átlósan: „elfogva".
— Ettől a szobától rémálmaim lesznek — suttogta Gimli. 

Mulder efelől másként vélekedett.
A képektől bizseregni kezdett a tarkója, és zubogni az ereiben az adrenalin. A plakátokon ábrázoltakhoz hasonló szörnyetegek elfogásának gondolata Samanthát, Billyt és Sarah-t juttatta az eszébe. Csakis ezeknek a szörnyetegeknek az elfogása számított.
— Kis türelem — mondta a fiatal nyomozó, aki felkísérte őket az emeletre.
— Hát persze! — csattant fel Mulder apja abban a pillanatban, amikor a nyomozó hallótávolságon kívülre ért. Alig mondta ki a szót, máris nyílt az egyik ajtó, és egy másik nyomozó lépett be az üdvözlésükre.
— John Douglas főnyomozó az FBI viselkedéskutató osztályától — mutatkozott be, és kezet nyújtott Bill Muldernek, aki kurtán megszorította.
— William Mulder. A külügyminisztériumban dolgozom. Valaki az önök irodájából felhívott, és megkért, hogy hozzam be a fiamat.
Douglas főnyomozónak viharvert ábrázata volt, ami tetszett Muldernek.
— Igazából énrám a Gary Winchesterrel való beszélgetést szignálták
— Az én vagyok. — Gimli előrelépett.
— Örülök a találkozásnak — mondta Douglas főnyomozó Gimlinek, majd visszafordult Mulder apjához. — Ressler főnyomozópillanatokon belül itt lesz. Ő fogja vezetni a beszélgetést a fiával.

Mulder apja felsóhajtott, szemlátomást bosszantotta a késedelem.
Douglas főnyomozó nem törődött vele.
— Na és neked hol az apád, Gary? Röviden beszéltem vele telefonon, miután a mieink tárgyaltak vele a házatoknál.
— Hát ő nem teszi ki a lábát otthonról — magyarázta Gimli, mintha ez teljesen szokványos dolog volna. — A lelkemre kötötte, hogy ezt adjam oda önnek.
Átnyújtotta a főnyomozónak az akkurátusan összehajtogatott papírlapot.
Douglas főnyomozó felvonta a szemöldökét, kinyitotta a küldeményt, és olvasni kezdte: — „Alulírott William Wyatt Winchester őrnagy, az amerikai légierő 128. légifelderítő ezredének nyugalmazott őrnagya engedélyezem az Egyesült Államok Szövetségi Nyomozóirodájának, hogy 1979. április 4-én kihallgassák a fiamat, Gary William Winchestert. Nem engedélyezem, hogy az FBI nyomozói vagy az Egyesült Államok kormányának bármilyen más alkalmazottai kérdéseket tegyenek fel a fiamnak velem vagy a polgári tevékenységemmel kapcsolatban. Üdvözlettel, William Wyatt Winchester őrnagy, az Egyesült Államok Légiereje."
Douglas főnyomozó a fejét vakarta, és a dokumentumot böngészte.
— Még soha életemben nem láttam ehhez foghatót.
Gimli vállat vont.
— Ja. A faterom szereti a maga útját járni.
— Általában nem fogadunk el meghatalmazásokat jegyzői pecsét nélkül, illetve ha szövegkiemelővel írták őket.
— Ezt mondtam neki, de nem talált tollat — magyarázta Gimli.
— Jó. — Douglas főnyomozó intett Gimlinek, hogy kövesse, és kitárta előtte az ajtót. — Hát akkor haladjunk, és vágjunk bele.

Mielőtt az ajtó becsukódott, Mulder hallotta, hogy a barátja azt mondja:
— Egyébként mindenki Gimlinek hív.
— Nem is mondtad, hogy a legjobb barátod apjának hiányzik egy kereke — jegyezte meg Mulder apja.
Phoebe szúrós szemmel nézett rá.
De ami Muldert illette, ő nem érte be ennyivel.
— Ne beszélj így az őrnagyról! Ő jó ember. Nem érdekel, mit gondolsz.
Az apja paprikavörös lett.
— Hogy beszélsz te velem? !
Mulder meghallotta, hogy egy ajtó nyílik mögötte. Megfordult, és egy újabb FBI-ost pillantott meg, ahogy figyeli őket, aztán közelebb lép, és kezet nyújt Bill Muldernek.
— Robert Ressler főnyomozó, viselkedéskutató osztály. 

Mulder apja is bemutatkozott, Ressler pedig Mulderhez fordult.
— Fox, ugye? — Ressler főnyomozó feltűrte az ingujját. Legombolt nyakú inge gyűrött volt, mintha le sem vette volna éjszakára.
— Hívjon Muldernek. Ő pedig itt a barátom, Phoebe Larson. 

Phoebe mosolygott.
— Örülök a találkozásnak.
— Azt hiszem, nekünk holnapra van időpontunk, Miss Larson — mondta Ressler főnyomozó.
— Akkor, felteszem, holnap újra találkozunk — felelte Phoebe. 

Mulder apja megköszörülte a torkát, és a főnyomozó mögött nyitva álló ajtó felé intett.
— Essünk túl ezen az egészen!

Ressler főnyomozó felemelte a kezét.
— Szívesebben beszélnék a fiával négyszemközt, ha ez nem gond önnek. Van egy remek kávézó szemben, az utca túloldalán. A csokoládés pitéjük verhetetlen.
Bill Mulder már nyitotta a száját, hogy vitába szálljon, de Ressler még nem fejezte be.

— Fogadok, a külügyminisztérium huszonnégy órában dolgoztatja az olyan fontos embereket, mint ön.
— Éppen kiküldetésben voltam, amikor az irodájuk felhívott — zsémbelt Mulder apja. — Az éjjel repültem haza.
Ressler együttérzőn bólintott.
— Szóval mindketten túlhajszoltak vagyunk. Menjen, és tartson egy pihenőt! Egyen egy szelet pitét.
— Vállalod, hogy bemész egyedül? — kérdezte az apja Muldertől.
— Ja. — Egy hete Muldert még zavarta volna, hogy az apja lelép pitét enni, amikor a fiát épp arról hallgatják ki, hogy egy sorozatgyilkos tartotta fogva. Most az apját csak olyannak látta, amilyen volt: egy gyáva alaknak, akire nem számíthat a családja.
— Én itt várok! — mondta Phoebe, és befészkelte magát egy műbőr fotelba. — Erkölcsi támaszként.
— Átkísérem F... — Ressler észbe kapott — Muldert és Phoebe-t odaát szembe, amint befejeztük. — Kiterelte Bill Muldert a folyosóra, mielőtt az meggondolhatná magát.
Ressler visszatért, és a hátsó irodákra nyíló ajtó felé tessékelte Muldert. A fiú visszanézett, és biccentett Phoebe-nek, aki biztatásként a magasba emelte a hüvelykujját.
— Hozhatok neked egy üdítőt vagy valami nasit az automatából, mielőtt elkezdjük? — kérdezte Ressler főnyomozó, miközben végigmentek a folyosón.
— Megszabadított az apámtól, úgyhogy most jól elvagyok. 

Ressler nevetett.
— Az én apám sem az az ember, akivel egykönnyen ki lehet jönni!
Mire Mulder leült a Ressler íróasztala előtti fotelba, már kellően fesztelennek érezte magát ahhoz, hogy végigkalauzolja a főnyomozót a történetükön arról, hogyan rakosgatták össze a kirakóst, és min mentek keresztül Earl Roy házánál. Ressler jegyzetelt, jóllehet magnóra vette a beszélgetést. Megállította Muldert, valahányszor kérdése akadt vagy tisztázni kellett valamit, de többnyire csak ült az íróasztala mögött, és hallgatott.
Mulder végül befejezte elbeszélését, és hátraroskadt a bőrfotelban.
— Úgy érzem magam, mintha épp lefutottam volna egy maratont.
— Hát kellett kurázsi ahhoz, amit végigcsináltál — bólintott elismerőn Ressler. — Megmentetted Sarah Lowe életét, és megállítottál egy gyilkost, aki legalább két gyereket megölt.
Mulder fölegyenesedett.
— Azt mondta, „legalább". Ez azt jelenti, hogy úgy gondolják, megölhetett többet is? Akiket még nem találtak meg? — Mert én úgy gondolom, tette hozzá magában.
— Daniel Tyler holttestének felfedezése olyasmit bizonyít, amitől féltem.
— Mit? — kérdezte Mulder. A torka egészen kiszáradt. Ressler kibontott egy csomag savlekötőt, amely az asztalán állt, a szájába hajított kettőt, és lenyelte.
— Hogy Earl Roy Propps nem öt napja kezdte a kiskölykök gyilkolását. Hanem már régóta műveli.
Valami Mulder agyába villant.
— Megtalálták a kisbicikliket hátul, az udvarban? Ezek más kiskölykök biciklijei voltak? Earl Roy behozott egyet Sarah-nak. Azt mondta, ajándék. Arra gondoltam, talán a többi is ajándék volt.
— Megtaláltuk a bicikliket — mondta Ressler. — De még nem tudjuk, kiké voltak.
— Akkor miből gondolja, hogy Billy Christian nem Earl Roy első áldozata volt?
— Nekem az a munkám, hogy elkapjam az olyan gyilkosokat, mint Earl Roy, és ezt már elég régóta csinálom ahhoz, hogy tudjam, mikor van dolgom tapasztalt sorozatgyilkossal. — A főnyomozó hátratolta a székét, és felállt. — Nem lenne szabad beszélnem neked erről, de úgyis hallani fogsz róla a ma esti hírekben, hacsak a média nem kürtölte szét máris. — Az asztala mögötti falnak dőlt. — Találtunk egy harmadik gyermekholttestet egy újabb mauzóleumban a Rock Creek temetőben. Úgyhogy az áldozatok száma immár négy.
— Honnan tudják, hová rejtette el a holttesteket Earl Roy? Találtak valamit a házában? Egy listát vagy ilyesmit? Vagy ő maga mondta el?
Ressler visszaült, és megtámasztotta az asztalon a könyökét.
— Nem. Semmi konkrétum nincs a birtokunkban. De a holttestek mauzóleumokban hagyása beleillik Earl Roy profiljába.
— Nem igazán értem, mit jelent az, hogy a „profiljába".
— Ez nem olyan kifejezés, amit sokan használnának az osztályunkon kívül. A profil egy megrögzött bűnöző pszichológiai jellemzése abból kiindulva, amit a bűncselekményeiről tudunk — magyarázta Ressler. — Olyasmi, mintha egy kirakóst állítanánk össze, amikor nincs meg az összes darab, illetve amikor a dobozon lévő kép van az ember segítségére. Az én munkám kitölteni a hiányzó részeket, jó esetben még mielőtt a gyilkos zsinórban hagyná hátra az áldozatokat.
Mulder előrecsusszant a fotelban, itta Ressler minden szavát. 

— Tehát a profil segített kitalálni, hol keressék a holttesteket?

— Pontosan. Mi rítusos gyilkosoknak nevezzük az olyanokat, mint Earl Roy. Sajátos rituálékba bonyolódnak bele, amelyek szimbolikus jelentést hordoznak számukra. Ressler feljebb igazgatta az ingujját. – Például nyolc nap elteltével ölte meg Billyt, és ugyanezt tervezte Sarah-val. Egy nyilakkal ugyanolyan alakzatban átdöfködött madarat hagyott mindegyik holttesten. Mindez egy olyan gyilkosra mutatott, aki ugyanolyan módon bánik a holttestekkel, és hasonló helyszíneken hagyja hátra őket.

— Tehát elkezdték átvizsgálni a kriptákat? — Mulder elképzelte Resslert és egy csomó FBI-ost, ahogy feszítővasakkal járkálnak a Rock Creek temetőben.

— Ezt a részt a hullakereső kutyákra hagytam – magyarázta Ressler. – Arra vannak kiképezve, hogy emberi maradványokat kutassanak fel.

— Egy temetőben? Az egész terület tele van emberi maradványokkal! – csodálkozott Mulder. Ez úgy hangzott, mintha egy tűt igyekeznének megtalálni egy felhőkarcoló méretű szénakazalban.

— Én is ugyanezt mondtam, amikor az FBI Akadémián az egyik oktatóm előadta az elképzelést. De a hullakereső kutyák jól képzettek. Egyesek csak régi maradványokat fedeznek fel, mások, mint amilyeneket kivittünk a Rock Creek temetőbe, arra kaptak kiképzést, hogy az oszlás bizonyos fázisaiban keletkező szagokat ismerjenek fel.

— Még mindig nem fogom fel – hitetlenkedett Mulder.

— Ez nem hangzik túl tudományosan, de figyelembe vettük a temetői nyilvántartásokat és a kihantolási eljárásokat. Minthogy Earl Roy egy üres sírboltban hagyta Billyt, feltételeztük, hogy ugyanezt tette a korábbi áldozataival. Úgyhogy csak a mauzóleumokat vizsgáltuk át, nem a sírokat, és békén hagytuk azokat, amelyekben nem történt kriptanyitás. Azokkal a sírboltokkal kezdtük, amelyek a legközelebb estek ahhoz, ahol Billy holttestét megtaláltuk.
Amint megértette, hogy nem vonszolták keresztül a temetőn pórázos vérebek falkái az FBI-os nyomozókat, Muldert lenyűgözte az egész akció szakszerűsége.
— Mennyi időbe telt, mire a kutyák megtalálták az érintett kriptákat?
— Néhány órába. Daniel holtteste két sírparcellával odébb volt attól, ahonnan Billy holtteste előkerült, a kislány maradványai pedig az azzal szemben lévő mauzóleumban feküdtek.
— A másik áldozat lány volt? — Mulder csak nehezen préselte ki magából a szavakat.
— Ressler bólintott.
— 1972-ben tűnt el.
— Biztos benne? Nem lehet, hogy 1973-ban? — Mulder pulzusa szaporábban vert.
— Normális esetben azt mondanám, hogy talán. Ilyen régi maradványokat nehéz azonosítani. De ebben az esetben sebészi dokumentumok igazolták az áldozat kilétét. A kislánynak egy autóbaleset után ortopédiai műtéttel szegecselték össze a csípőjét.
Mulder hallotta, mit mond Ressler, de a szavak valahogy elszakadtak a jelentésüktől, mintha nem volna értelmük. Az előkerült holttest nem Samantháé. Ennyit fogott fel. De ha Earl Roy már 1972-ben gyerekeket ölt, a húga is az áldozatai közt lehetett.
— Mi a helyzet 1973-mal? — bukott ki belőle a kérdés. — Tudják, hogy hol volt akkor Earl Roy, vagy hogy mit csinált? Azért kérdezem, mert a húgomat, Samanthát 1973-ban rabolták el, november 27-én a chilmarki házunkból, Massachusetts államban. A nappaliban volt, és kiment az áram. Amikor visszajött, Samantha eltűnt, és a bejárati ajtó nyitva volt, ugyanúgy, ahogy a többi kiskölyök esetében.
— És te ott voltál — mondta Ressler. Ez nem kérdés volt, hanem megállapítás.
— Igen. De az eszméletemet vesztettem, és nem emlékszem semmire. — Mulder a tekintetével Resslerét kereste. — Gondolja, hogy Earl Roy Propps rabolta el a húgomat?
Ressler kikapcsolta a magnót.
— Hivatalosan? Nem tudom. Az igazat megvallva? Lehetséges.
— Részt vett a nyomozásban?
— Nem. De kérdezősködtem, miután elolvastam a családi hátteredről az értékelést.
— És? — Mulder szívverése a fülében dörömbölt.
— Nyomra vezető bizonyíték nem került elő, és az ügynek nem volt sem gyanúsítottja, sem használható szála. — Ressler a fejét csóválta. — Sajnálom. Tényleg azt kívánom, bár tudnék többet mondani neked.
Mulder bólintott. Tudni az igazságot olyan érzés volt, mintha egy nehéz és csuromvizes kabátot hordana a metsző hidegben. Képtelen lesz kezelni ezt az érzést az élete végéig. Akárki vitte is el a húgát, valami nyomot kellett hagynia, még ha csak morzsányit is, amelyen elindulhat.
Valahová. Bárhová.
Ressler visszakapcsolta a magnót.
— Semmi sem kárpótolhat azért, akit elvesztettél, de megmentetted egy kislány életét. És megmentetted az összes kiskölyökét is, akiket Earl Roy bántana, ha még szabadlábon volna.
Ressler elismerése nem adott békét Muldernek. Az Örökkévaló Bajnok még odakinn járt.
— Kevés, amit tettem. Earl Roy ezt nem egyedül csinálta.

— Miről beszélsz?
— Megpróbáltam elmondani a seriffnek, de nem akart meghallgatni. Van egy második gyilkos. Az a valaki, aki a csontokat adta Earl Roynak.
Ressler felvette a tollát.
— Láttad ezt az illetőt?
— Nem.
— Akkor miből gondolod, hogy létezik egy másik gyilkos?
— Earl Roy nem egyszerűen ásatag csontokból csinálta azokat a nyílvesszőket, de azt hiszem, ezt már tudják. A csontok felnőttek ellen elkövetett gyilkosságokból származnak, és a csontok eltávolítása bizonyos munkát igényel, egyfajta hentesmunkát.
— Erről Earl Roy beszélt neked? — Ressler a homlokát ráncolta, és undorodva a fejét rázta.
Mulder nem akarta elárulni a főnyomozónak az információi forrását, hogy bóklászott a rendőrőrszobán, és hogy látta az őrnagy „hírforrása", Sergio hullaházból elcsent fotóit.
— Nem érdekes. Csak azt akarom mondani, hogy Earl Roy nem követhette el ezt a trancsírozást. Irtózik a vér látványától — hadarta Mulder. — Amikor be voltam zárva a pincéjébe, megvágtam a kezem. Earl Roy a vér láttán teljesen begolyózott.
Ressler írni kezdett.
— Totális pánikreakcióról beszélek egy kevés padlóra kenődött vértől. — Mulder felmutatta a kezét, hogy Ressler láthassa a tenyerét. — Ez az a vágás.
A seb egészen kicsi volt. Resslernek át kellett hajolnia az íróasztala fölött, hogy szemügyre vehesse.

— Earl Roy mégis úgy húzódott el tőlem, mintha az ütőerem szakadt volna fel. És könyörgött nekem, a foglyának, hogy ne közelítsek. Ezért mérgezte meg a gyerekeket. Azzal nem jár vér. Hogyan tudna egy ilyen pasas feltrancsírozni egy hullát?
— Nem tud — erősítette meg Ressler. — Hemofóbiának nevezik, amit most leírtál. És te kikövetkeztetted a csontok és az Earl Roy hemofóbiája közti összefüggésből, hogy létezik egy második gyilkos?
— Earl Roy említette is nekem, hogy van egy másik gyilkos — felelte Mulder. — A maga tévképzetes módján.
— Nem igazán tudlak követni.
— Earl Roy a megszállottja egy fantáziaregény-sorozatnak, amely az Örökkévaló Bajnokról szól, egy regényalakról, aki a Káosz és a Törvény közti egyensúly helyreállításáért harcol. Ez az egész meglehetősen bonyolult.
Ressler bólintott.
— Tudunk a könyvekről és az Örökkévaló Bajnokról. Propps másról se beszél.
— Nekem is végig ezzel tömte a fejemet. Folyton azt mondogatta, hogy ő az Örökkévaló Bajnok oltalmazója. De nem állt össze a kép, amíg meg nem láttam, hogyan reagál a vérre.
Ressler főnyomozó hátradőlt a székében, és Muldert tanulmányozta.
Mulder ismerte ezt a pillantást.
— Maga sem hisz nekem — állapította meg.
— Ami azt illeti, hiszek. — Ressler kinyitott egy dossziét, és a benne lévő iratokat lapozgatta. — Történetesen szemtanúja voltam Earl Roy hemofóbiájának.
— Tessék?
— Amikor beszéltem a seriffel, közölte velem, hogy sokkos állapotban vagy, és várjak néhány napot a kihallgatásoddal. Elmondta, hogy szerinted van egy másik gyilkos, mert Earl Roy iszonyodik a vértől. Nem vette komolyan.
— De maga igen? — kérdezte Mulder.
— Nem az enyém az érdem. Említettem a beszélgetést Douglas főnyomozónak, és ő úgy döntött, tesz egy kísérletet. Az asztalra hajított egy bűnügyi fotót, amikor kihallgattuk Earl Royt.
— Mi történt? — Mulder megpróbálta elképzelni a jelenetet.
— Majdnem kificamította a vállát nagy igyekezetében, hogy bemásszon az asztal alá a fénykép elől. Nem sok ember rakta volna ezt így össze, Mulder. Ha idősebb volnál, felvennélek. — Nem úgy hangzott, mintha Ressler viccelődne.
— Várjunk csak! Ezek szerint maga hisz benne, hogy van egy másik sorozatgyilkos? — Mulder döbbenten bámult a főnyomozóra.
Ressler visszakérdezett.
— Amikor egyedül voltál Earl Royjal, tett említést a bátyjáról? 

A szó téglaként kólintotta fejbe Muldert.
— Van egy bátyja?
— Montgomery Propps. Három évvel idősebb Earl Roynál, és azt gyanítjuk, hogy vagy közvetlenül vállalt részt Earl Roy bűncselekményeiben, vagy legalábbis tudott róluk. Mindkét forgatókönyvet valószínűsíti, hogy Earl Roy őrizetbe vétele után másnap nem ment be dolgozni.
Mulder letette a jegyzeteit tartalmazó füzetet Ressler asztalára, és feléje tolta.
— Nem tudom, ez esetleg segíthet-e.
Ressler felvette, és belepörgetett.
— Ezt te írtad?
— Igen. Fennmaradtam egész éjjel, és ezen dolgoztam.
— Ezek nem jegyzetek, Fox. Ez egy profil Montgomery Proppsról. — Ressler elképedve bámult Mulderre. — És hogyne segítene! Időnként a profilok segítenek nekünk azonosítani a megrögzött bűnelkövetőket, de abban is hasznunkra vannak, hogy gyorsabban előkerítsük őket. Ezt meg kell mutatnom Douglas főnyomozónak, és aztán odaadjuk a csapatunknak a viselkedéskutató osztályon. Köszönöm.
Ressler visszakísérte Muldert az előtérbe, ahol Phoebe egy brosúrát olvasgatott.
— Kérek pár percet — mondta a főnyomozó. — Aztán átmegyünk a kávézóba találkozni az apáddal.
— Magunk is odatalálunk — mondta Mulder. — Itt van az utca túloldalán.
— Maradjatok nyugton — rendelkezett Ressler, és még mindig Mulder jegyzeteibe mélyedve benyitott az irodába.
— Hogy ment? — kérdezte Phoebe, mihelyt becsukódott mögötte az ajtó.
Muldernek beletelt egy percébe, mire válaszolt.
— Nem is tudom. De azt hiszem, épp most segítettem az FBI-nak.
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Kávézó a J. Edgar Hoover-épülettel szemben
16:54
Mulder azonnal meglátta az apját, amint beléptek a kávézóba Phoebe-vel és Ressler főnyomozóval. A helyiség végében ücsörgött az egyik asztalnál, és a tányérokból ítélve úgy festett, hogy már a második pitéjénél tart.
Bill Mulder rögtön felpattant, amikor megpillantotta a felé közeledő FBI-nyomozót.
— Hogy sikerült? Hasznát vették a fiamnak?
Ressler bólintott.
— Teljes mértékben. Mulder feltűnően éles eszű, és az ösztönei kiválóak. Ezt a két tulajdonságot igen nagyra tartjuk az osztályunkon.
Mulder apja néhány bankjegyet hajított az asztalra.
— Örömmel hallom. De most már mennünk kell. Várnak az irodában. A külügyminisztérium egy nagyon ambiciózus projektbe vágta a fejszéjét, és én vagyok az egyetlen, aki átlátja a komplikációkat.
A megjegyzés úgy hangzott, mintha szánalmas kísérlet akarna lenni annak érzékeltetésére, hogy Mulder kivételes génjeit még kivételesebb apjától örökölte. 

— Még nem mehetünk. Gimli még bent van Douglas főnyomozónál — emlékeztette apját Mulder.
— Hamarosan végezniük kell — nyugtatta meg Ressler főnyomozó Bill Muldert. — Hadd hívjam meg egy kávéra!
— Ott leszek Phoebe-vel. — Mulder egy bokszra mutatott kicsivel odébb. Mára végzett az apjával.
És holnapra is.
Kézen ragadta Phoebe-t, odavezette a bokszhoz, és beültek egymással szembe.
— Mit szólt Ressler nyomozó ahhoz, amit írtál? — kérdezte Phoebe rögtön, ahogy elhelyezkedtek.
A pincérnő lecsapott rájuk, mielőtt Mulder válaszolhatott volna.
— Mit hozhatok, fiatalok ? — kérdezte, előhalászva a ceruzát a füle mögül.
Még nem volt idejük megnézni a szalvétatartó mögé tűzött étlapot, de Mulder szeretett volna megszabadulni a nőtől, hogy maguk lehessenek, úgyhogy sietve azt mondta:
— Én csak egy szelet pitét kérek.
— Én is — csatlakozott Phoebe.
— Milyet? Van almás, meggyes, citromos, túrós...
Mulder közbevágott.
— Édesburgonyásat.
A pincérnő felvonta a szemöldökét, de felírta.
— És te? — kérdezte Phoebe-t.
— Mondjuk, csokoládésat.
— Krémes csokoládésat vagy tejszínes csokoládésat?
— Krémes csokoládésat — vágta rá Phoebe, mert megérezte, hogy Mulder kezdi elveszíteni a türelmét. A pincérnő további kérdéseit megelőzve hozzátette: — És két ásványvizet. Köszönjük szépen. — Amikor a pincérnő végleg elvonult, Phoebe keresztbe tette a lábát, és kényelembe helyezkedett.
— Szóval mit gondolt Ressler főnyomozó a feljegyzéseidről?
— Nem tudom. Úgy tűnt, mintha... le lenne nyűgözve. Azt mondta, hogy amiket leírtam, azt profilnak nevezik.
— A feljegyzéseidnek nevük van? — Most már Phoebe is le volt nyűgözve.
— Úgy néz ki. — Mulder ajkán halvány mosolyféle játszott. — Abból, amit Ressler mondott, úgy tűnik, hogy a profil olyan, mint egy megrögzött bűnöző pszichéjére nyíló ablak. Az FBI ezek segítségével vadássza le az olyan sorozatgyilkosokat, mint Earl Roy Propps.
Phoebe hátradőlt a boksz ülésében, és a fejét oldalra billentve Muldert vizsgálgatta.
— Csak egy órát voltál az irodájában, és máris rád ragadt a zsargon?
Mulder vállat vont, hirtelen zavartnak látszott.
— Nem nagy dolog — mondta.
Phoebe mereven nézte, és a pillantásuk összekapcsolódott.
— Megmentetted egy kislány életét, Fox. Ennél nagyobb dolog nem nagyon történhet.
— Köszönöm. — Ő egyszerűen csak meg akart állítani egy szörnyeteget és megvédeni egy kislányt, ha már a saját húgát nem volt képes. De végül hagyta büszkének érezni magát a fölött, amit véghez vitt.
A pincérnő visszatért, és letette a pitéket. A vizekről elfeledkezett.
Mulder a szájába lapátolt egy villányi pitét.
— Ha Resslert lenyűgözte a profil, akkor azt is el kellett hinnie neked, hogy van egy második gyilkos — mutatott rá Phoebe.

Mulder áthajolt az asztalon.
— Ressler már tudta. Tájékoztatták róla, ahogy Earl Roy bezsongott a vér látványától. Úgyhogy Resslerék csőbe húzták, és megmutattak neki egy rendőrségi fotót.
— És? — Phoebe valósággal csüngött Mulder szavain.
— Earl Roy megpróbált az asztal alá mászni és elbújni. Ráadásul Ressler tudni véli, kivel játszott össze Earl Roy. Van egy bátyja. Montgomery Propps.
— És a bátyja még valahol szabadon van? — Phoebe eltolta magától a tányért, a pitéjéhez hozzá se nyúlt.
— Ja. De Ressler főnyomozó azt mondta, hogy a profil, amit írtam, segíthet az FBI-nak gyorsabban kézre keríteni.
— Úgy tűnik, jó vagy ebben. És talán olyasmi is, ami érdekel? 

A pincérnő megint felbukkant az asztaluknál.
— Az a két úr ott a bokszban rendezte a számlátokat. 

Mulder apja és Ressler főnyomozó épp feltápászkodott. Mulder apja a kávézó kijárata felé intett.
— Úgy tűnik, megyünk — mondta Phoebe.
Mulder nem nagyon vágyott visszamenni az apjával a lakásba. Semmi mondandója nem maradt a számára. Azt az egyet leszámítva, hogy ősztől nem a Georgetown Egyetemre fog járni.
— Örülök, hogy megismerhettelek, Fox Mulder. — Ressler a kezét nyújtotta.
Mulder megrázta.
— Viszont.
— Ön nem tart velünk? — kérdezte Phoebe Resslert.
— Én visszamegyek Quanticóba, a viselkedéskutató osztályhoz. — Ressler Mulderre nézett. — Van egy profil, amit mielőbb át akarok beszélni a kollégáimmal.
Ressler már elválni készült tőlük, amikor Mulder rájött, hogy neki még van egy kérdése.

— Ressler főnyomozó! Mi a jó főtárgy valakinek, aki az egyetem elvégzése után be akar lépni az FBI-hoz?
Ressler mosolygott.
— A pszichológia.
— A politikatudománnyal és a közgazdaságtannal többre mész, és a Georgetownban csúcsszinten oktatják mindkettőt.
Mulder apja nem tudta megállni, hogy közbe ne szóljon.
— Jó tudni — mondta Mulder. — De én nem megyek a Georgetownra.
Phoebe álla leesett.
Bill Mulder orrcimpái kiöblösödtek, arcizmai görcsbe rándultak.
— Mit mondtál?

Mulder nem foglalkozott vele, és az FBI-főnyomozóra nézett.
— És melyik egyetemen a legjobb a pszichológia szak?
— Ezt könnyű megválaszolni. Az Oxford.
— Köszönöm.

Mulder figyelte, ahogy Ressler megigazítja feltűrt ingujját, és az ajtóhoz fordul. Aztán megtorpant, és visszanézett Mulderre. 

— Keress meg, ha pár év múlva állás kell.
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Washington
16:58
Az ablak könnyedén felsiklott, mintha valaki kimondottan X számára olajozta volna meg. Az emberek elképesztő pénzösszegeket pocsékolnak el vasalt ajtókra és szupermodern hevederzárakra otthonuk védelmében, de tíz esetből kilencben garasoskodnak az ablakokkal, és ezzel a helyzettel bármelyik kicsit is dörzsölt bűnöző tisztában van.
Elkezdte följebb tolni az ablakot, egészen ütközésig, ahol úgy maradt.
X gondolatban az apja hangját hallotta: „Meglesz a jutalma, ha kicsit mindenhez konyítasz!"
Úgy néz ki, lúzer apjának ez egyszer az életben igaza volt. Kár, hogy az öreg már alulról szagolja az ibolyát, és nem élvezheti ki ezt az elégtételt.
X szája sarka elégedett mosolyra húzódott.
Az ember sosem felejti el az elsőt, akit hidegre tett.
Két perc és tizenkét másodperc elteltével már vissza is rakhatta az álkulcsot a tárcájába, és bebújt az ablakon át a szobába.
Élénkpirosat érzékelt a szeme sarkából, és meglátta a plakátot az ajtó belsején.
Farrah Fawcett. Jó ízlése van a srácnak.
Leporolta a nadrágját, és egy pillanatra belenyilallt a... bűntudat? Hát igen, talán egy kicsit sajnálta a srácot. Nem könnyű egy fiúnak, ha elveszíti az apját.
Kivéve, ha ő maga teszi el láb alól.
A főnöke mondogat előszeretettel ilyesmiket.
Elsétált az íróasztal mellett, és megpöckölte a fölötte lógó Star Trekes Enterprise űrhajómodellt.
— Bocsi, kölyök! — X elnézte, ahogy pörög. — Az apádnak tartania kellett volna a száját.
Kisurrant a szobából, és becsukta maga mögött az ajtót, de előtte még nem mulasztotta el megcsókolni két ujját, és megérinteni vele Farrah Fawcett ajkát. A folyosón meghallotta az éter recsegését és egy belevegyülő férfihangot.
Akkor hát munkára, gondolta.
Félúton lefelé a lépcsőn megpillantotta célpontját. Ez könnyebb lesz, mint gondolta.
— Sergio, hallasz engem? — Újabb étersistergés. — Törzsőrmester! Jelentkezz!
— Sergio nem elérhető — mondta X. — Maga tényleg ütődöttnek látszik, ahogy azon a vackon hívogatja. Pedig ha tudnák, mennyire az eszénél van...
A rádiónál ülő kezéből kiesett a mikrofon. De gyorsan felocsúdott, és talpra ugrott.
— Ki a franc maga, és mit keres a házamban?!
X levette a sportzakóját, és ráterítette a lépcsőkorlátra.
— Nem emlékszik rám, Winchester őrnagy? Ez fáj. 

Az őrnagy X-et méregette.
— Nem ismerem magát, márpedig nekem jó az arcmemóriám.
— Kivéve, ha törölték. — X az őrnagy felé sétált. — De úgy tűnik, maga rengeteg dologra emlékszik újabban. Sajnos ez problémát jelent. — Fekete kesztyűt vett elő a zsebéből, és felhúzta. — És én vagyok a problémamegoldó.
Az őrnagy szeme elkerekedett.
— Maga közülük való. — Hátrált egy lépést. — Mit csinált Sergióval?
— Én a maga helyében magammal törődnék.
— Bármit ígértek magának, hazugság minden szó — dadogta az őrnagy. — A bolygónkat akarják. Maguk csak úgy odaadják nekik?
X közelebb nyomult.
— A világ amúgy is elég elcseszett hely...
Az őrnagy maga elé emelte mindkét tenyerét.
— Van egy fiam. Szüksége van rám. Adjon egy kis időt, hadd rendezzem el, hogy sínen legyen...
— Gary, ugye? — kérdezte X, és az őrnagy reakcióját figyelte. — Ne aggódjon miatta. Eszes fiú. Már rajta tartjuk a szemünket.
— Hagyja békén a fiamat, vagy a pokolban is megkeresem! — Az őrnagy hangja megkeményedett. — Ezt megígérem!
— Magába rengeteg küzdőszellem szorult, Winchester őrnagy. Kár, hogy rossz csapatot választott.
— Ezt nem teheti! — Az őrnagy megpróbált még egy lépést hátrálni, de már nem volt hova.
— Ez érdekes... A neje is pontosan ezt mondta. — X félrebillentette a fejét. — Gondolja, hogy ez véletlen?

Az őrnagy arca elborult.

— Nincsenek véletlenek.

X-re vetette magát, aki a legutolsó pillanatban tért ki oldalra. Ahogy az őrnagy túllendült mellette, X mögé lépett. Gyors egymásutánban átnyúlt az őrnagy válla felett, megragadta az állát, aztán a másik kezével elkapta a tarkóját, és rántott egyet a koponyáján.
— Egyetértek.
X érezte, ahogy a gerinc megroppan, és hagyta, hogy az őrnagy teste a padlóra zuhanjon.
Az igazi munka most vette kezdetét. X letépkedte az ufóutánzatokról szóló újságcikkeket és fotókat a falról. Az őrnagy amatőr magánnyomozói munkásságát nem bántotta, de nem is volt ideje átböngésznie az egész idétlenséget. Úgyis minden gajra megy.
A pince következett. Vastag kábel és lakat zárta az ajtót. X-nek hoznia kellett volna magával erővágót. Az idegeninváziót váró összeesküvés-elméletesekben az a jó, hogy mindig rengeteg eszközt tartogatnak vész esetére. És ezeket ugyanazon a helyen tartják a konyhában, mint bárki más.
A mosogató alatti szekrény, vélte X, és lehajolt, hogy kinyissa. Kiemelte a piros poroltót, és visszament a pinceajtóhoz. Nagy lendületet vett a tűzoltó palackkal, és a lakatra sújtott.
Egyszer.
Kétszer.
Háromszor. És a lakat letört.
X főnöke egy bizonyos dossziét kért.Az 12 179-es számút. „El Rico Légi támaszpont", ez lesz az fedlapra pecsételve. Gyerekjáték.
A villanykapcsoló a lépcső tetején hiányzott, a drótok szabadon lógtak. X nyitva hagyta a pinceajtót, úgyhogy látott annyira, hogy lekecmeregjen a lépcsőn, és megtalálja odalent a csupasz villanykörte foglalatából lelógó zsinórt. Meghúzta, és a plafonon egymás után neoncsövek gyulladtak egy armatúrában.
Az egész pince tízesével magasba stócolt dossziésdobozokkal volt tele. Egy fénymásoló szorult be zöld puha fedelű könyvek halmai közé. X felvett egyet.
— Viharhozó? Nem is kicsit voltál te lökött, Winchester őrnagy! — Kinyitott egy dossziésdobozt, és kiemelt egy vajszínű dossziét.
#12 179, EL RICO LTP.
X kihúzott még kettőt, aztán kinyitott egy újabb dobozt, és azokat is átnézte. Mindegyik dosszié ugyanúgy volt címkézve.
#12 179, EL RICO LTP.
— Ezt a menetet te nyerted, őrnagy úr!
Megtorpant a lépcsővel szembeni fal előtt.
Az őrnagy hatalmas fekete betűkkel üzenetet írt rá.
El tudod viselni az igazságot???
— Sose fogod kitalálni — mondta X. Meghúzta a villanykörte alatti zsinórt, és felballagott a lépcsőn.
Felvette a zakóját a korlátról, ahol hagyta, és belebújt. Átsétált a konyhán, és megtorpant a tűzhelynél. A zakója belső zsebéből előhúzta a főnökétől kapott ajándékot.
Semmi különcködés. Csak színtiszta praktikusság.
Elfordította a gombot, és a gázrózsa meggyulladt. X odahajolt a Morley-val a szájában, és meggyújtotta a cigarettát. Beleszívott, és a hátsó ajtó felé indult. Narancsszínű lángok táncoltak a gázégőn, miközben a Morley-t a konyhapadlóra pöckölte.
Már a vörös homokköves házak mögötti sikátor felénél járt, amikor Winchester őrnagy konyhája felrobbant, másodpercek alatt magával ragadva a ház többi részét.
X az őrnagy fiára gondolt. A srác majdnem tizennyolc, és Washingtonban elég tizenhétnek lenni a törvényes nagykorúsághoz. A srác rendben lesz.
De X sajnált valamit.
El kellett volna hoznia az Enterprise-t.

28. FEJEZET

Utca a Mulder-lakás mellett
17:55
Az elsötétített üvegű fekete kocsi Bill Mulder lakásával szemben parkolt az utca túloldalán.
X megkopogtatta az ablakot, és a vezetőülés melletti ajtó kinyílt.
— Hogy ment? — kérdezte a főnök anélkül, hogy a szája sarkába biggyesztett Morley megbillent volna.
— Elszívtam az első cigarettámat — mondta X, hátradőlve az ülésben.
— Mit gondol róla?
— Nem rossz. De inkább társasági kocadohányosként tudom elképzelni magam.
— Ezt most találta ki? — A főnök hosszan slukkolt a Morley-jából, aztán X-re szegezte. — Ha így van, nem vagyok kíváncsi rá. Az ilyen dumák az olyasfajta fehér szerkóba öltözött pasasoktól telnek, amit senkinek sem szabadna viselnie Elvisen kívül. És Elvis halott.

A Cigarettázó Férfi valami miatt a plafonon volt. X reménykedett benne, hogy a dolognak semmi köze őhozzá. A hamu a főnök Morley-ján minden szívásra tovább nőtt. X nem fárasztotta magát azzal, hogy nézze. A hamu úgysem fog leválni addig, amíg a főnök nem engedi.
— Megszerezte a dossziét? — A Cigarettázó Férfi X felé fújta a füstöt.
— Dossziék. Többes szám. Dobozok garmadája, mind tele fénymásolatokkal.
— Felteszem, ez volt az oka a maga kis tűzijátékának a Winchester-rezidencián.
— Igen.
— És az őrnagy?
— Nyakát törte — mondta X. — Megrendeztem volna egy természetes halált, de a pasas ki volt bukva. És nem volt időm se.
— Ebből ne csináljon szokást. — A Cigarettázó Férfi hosszú füstkígyót fújt. — Van valami jelentenivalója Fox Mulderről?
— Bill hazament tegnap éjjel, és ők ketten összerúgták a port. — X a fejét csóválta. — A srác faterja tényleg egy seggfej.
— Bill jót akar. Egy fiú nem mindig érti az apja indítékait. Min kaptak össze?
— Az FBI behívta Foxot, hogy feltegyenek neki néhány kérdést. — X ajkán finom mosoly játszott. — A srác találkozott Ressler főnyomozóval a viselkedéskutató osztályról.
A főnök bólintott.
— Ismerem Bobot. Egyszer-kétszer elmentünk halászni. A pofa nem bírja a tengert. Egész idő alatt rókázott. — A cigarettavéget a hamutartóhoz pöccintette, és a hamu egy darabban esett le, mint mindig. — Hogyan boldogult Fox Resslerrel? Szárazföldön az a pofa nagyon szívós tud lenni.
— Úgy tűnik, Ressler le volt nyűgözve. Meglepődött, hogy a srác magától ki tudta sakkozni az ügyet.
A Cigarettázó Férfi újabb szálra gyújtott.

— Maga követte Fox Muldert az elmúlt néhány napban. Hogy sikerült a srácnak ezt az egészet összeraknia?

X pár pillanatig emésztette a kérdést.

— Határozottan jók az ösztönei. És sohasem hagy ki a számításból senkit anélkül, hogy ne tenne vele egy próbát. Még Winchester őrnagyot is meghallgatta.

— Fox Mulder tud hinni. — A Cigarettázó Férfi a házra bámult. Szívott egy újabb slukkot. A hit hasznos dolog.

KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS

Jonathan Maberrynek, barátomnak és társszerzőmnek: amiért előálltál azzal az őrült ötlettel, hogy írjak a tinédzser Fox Mulderról, és nem hagytál békén vele. Ha nem beszéltél volna rá, hogy megírjam A Black Hole Son („A feketelyuk-fiú") című novellát az antológiádba a tizenhat éves Fox Mulderről, akkor ez a könyv nem született volna meg. És senki más nem írhatta volna meg Dana Scully eredettörténetét. Te vagy a Káosz igazi követe.
Jodi Reamernek, irodalmi ügynökömnek és a szakma legkiválóbbjának: amiért bátorított, hogy soha ne adjam fel az őrült ötleteim végsőkig hajszolását, és amiért segített megtalálnom a kiutat, valahányszor tévútra tévedtem.
Erin Steinnek, kiadómnak és szerkesztőmnek az Imprintnél: amiért bevett ebbe a buliba, és három napot vert el nálam a Mulder-történet körvonalazására. De leginkább azért, amiért elnézi írói hazardírozásaimat.

Joshua Izzónak és Nicole Spiegelnek a Twentieth Century Foxtól: a lelkesedésetekért és támogatásotokért, és amiért segítettetek nekünk ezt ilyen gyorsan tető alá hozni; továbbá az IDW-s csapatnak azokért a csodálatos történetekért, amelyeket az X-akták kezdetének világáról meséltetek.

Chris Carternak, az X-akták megálmodójának: amiért megalkotta a televíziózás történetének egyik legklasszabb és legikonikusabb szereplőjét, Fox Muldert, és megengedte, hogy megírjam az eredettörténetét.

David Duchovnynak, a színésznek, aki életre keltette Fox Muldert: amiért teljesen a híveiddé tettél mindannyiunkat.

Ellen Dudának, az Imprint főgrafikusának: ezért a fantasztikus borítótervért, amely maradéktalanul megragadja a regény szellemiségét.

Az Imprint stábjának: Natalie Sousának, Rhoda Bellezának és Nicole Ottónak. És a Macmillan stábjának: Jon Yagednek, Angus Killicknek, Allison Verostnak, Mollt Brouillette Ellisnek, Kelsey Marrujónak, Lucy Del Priore-nak, Kathryn Littlenek, Johanna Kirbynek, Mariel Dawsonnak, Robert Brownnak, Jeremy Rossnak, Caitlin Crockernek, Grace Roseannak, Jennifer Gonzaleznek és az ő elképesztő kereskedelmi csapatának, John Norának, Alexei Esikoffnak, valamint a sasszemű Valerie Shea-nek és Christine Ma-nek.
A Writers House-nak, irodalmi ügynökségemnek: amiért képviselnek engem és irodalmi munkáimat, külön köszönettel Cecilia de la Campának és Alec Shane-nek.
Dr. Thomas Sixbey-nek és dr. Edward Kurznak: páratlan szakismeretükért a sorozatgyilkosok, a bűnözői gondolkozás, az FBI és a magatartás-tudomány terén. Nem lehetek eléggé hálás, amiért órákat töltöttek azzal, hogy válaszoljanak kérdéseimre és leveleimre. Ti vagytok a legklasszabb pszichiáterek, akikkel valaha találkoztam, és ez a könyv nem lenne ilyen nélkületek.
Lauren Olivernek, barátomnak és társszerzőmnek: amiért még nálam is többet tud a sorozatgyilkosokról, és amiért előállt azzal, amit örökre úgy fognak emlegetni, mint „a véres megoldás".
Sarah Weiss-Simpsonnak, asszisztensemnek: amiért úgy szervezi az életemet, hogy legyen időm írni. Egy napot sem tudnék végigcsinálni nélküled.
Chloe Palkának, médiamenedzseremnek: szakértelmedért, kreativitásodért és a kézírásom kisilabizálásában mutatott tehetségedért. Saját X-aktát érdemelnél.
Erin Grossnak, Yvette Vasqueznek és Ursula Uriarte-nak, barátnőimnek és a három legokosabb asszonynak, akiket ismerek: éles elmétekért, türelmetekért és barátságotokért.
Benjamin Aldersonnak, Caden Armstrongnak, Katie Bartownak, Yvette Cerverának, Bri Danielnek, Andye Eppesnek, Jen Fishernek, Vilma Gonzaleznek, Kristen Goodwinnak, Erin Grossnak, Sara Gundellnek, Ruthie Heardnek, Mara Jacobsnak, Taylor Knightnak, Hikari Loftusnak, Caden Sage-nek, Evie Seónak, Tracey Spiterinek, Amber Sweeneynek, Natasha Tomicnak, Ursula Uriarte-nak, Lauren Wardnak, Jenny Zemaneknek és Heidi Zweifelnek: amiért „rettenthetetlenek" voltatok, és megajándékoztatok intuícióitokkal, kreativitásotokkal és támogatásotokkal. Megköszönhetetlen és elmondhatatlan, milyen sokat jelent ez nekem.
Vania Stoyanovának, barátnőmnek és fotósomnak: amiért úgy intézte, hogy klasszul nézzek ki a szerzői fényképemen.
A Being Wicked-es Lorissa Shepstone-nak, grafikai tervezőmnek: a nagyszerű grafikáért és tördelésért meg a mindig ugrásra készségéért.
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Alan Weinbergernek, reumatológusomnak: amiért gondoskodott róla, hogy egyben maradjak.
Könyvtárosoknak, tanároknak, könyvesboltosoknak, bloggereknek és olvasóimnak: amiért kitartanak mellettem, amikor új területre merészkedem, szereplőimhez való ragaszkodásukért, valamint az X-akták eredetregénypár és valamennyi könyvem népszerűsítéséért. Ti vagytok az én népem!
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